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Die zt/n vootgeslaeht met eert 


Is itjn eigen naam met weerd. 



Voorrede. 


WESTFRIESLAND HOOG! 

Ik hou van West-Friesland, het land waar ik leefde. 

Het land waar ik werkte, het land waar ik woon; 

Geen plekje ter aarde was ooit mij zoo dierbaar: 

Het is er een parel aan Nederland’s kroon. 

Ik hou van West Friesland’s gezapige weiden. 

Het groenende gras en het zwart-bonte vee. 

Ik hou van zijn dorpjes, zijn kerken, zijn torens, 

Zijn vredige rust en zijn rustige vree. 

West-Friesland, het land van de dijken en molens. 

Met draaiende wieken en waaienden wind. 

Met vaarten en plassen — wat riet en wat water — 
Wie is het, die zulk een natuur niet bemint? 

Ik hou van West-Friesland, ook om zijn historie, 

Die door d’eeuwen getuigde van roem en van eer, 

De stoere West-Fries met zijn taaie volharding. 

Hij liet van zich hooren zoo menigen keer. 

D’historie, die wil ik hier heden dan prijzen, 
d’Historie, zoo lang en zoo rijk en zoo groot: 

Een land moge mooi en een volk moge goed zijn. 

Maar zonder historie is alles zoo dood. 

Dat ons Genootschap dan groeie en bloeie, 

In lengte van jaren en steeds ongestoord, 

We zullen de oude historie bewaren. 

Maar ook — en vooral — we bouwen weer voort! 

We willen natuurlijk ons voorgeslacht eeren 
— Want anders, dan ben je je naam toch niet weerd — 
Maar tevens gaat ’t streven in ’t leven weer verder: 

De Tijdgeest toch immers wordt nimmer gekeerd! 


Hoorn. 


JAC. BROERSEN. 


L. S.. 

Hierbij hebben wij de eer U uit te noodigen tot het lid- 
maatschap van bovengenoemd Genootschap. De jaarliiksche 
contributie voor gewone leden bedraagt ƒ 2.50, voor bescher- 
mers j 5. — per jaar. 

Het doel van dit Genootschap is, het in eere houden en 
het beoefenen van alles, wat op de geschiedenis van West- 
Fnesland betrekking heeft. 

Het tracht dit doel te bereiken: 

• a V d ? or den ondergang van oude, schoone uit een histo- 
risch of ander oogpunt belangrijke gebouwen en monumen- 
ten te voorkomen; 

b het schoone, eigenaardige en het typisch Westfriesch 
ia eet in authentieke stukken, in proza en poëzie voor- 
komende, zoo noodig door vertaling, herdruk in couranten 
en tijdschriften, of on andere passende wijze, meer ter ieders 
kennis en onder ieders bereik te brengen; 

. c u. j°u, al l e |^ at , op zeden gewoonten, gebruiken, kleedij 
1! ? j ud West-Friesland betrekking heeft, zooveel mogelijk 

beware n iJ k * S ’ tC verzame ^ en en v °or het gewest zelve te 

d. door het houden van tentoonstellingen, algemeene e* 
andere vergaderingen, lezingen met lichtbeelden of door het 
ter bezichtiging stellen van platen, portretten, documenten 
en voorwerpen, die de belangstelling daarin en de kennis 
daarvan kunnen vermeerderen; 

e. door het aankoopen en onderhouden van betrekkingen 
met genootschappen en yereenigingen, die eenzelfde doel 
nebben en tot samenwerking bereid zijn* 

v i* verder doo T a !'® wetti ^ e middelen, die de bereiking 
van het genoemde doel kunnen mogelijk maken. 

Wij vertrouwen, dat èn doel è n middelen U voldoende 
w^Mcn geven U Cn Z1 ° ° m aan ° nze uitnood 'g in g gevolg te 
De belangen van het Genootschap in Uwe waardeerende 

v« s lTd;" g L a : n ch"„t • verblijven wii in afwach,ing met 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, 

_ Bovenkarspel, Voorzitter. 

D. BROUWER, Enkhuizen, Archivaris. 

J. C. KERKMEIJER, Hoorn. 

P. SCHUURMAN, Graft. 

Mevr. BUISHAND— MOLEN, 

Jb. PORTEGIJS. Bcnningbroek nningbr0ek ‘ 
Mr dr J. BELONJE, Alkmaar. 

P. DE GRIENT DREUX, Edam. 

K. RUYTERMAN, Hauwert, 

Secretaris — Penningmeester. 


COMMISSIE TOT BEVORDERING VAN HET 

LANDELIJK SCHOON IN WEST-FRIESLAND. 

J. C. KERKMEIJER, Leeraar R.H.B.S., Hoorn, Voorzitter. 
D. SAAL Cz., Architect, Alkmaar. 

N. J. H. RAAT, Burgemeester, Wervershoof. 

H. GALIS, Gem.-Secretaris, Nibbixwoud, Secretaris. 


BESCHERMERS: 

Jhr. mr. dr. A. ROELL, Commissaris der Koningin, Haarlem. 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, Bovenkarspel. 

Dr. C. J. K. VAN AALST, Hoevelaken. 

Dr. DR1ESSEN, Berg en Dalsche Weg, Nijmegen. 

Dep. Hauwert der Maatschappij tot Nut v. ’t Algemeen. 

JOH. POOL Rz., Arts, Hoogwoud. 

B. ROEP, Gedelegeerd lid van den Volksraad Ned.-Indië, 
Gedeputeerde van de Prov. West-Java, Bandoeng. 

Mr. J. DE VRIES VAN DOESBURGH, villa Nuova, Velp 
(Gld.) 

De Waagcommissie te Enkhuizen (Secr. D. BROUWER). 

Fa. L. VAN WAGTENDONK & Zn., Steenkoopers, Enk- 
huizen. 

Mevr. C. M. WALLER— ZEPER BON, Sonne Late, Mili- 
taire weg, Overveen. 


LEDEN: 

Adviezencommissie der N. H. Gemeenten, Stadhouders- 
kade 2, Amsterdam. 

P. AKER, Zaadteler te Hoogkarspel. 

H. C. ANDR^EA, Tandarts, Gr. Noord, Hoorn. 

H. Jb. AVIS, Burgemeester, Midwoud. 

P. BAKKUM, Ond. Ned. Schoolvereeniging, Corn. van der 
Lindenstraat 27 II, Amsterdam (Z.) 

H. BALK Wz., Assistent Landbouwkundig Bureau, N. V. 

Ver. Kalimaatschappij, Linnaeushof 63, Amsterdam (O.) 
A. D. VAN BALEN BLANKEN, Petten. 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, Arts te Zaandam. 

G- C. VAN BALEN BLANKEN, Anna-Paulowna. 

K. C. BAAS, Secr. Red. Kamer de Boom van Ons Genoe- 
gen, Schellinkhout. 

K. D. BAAS, Tandarts, Enkhuizen. 

Mevr. G. BAAS — FREZE, Enkhuizen. 

JO BANNING, Edam. 

T. J. BEKKERING, Arts, Westerstraat, Enkhuizen. 

Mr. Dr. J. BELONJE, Advocaat en Procureur, Oude Gracht 
178, Alkmaar. 

Drs. E. BESSE, Leeraar a. d. Handelsschool, Reinier Vinke- 
leskade 4, Amsterdam (Z.) 

J. BEST Nz., Burgemeester, Berkhout. 

Ir. J. VAN BEIJNUM, Dir. Bact. Afd. Rijkslandbouw Proef- 
station te Hoorn. 

R. BIEREN, Prins-Henddrikkade 24, Amsterdam. 

Mej. MA BIERMAN, Declamatrice te Oosthuizen. 

Gez. BLAUWBOER, Groote Sloot, Schagerbrug, Ziipe. 
w P r °f- Lorentzlaan 29, Zeist. 

' " hoorder Havendijk, Enkhuizen. 

G. BLOKDIJK, le Off. Doggerbank p. a. den heer Jb. Gel- 
der, Grand Hotel Du Pavillon, Rijswijkstraat 27, Batavia 
(Centrum.) 

P^EGMAN, Gem. Secretaris, Bennebroek. 

DE BOER Hz., Directeur van de Kweekschool voor On- 
derwijzers van Be v ern i n g str a at 131, ’s Gravenhage. 

H. DE BOER, Notaris, Hoogwoud. 

Oud-Onderwijzeres, Hoogwoud, 
o. Ub bObR, Zuid-Scharwoude. 

Mej. F. DE BOER, Onderwijzeres, Nieuwedammerdijk 51, 
Nieuwendam. 



Mej. F. DE BOER, Oud H. d. School, Van Alkemadelaan 
350, (flat 309 c), ’s-Gravenhage. 

J. DE BOER, Gem. Secretaris, Kerkstraat B 65 a, Oostzaan. 
A. C. DE BOER, Stokroosplein 24, ’s-Gravenhage. 

E. J. F. BON, Stommeerweg 116, Aalsmeer. 

J. BOON, Kolonel Intendant b. d. Zwarteweg 63, Bussum. 

S. BOOT, Tuinbouwleeraar, Hoorn. 

F. BOOTSMAN, Kitsioty alta, Box 113, Canada. 

O. J. BOSKER, Secretaris Waterschappen, Hippolytushoef, 

Wieringen. . _ 

Dr. A. K. BOSMAN, Arts, Laan van N. V. Indië 22, s-Gra- 
verhage. 

K. BRAAK, Weere gem. Hoogwoud. 

D. BRANDER, Oud-Burgemeester, Hoogkarspel. 

G. C. BRANDER, Hoogkarspel. 

J. BRANDER, Leeraar a. d. R. H. B. S., Vlissingen. 

D. BREEBAART, Ambtenaar ter Secretarie, Oostzaan. 

G. C. BREEBAART, Kant. N. H. Landbouwcrediet, Enk- 
huizen. 

J. BREEBAART Kz., Groetpolder, Winkel. 

P. BRUGMAN Jz., Grootebroek. 

K. BREEBAART Dz., Burgemeester, Barsingerhorn. 

D. BROUWER, Archivaris, Sybrandsplein, Ènkhuizen. 

N. BROUWER, Lasondersingel 140, Enschede. 

S. BRUGMAN, Dir. van de Boerenleenbank, Grootebroek. 
Mevr. M. BUISHAND— MOLEN, Benningbroek. 

S. BUISMAN, Oud H. d. School, Slijkstraat 7, Weesp. 

F. BUTTER, Uitgever, Hoorn. 

J. BUTTER, Leeraar a. d. R. H. B. S., Brinkpontstr. 20, 
Deventer. 

P. BUTTER, Oud H. d. School, Alkmaar. 

K. BUTTER, H. d. School, Zacharias Jansenstraat 15boven, 
Amsterdam. 

J. W. DE BRUIJN, N. O. I. 

T. CLAIJ, Hoofd der School, Scherpenzeel (Gld.). 

J. C. CLOECK, Emmastraat 77, Alkmaar. 

A. COMMANDEUR, Burgemeester, Spanbroek. 

J. CORNELISSEN, Burgemeester, Schagen. 

G. CLAIJ, Oberhaltzer, Transvaal, Zuid-Afrika. 

J. DEKKER, Kapelaan, Beeklaan 186, ’s-Gravenhage. 

N. DEKKER, Burgemeester, Obdam. 

Mr. A. VAN DER DEURE, lid van Ged. Staten, Bennekom 
(Gld.). 

K. DIKSTAAL, Hoofd der School, Ènkhuizen. 

T. DOEKES, Ged. Verpleger, Lijnmarkt 44, Utrecht. 

K. VAN DOK, Andijk, (West). 

U. G. DORHOUT, Red. Ambtenaar, Hoorn. 

M. J. DRESCH, Gem. Archivaris, Emmastraat 25, Alkmaar. 
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J. DROST, Leidsche Vaart 248, Haarlem. 

C. DRUIF, Oostwoud. 

J. DRIJVER, Administr. Natuurmonumenten, Molenstraat 
15, Santpoort. 

T. C. VAN DUIN, Gem. Secretaris, Hippolytushoef, Wie- 
ringen. 

F. DIJKSTRA, Direct, v. d. Nutsspaarbank, Maassluis. 

C. EDEL, Kaashandelaar, Kennemerstraatweg 87, Alkmaar. 
Dr. J. ELLERBROEK, Zuider Amstellaan 27, Amsterdam. 
H. A. EMMERLING, Bankier, Huize Drechterland, Heiloo 

(post Alkmaar.) 

A. M. ENGELMAN, Notaris, Den Helder. 

N. V. Enkhuizer Courant, te Enkhuizen. 

W. A. E. EVERS, Stationschef, Bovenkarspel. 

Jb. FABER, Oud-Stadsarchitect, Hoorn. 

D. FELLER, Westwoud. 

S. FRANKE, Javaplantsoen 13, Amsterdam (Oost.). 

H. GALIS, Gemeente-Secretaris, Hauwert. 

B. GEERLING, W., Bovenkarspel. 

J. GEUSEBROEK, Heer-Hugowaard (Zuid). 

G. J. DE GOEDE, Burgemeester, Wijdenes. 

P. GORTER te Hauwert. 

P. DE GRIENT DREUX, Notaris, Edam. 

J. GROOTEN, Direct, der L. V. Mij. v. h. N. O. G., Prin- 
sengracht 963, Amsterdam. 

R. J. DE GROOT, Arts, Hippolytushoef, Wieringen. 

H. N. GROOT, Koopman, Semeijnsstraat, Enkhuizen. 

Fr. GROOT, W., Sint-Pancras. 

J. HALFF, Alkmaar. 

Mevr. H. A. HANTSCH— VAN ALBADA, Willem de 
Zwijgerlaan 133, den Haag. 

S. LANGIUS, Architect, Hoorn. 

C. HARINGHUIZEN, Burgemeester, Wieringerwaard. 

P. HARTKAMP, Inspecteur der Belastingen, Alkmaar. 

G. P. HAVERKAMP, Burgemeester, Westwoud. 

Mevr S. VAN HERWAARDEN— VAN DER STEEN, Joh. 

de Witstraat 33, Dordrecht. 

S. HEUVEL, Duvenvoordestraat 17. Haarlem. 

S. HOEKSTRA, J. J. Cremerplein 3 I, Amsterdam. 

Meyr, de Wed. P. HOF — BOER, Koepoortsweg 64, Hoorn. 

C. VAN T HOF, Koepoortsweg 64, Hoorn. 

F- HOLZMULLER, Leeraar, R. H. B. S., Emmastraat 45, 
Alkmaar. 

G. J. HONIG, Koog a. d. Zaan. 

H°ogkarspel der „Mij. tot Nut van het Algemeen te 
Hoogkarspel.” 

Mevr. A. C. TER HORST — HOEKSTRA, Cath. Beersmans- 
straat 64 a, Rotterdam. 
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M pvr & HOOIVELD— BOEDER, Enkhuizen. 

G A HULSHOFF, Doopsgez. Predikant, Borne (O.). 

P HIJLKEMA, Oud-Onderwijzer, Hoogkarspel. 

M JANSSEN, Cand.-Notaris, Oosthuizen. 

D DE JONG Czn., Hoogkarspel. 

Mej G. DE JONG Kd., Hoogkarspel. 

Handelsschool, Stadionkade 

75 1, Amsterdam. , , 

JORRITSMA. Dir. Postkantoor, Bovenkarspel. 

Jb KAAN Kzn., Wieringerwaard. 

Dr G KARSTEN, Amstelkade 89, Amsterdam. 

W' A. KASTEIN, Ned. Herv. Predikant, Hoogkarspel. 

V.’ KAY Jnz., Heemrd. Vier N. K-. Hauwert. 
t r MFT TFR Leeraar a. d. R. H. B. rioorn. 

P KIEF-P Leeraar a. AH B. S„ Wal.herlaan 21, Bussum. 
P. KIKKERT, Burgemeester, Beemster 
D. KLAY, Leeraar a. d. R. H. B. S., Wagenmgen. 

H KLINGER, Wervershoof. . , „ 

Dr. G. G. KLOEKE, Lector Ned. Taal en letterk.: Germam- 

sches Seminar, Bornplatz 1 3, Hamburg. 

Prof Ir J. KLOPPER, Havelaerstraat 3, Velp. 

S KLOPPER Jr., Westeinde, Enkhuizen. 

J KOELEMEIJ, Dierenarts, Westwoud. 

Ir C KOEMAN, Rijkstuinbouwconsulent, Aalsmeer. 

Raden Adjeng KOESTINAK SOEBRATA, Bandoeng, 

M^r d 'd?Wed n KOEZE-KOSSEN, Kerklaan 31 Heiloo. 

L C KOLFF, Burgemeester, Hippolytushoef, Wiermgen. 
fh C P M KOLFSCHOTEN, Burgemeester, Edam. 

Dr. E. VAN DER KOOGH, Bovenkarspel 
D KOOIMAN, Lid van Ged. Staten en Lid van de Tweede 
Kamer der St.-Gen., Purmerend. 

P. KOOIMAN, Wognum. 

K. KOOL te Lutjebroek. , , „ „ 

T. KOOLHAAS, Dir. v. d. Machinisten School, Bellamy- 

Dr. D. KOOLHAAS, Pledang 12, Buitenzorg N. O. I. 

Mevr. W. G. KONING-VAN DER VEEN, Hoogwoud. 

G KOOYMAN, Jan Oldenburglaan 44, Bergen (N.-H.) 

Dr K KOOYMAN, Koninginnelaan 9, Oegstgeest. 

W. KOOIJMAN, Hoogkarspel. 

Dr. A. J. KORTEWEG, Langestraat, Alkmaar. 

H. K. KOSTER, Wieringerwaard. . 

G C KRABBENDAM, Buiksloterdijk 66, Buiksloot. 

P. KRABBENDAM, Hoofd der O. L. School, Wognum. 

C. KRAMER GLIJNIS, Dijkgraaf Schermeer, Stompe- 
toren. 
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A. KRIEBEL, Controleur Grondbelasting, Tiel. 

Dr. J. C. KRIEBEL, Oud Assistent-Resident, Willem de 
Zwijgerlaan 23, ’s-Gravenhage. 

J. KRUL, Benningbroek. 

R. KUIPER, Gemeente-Ontvanger, Enkhuizen. 

S. KUIPER, Kolhorn. 

K. JOH. LAK, Admiraal de Ruyterweg 214, Amsterdam (W.) 

T. LAKEMAN, Violierstraat 40 c., Rotterdam. 

H. LANGEDIJK, Onderwijzer, Spierdijk. 

Mevr. P. A. DE LANGE— VAN FOREEST, Huize Block- 
hove, Heiloo. 

Dr. H. L. VAN DER LEE te Enkhuizen. 

Mr. H. C. LEEMHORST, Burgemeester, Hoorn. 

G. J. VAN LEERSUM, Notaris, Winkel. 

A. LEEUW, Zwaag. 

D. DE LEEUW, Leeraar M. O. Teekenen, Arnhemsche Weg 
74, Amersfoort. 

M. A. VAN LEEUWEN, Bankier, Enkhuizen. 

Mej. CONY C. LEEUWERINCK, Leimuiderstraat 29 I, Am- 
sterdam (W.). 

G. K. VAN LEIJDEN, Adm. C. O. Tjiketjreng Tjidjoelang, 
halte Bandjartram, Java, Nederl. Oost-Indië. 
Rederijkerskamer „Liefdadigheid”, Barsingerhorn (Voorzit- 
ter J. A. SCHENK.) 

I. M. K. VAN LOO, Oudkarspel. 

S. LOOTSMA, leeraar gem. Kweekschool v. Onderw., Am- 
sterdam, Vermeerstraat 7, Zaandam. 

L. J. LOUWERS, Tech. Amb. H. N. Kwartier, Andijk. 
Mevr. LOVINK — ZIJP, Anna Paulowna. 

G. A. LUCKENS te Hoorn. 

C. G. J. MAAS, oud Hoofd der School, Zwaagdijk. 

P’ MACKAIJ, Burgemeester, Enkhuizen. 

K. MAIJ, Hoofd der School, Aardswoud. 

MELCHIOR, Huize Snoekheuvel, Amersfoort. 

Dr. H. B. F. WESTEROUEN VAN MEETEREN, Inspec- 
teur L. O., Huize Schoonoord, Midden-Beemster. 

A. MERENS, Heerengracht 104, Amsterdam. 

J* VAN MEURS, Hoof dof fic. Marine Stoomvaartdienst, 
Jacobus Bellamylaan 28, Bussum. 

E. B. MEIJER, Ned. Herv. Predikant, Oosthuizen. 

E. A. M. MEIJKNECHT, Student a. d. Landbouwhooge- 
school, Wageningen. 

D. MOLEN, Andijk (Oost). 

J. G. MOLL, Enkhuizen. 

!?t S ’ Si Ned. Herv. Predikant, Westwoud. 

N. MULDER, Arts, Midwoud. 

D. NIEUWPOORT, Administrateur R. O. Warnasari Band- 
jar Java N. O. I. 


I 


( 


f 




'4 
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G. NOBEL, Secr. Bond van Zuivelfabrieken etc., Lutjewm- 

N. V. Onze Courant te Hoorn. 

1 OTTO mr. Schuitemaker te Koedijk. 

Mevr de Wed. OTTO geb. WAAL te Bennekom. 

J VAN DER OORD Az., te Bovenkarspel. 
v F nORTGUSEN, Westgracht, Den Helder. 

Mef D OVERMEUER U L. O. Onderwijzeres, Groote 

Mevr?de baronnesse °VAN PALLAND VAN ROZEN- 

Mevr E* PAPE— VISSER, Julianalaan 59, Helmond. 

J PEETOOM, Marialaan 19, Apeldoorn. 

G PENNING, H. d. S., Koepoortsweg 88 a Hoorn. 

P C J PETERS, Burgemeester, Medemblik. 

V P. H. PINXTER, Arts, Wervershoof. 

Mr D. F. PONT, Burgemeester, Hillegom 
Jb 'PORTEGIJS, Westhaven, Bennmgbroek. 

A POTH, Breelaan 68, Bergen N. H. 

H. PRINS, Uitgever, Hoorn. 

K. PRINS Sz., Grootebroek. 

K.' PIJpIr, Leeiraar M. O., Tollenslaan 3, ^Aerd enhout 
P. PIJPER IJz., Oud-Dykgraaf Vier N. K., Fwisk. 

G RAADSMA, Tandarts, Kaasmarkt 5, Hoorn. 

N'. RAAP, Oud. H. d. Sch., Anna-Paulowna 
N J H RAAT, Burgemeester, Wervershoot. 

H VAN REE Oud H. d. School, Emmastraat 107, Alkmaar. 
J REEK, Gep.' Contrólebeambte N. S., Mauvestraat 3, Baarn. 
J. W. H.’ REES, Notaris, Benningbroek. 

D RÊMPT, Huidarts, Maaskade 112, Rotterdam. 

C’ D. REZELMAN, Anna-Paulowna. 

Rijksarchief in Noord Holland te Ha , arle "V. r . aat >s Gra . 
J. A. RINGERS, Hoofdingenieur van den Waterstaat, s-ura 

vcnh^^c* 

R. ROELÓFS, Buitenhaven 14, Den Helder. 

M T ROEP, Onderwijzer, Hilversum. ... ,. 

A. ROGGEVEEN, Oud-Burgemeester, Huize Westerhcht, 
Alkmaar. 

P. ROL, Wijdenes. 

J. ROMEIJN, Arts, Westwoud 

J ROOKER, Ned. Herv. Predikant te Graft en De Rijp. 

H J ROOM, Gem. Secretaris, Hoorn. 

K. ROOS Jr., Wijdenes. 







f ,C * r T>^ ROOS - HOMAN - Noord-Beemster. 

JOH'. ROTGiNS R Sch. P B e„ eS,er ’ Zandv °° r, ' >ad «• ^verveen. 
{• ROZELAAR. Administratiekantoor, Hoorn. 

K C R I I^'^ppXÏÏ'm ^ N. Onderwijzeres. Hauwert. 

Oud H. d. School, Hauwert. 
ij. AAL Oz.. Architect Wilhelminalaan 26, Alkmaar. 
M voort A ^ SALM— STADT, Brederodestraat 131, Zand- 

N- SAMSON Uitgever, Alphen a. d. Rijn. 

n c a fbr,o n X di ^ e , cteur ’ Spoorstraat 38, Alkmaar. 
C. n SA o SBURG, Electr.-Technicus G. E. B. E. O. Bandoeng 

H ti SA^URG. Leeraar R. O. G. De Kruisberg K 41, Doe- 

H. d * School te Bcnningbroek. 

P r ' «rL?TOM H A EIJ ’ Rijks-Zuivelconsulent, Hoorn. 

Mevr CI M L SCHFNK 1 v?4fr M r’ U . itgevers ’ Amsterdam, 
waard SCHENK ~ VIS SER, Barsmgerweg, Wieringer- 

Jh LÏ R n' , V „° N S J C ^! DT - Majoor der Inf.n- 

J. N rle sCH D R,KS/r5roolSL em ’ 6 ’ ' S -° raV “ ha8e - 

O- Hoogkarspel. 

O- SCHOLTEN, Industrieel, Hoorn. 

R- SCHOUTEN, Medemblik. 

?• c S ,?hiSP Jpm N d 0udB urgemeester, Medemblik. 

J 't S e Oudkarspd. Bureauchef Noordh - Brandwaarborg Mijen 
R. G. G SCHRÓDER. Arts, Alkmaar. 

^.a^ToK O"-»— 

R SCHUUR^ M ' dan ’ °' K S “ matra - 

hulststraat 20, ’s-Gravenhage. 9 

W. SCHUURMAN, Graft. 

K. SCHUYTEMAKER, Dierenarts, Midwoud 

M .«an»^ KER ' ^ “■ Vondel. 

JAC. j’ SL R rs M É„ D hirize V n. d - Midd ‘" sta " ds >>ank. Hoorn. 

P. SLUIS Nz., Enkhuizen. 

werk^„ E AlkSka RUkSlandbOUWC ° nSUlent Van de Zuid<!r **- 

E Zaai^ BMIT ' Dir ‘ der Zaanl - Stoomdrukkerij, Koog a. d. 
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H SMIT Sz., Romeijnstraat, Enkhuizen. 

&v S r M, d T « S wlr!f)E^R“N m TALÊN BLANKEN. 

Gouda. , _ T „ 

W C. SPEETS, H. d. School, Valkoog. 

Mei. D. VAN DER SPRUIT, Grootebroek . 

Abr. STAALMAN, Oud Lid van de Tweede Kamer, Kei- 
zersgracht, Amsterdam. 

C STAPEL, Wethouder, Enkhuizen. 

G. STAPEL, Burgemeester, Sijbekarspel. . . 

P. STAPEL, Oud Commissaris van Politie, Koninginneweg 

21, Oegstgeest. , , 

P STAPEL, Lid van Prov. Staten, Hoogkarspel. 

Dr P. STAPEL, Dierenarts, Spanbroek. 

J. STEERT Jr., Burgemeester, Oosthuizen. 

J. J. SWETS Bz„ Alkmaar. 

Dr. TEEKENS, Venhuizen. 

J. TILLEMA, Notaris, Hoorn. VT r 

P. TOOL, Bat. Petr. Mij., Tjilatjap, Java N. O. O. 1. 

M VAN VEEN, Directeur v. d. R. H. B. S., Koepoortsweg 


4, Hoorn. . , , , 

Mevr. VEEN— VEERMAN, Medembhk. 

D A VEENENBOS, Notaris, Enkhuizen. 

Mevr. J. Tr. VEENING— STADT, Midden-Beemster. 

Gebr. VEER, Directie Parkhotel, Hoorn. 

C. VEER, De Moerbeek, Ophelialaan 66, Aalsmeer. 

D. VEERMAN, Wognum. 

P. VEERMAN Sr., Hauwert. 

J. VELD, Hobbemakade 99huis, Amsterdam (Zuid). 

H. J. J. VERHOEFF, Notaris, Avenhorn. 

Mej. C. VERMEER, Hobbemakade 1, Zutfen. 

Mr. J. VERSTEEG, Voorzitter Adviezencommissie der N.H. 

Gemeenten, Nieuwendammerplein 319, Amsterdam. 

H. VISSER, Landbouwkundige, Noorder Stationsweg 15, 


Bloemendaal. 

J. C. VISSER, Burg. Enscbedelaan 50, Santpoort. 

Mevr. Jtie. VISSER— KOOIMAN, Buiksloot. 

F. VOGELS, lid v. h. Hist. Genootschap Utrecht, Hooge 
Nieuwstraat 38, ’s-Gravenhage. 

E A VOLGERS, koster der Zuiderkerk, Enkhuizen. 

Mevr. A. K. VOLKER — SCHUYTEMAKER, Sliedrecht. 

J. DE VRTES, Oud H. d. School, Julianadorp. 

C. WARDENAAR, Ond. U. L. O. te Schagen. 

K. WATER, Kassier, Westerblokker. 

Mevr. de Wed. WEGENER SLEESWT.TK— VAN BALEN 
BLANKEN. C. van der Lindenstraat 7 III, Amsterdam. 
Dr. J. W. WICHERINK, Roodburgerstraat 18, Leiden. 

J. WIERING, Burgemeester, Zwaag. 
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A^rf^ ii/^ INKEL ’ Secretaris van Drechterland, Hoorn. 
A. Ut WIT, gem. Ontvanger, Oosthuizen. 

E. G. WENTINK Jr„ Architect, Huize de Valck, Tram- 
weg 1, Aerdenhout. 

C WIJDENES SPAANS, Dijkgraaf H. N. Kw„ Anna Pau- 
lowna. 

M (N Bt ) VAN WIJHE—SMEDING . Letterkundige, Vught 
C. WILLIG Pz., Oudendijk. 

M Den Helder VAN WILLIGENME LCHIOR, Weststraat, 
a' HINKEL. Ged - turfhaven 17, Hoorn. 

$ r W wSp?\ 0ud ' Burgen, n ester ’ Westerlicht, Alkmaar. 

u '£??i ER v. A Tr tant ; G r-. ° ost ’ Hoorn - 

Th WORTEL, Klerk Gem. Archief, Alkmaar. 

C MLEMAK$\t£t™ p !r SCh ' Weg 46 E ’ Alk — 

Jttd G i>"^^ ER ' man, Burgemeester, Velp. 

H. ZIJP, Rijperweg, Beemster. 

t vt!E £ Z- ’ Burgemeester, Venhuizen. 

J. ZIJP Kz. f Abbekerk. 

? ^TL P T Jz U E V rfiemeester ’ Abbekerk. 

M ^ 7 \\/A a’Jt»^ 33 / Vier Abbekerk. 

O ‘ 7WAV\?i K M S r wblstraat 196 ’ ’s-Gravenhage. 
C Middelbllrg MAN ’ Rljkszu ' velconsu,ent - Rouaanschekade, 


REDACTIE VOOR DEN JAARLIJKS 
TE VERSCHIJNEN BUNDEL. 

G redac^r N BALEN BLANKEN - Bovenkarspel, 
D. BROUWER, Enkhuizen. 


Hoofd- 



Jaarverslag. 


Uit het jaarverslag van het Historisch Genootschap 
Oud West-Friesland” 1932-’33. 


Aan het Jaarverslag uitgebracht op de algemeene verga- 
dering op 2 Aug. 1933 in de Trouwzaal van het Stadhuis te 
Alkmaar ontleenen wij het volgende: 

Het aantal beschermers van het Genootschap bedraagt 11, 
dat der gewone leden 324, alzoo tezamen 335. Vergeleken 
bij het vorige jaar geeft dit een teruggang van 5 leden. Tot 
heden was ons ledental steeds toegenomen; wel traden weer 
een aantal nieuwe leden toe, doch door overlijden en ook 
door bedanken wegens de tijdsomstandigheden zijn wij een 
weinig teruggegaan. 

Wat de werkzaamheden betreft kunnen wij het volgende 
melden: 

Onze tooneelstukken zijn voor een deel in de Bundels 
opgenomen en verder zijn zij ook afzonderlijk verkrijgbaar 
bij de N. V. Drukkerij West-Friesland, Kleine Noord te 
Hoorn. Deze uitgave is geheel voor risico van genoemde 
drukkerij. 

Bij de opvoering der stukken moeten zooveel boeken be- 
steld worden als het stuk rollen telt. De prijs voor de één- 
acters bedraagt 60 cent, voor de twee-acters en de één-acter 
„Het erfdeel van Peet Meray” 70 cents, voor den drie-acter 
„Z’n dag was kommen” ƒ 1. — en voor de overige 80 cents. 

Er zijn twee commissievergaderingen gehouden ter voor- 
bereiding van den te houden tooneelwedstrijd, waarbij de 
bekroonde stukken zullen worden opgevoerd. Deze tooneel- 
wedstriid, waarvoor het Genootschap een aantal prijzen 
beschikbaar stelt en waarbij ook persoonlijke prijzen wor- 
den uitgeloofd, wordt gehouden met medewerking van den 
Bond van Dilettant-tooneelvereenigingen in Westfriesland 
en zal plaats hebben in het voorjaar van 1934. 

In overleg met mr. Belonje zijn er een aantal foto’s ge- 
nomen van gevelsteenen, kerkgebouwen en van historische 
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plekjes, die verdwenen zijn of waar spoedig veranderingen 
zullen komen. Deze foto’s kunnen later in onzen Bundel 
worden opgenomen. 

Ons Genootschap is dit jaar toegetreden als lid van den 
Bond Heemschut. 

Daar wij ook lid zijn van de Commissie voor den Mo- 
numentendag hebben Voorzitter en Secretaris, bestuurs- 
leden en meerdere leden den Monumentendag, dit jaar in 
het stadhuis te Alkmaar gehouden, bijgewoond en ook aan 
de excursie door West-Friesland deelgenomen. 

Het was een mooie dag in Juni en dan is West-Friesland 
op zijn mooist. Het Westfriesche polderland met zijn water 
en belommerde wegen met zijn frisch groene weiden en 
vergezichten, met zijn belommerde dorpen en mooie boer- 
derijen bracht het gezelschap in bewondering. 

In Hoorn en Enkhuizen, die zoo rijk zijn aan oude bouw- 
werken, werd een bezoek gebracht. Vol bewondering was 
men o.a. voor het Sint-Pietershof te Hoorn, welks oude 
schoonheid zoo ongeschonden is gebleven. 

Het onderzoek naar de kinderfolklore in West-Friesland 
heeft een prachtig resultaat opgeleverd. Door ons lid, den 
heer M. Zwaagdijk te ’s Gravenhage, die zich voor dit onder- 
werp bijzonder interesseert, waren uitvoerige vragenlijsten 
opgesteld. In overleg en samenwerking met dr. H. B. F. Wes- 
terouen van Meeteren, inspecteur van het lager onderwijs te 
Hoorn, werden deze vragenlijsten naar de verschillende scho- 
len gezonden. Wij brengen hier een woord van dank aan het 
personeel van de vele scholen, die met hun leerlingen de 
vragen beantwoordden, daarvan een keurig geheel maak- 
ten, vaak met mooie teekeningen versierd. 

Zoo is het Genootschap in het bezit gekomen van veel 
wetenswaardigs op dit gebied, dat anders allicht verloren 
zou raken. Zoo is o.a. het bikkelspel, dat vroeger door de 
meisjes algemeen werd gespeeld, bij de tegenwoordige jeugd 
niet meer bekend. 

De heer Zwaagdijk is thans bezig het materiaal te bewer- 
ken en reeds verschijnen er in het Algemeen Tijdschrift voor 
Volkskunde en Dialect „Eigen Volk” verschillende bijdragen 
van zijn hand. Wij hopen, dat er ook een afzonderlijke uit- 
gave van kinderfolklore mag verschijnen. 

Merv. A. C. Bol — Denijs was een der eersten, die schet- 
sen in het Westfriesche dialect heeft geschreven. Deze schet- 
sen, die onder den onjuisten titel van Schetsen uit Kenne- 
merland waren uitgegeven, vonden veel belangstelling en 
werden vaak op Nutsavonden voorgedragen. Het werk was 
nu uitverkocht en het was een der liefste wenschen van de 
schrijfster, dat haar werk, waaraan nog een tweetal schet- 
sen waren toegevoegd, opnieuw zou worden uitgegeven. 
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Het bestuur van ons Genootschap besloot aan dien wensch 
gehoor te geven en op den 25sten Juli 1933, toen de schrijf- 
ster haar 80sten geboortedag mocht vieren, was de uitgave 
gereed. Zij verscheen onder den titel Westfriesche Schet- 
sen door A. C. Bol— Denijs en werd gedrukt door de N.V. 
Drukkerij West-Friesland te Hoorn. Het werk is verkrijg- 
baar bij den Voorzitter en den Secretaris van het Genoot- 
schap tegen ƒ 0.75. Ook zal in enkele boekwinkels het werk 

in depot worden gelegd. , „ 

Het bestuur had de schrijfster op haar 80sten geboortedag 
een prachtexemplaar door Voorzitter en Secretaris willen 
aanbieden, doch haar gezondheidstoestand liet dit niet toe 
en korten tijd daarna is zij overleden. Het Genootschap 
heeft zeker een goed werk gedaan door deze uitgave en 
brengt daardoor een blüvende hulde aan de overledene. 

De 7e Bundel West-Friesland’s Oud en Nieuw is in het 
begin van 1933 verschenen. Wij willen onzen emmenten 
Voorzitter, dr. van Balen Blanken en ons ijverig bestuurslid, 
den heer D. Brouwer, die tezamen de redactie voeren, hier- 
bij een woord van lof brengen voor hun werk. Het is niet 
gemakkelijk ieder jaar met zulk een omvangrijken Bundel 

voor den dag te komen. ... .ui 

Daar er aan dezen Bundel een inhoudsopgave ontbrak, 
zoomede aan een paar vroegere Bundels, heeft de heer 
Dresch, Archivaris te Alkmaar de inhoudsopgave bijgewerkt. 
Tegelijk met den 8en Bundel worden deze aanvullende lijs- 
ten aan de leden toegezonden. 

In Sept. 1932 is onze geachte Voorzitter 80 j aar geworden. 
Dit heuglijk feit mocht niet onopgemerkt voorbijgaan. Er 
vormde zich een huldigingscommissie en zeer vele leden 
werkten mede, zoodat bij monde van den Voorzitter der 
Commissie, dr. G. Karsten, den jubilaris een stoffel Hk bewijs 
van waardeering kon worden aangeboden. Ook de bestuurs- 
leden en vele leden brachten hem dien dag hulde. Het was 
een onvergeteliike dag voor dr. Van Balen en zijn familie. 

Het Genootschap wenscht in het vervolg van het gebouw, 
waar de Westfriezendag wordt gehouden, de oude West- 
friesche vlag te doen wapperen. Daar de deskundigen het 
nog niet geheel eens zijn over het wapen, dat die vlag moet 
sieren, is deze kwestie nog in onderzoek. Wij vertrouwen, 
dat zij spoedig zal worden opgelost. 

Ten slotte willen wij nog even onze herinnering laten 
gaan naar den Westfriezendag, den 27sten Juli 1932 te Edam 

gehouden. , 

Na de huishoudelijke vergadering in het Heerenlogement 
volgde een interessante lezing van den heer A. A. Kok, Se- 
cretaris van den Bond Heemschut, over de geschiedenis van 
Edam en de Sint Nicolaaskerk. Daarna werd onder zijn lei- 
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ding een bezoek gebracht aan de pas gerestaureerde Sint Ni- 
colaaskerk. 

Dit grootsche monument is met groote kosten en moeite 
onder de bekwame leiding van den architect A. A. Kok, weer 
in zijn ouden luister hersteld. De heer Bogtman te Haarlem 
herstelt de gebrandschilderde ramen, doch is daarmee nog 
niet gereed. Ook de toren moest nog onder handen worden 
genomen. Het was voor onze leden en gasten een interes- 
sant bezoek. Vervolgens bezochten wij nog de nieuwe Am- 
bachtsschool en het Museum, waarna de plechtige ontvangst 
op het Stadhuis volgde. 

Burgemeester Kolfschoten hield een toespraak, welke door 
den Voorzitter werd beantwoord. Meisjes in Volendammer- 
dracht deelden beschuit met kaas rond; een rondgang door 
het Stadhuis onder leiding van den Burgemeester volgde. 

Tot slot volgde de maaltijd in het Damhotel, waaraan 
velen deelnamen en waar het zeer gezellig toeging. 

We hebben in Edam een mooien dag gehad. 

Uit de rekening en verantwoording van den Penningmees- 
ter bliikt, dat de ontvangsten met het batig saldo bedroegen: 
ƒ 1947.45, de uitgaven: ƒ 1212.57, het voordeelig slot bedroeg: 
ƒ 734.88. 

Onder de uitgaven was een bedrag van ƒ 250, dat aan het 
Claes Barendsfonds werd afgedragen. Dit fonds bezat op 
1 Jan. 1933 ƒ 573.20. 


K. RUYTERMAN, 


Hauwert, 9 Nov. 1933. 


Secrectaris-Penningm. 



Mekaar toch vonden. 


Tooneelspel in 4 tafereelen 
door 


'N WOGNUMMER. 


PERSONEN: 


TROINTJE, oud 22 jaar. 

ARISSEN, haar vader. 

MOEDER ARISSEN. 

JOVIK, de zoon van ’n smidsweduwe, ver- 
liefd op Trointje. 

GERARD MULLER, ’n bollenhandelaar. 
DOEDE, ’n oudere broer van Trointje. 
VOK, ’n jongere broer van Trointje. 

LOIP, ’n jongere zus van Trointje. 

’n Kellner. 


’N KLEINE TOELICHTING VOOR DE TAFEREELEN. 

MIe tafereelen, met uitzondering van ’t vierde, spelen 
af in de huiskamer van vader Arissen Men kieze daarvoor 
’n echt Westfriesche kamer, met ’n echt Westfnesche meu- 
bileering. De kamer grenst aan den eenen kant aan de koe- 
gang, waarmee hij met ’n deur verbonden is. Aan den an- 
deren kant — voorkant — grenst hij aan de straat, waarop 
men door twee ramen uitzicht heeft, ’t Vierde^ tafereel speelt 
evenals ’t derde een ruim jaar na ’t eerste, t Speelt at op 
de kermis, die in de andere wijk van t dorp gehouden 
wordt, en wel in ’t hoekje van de tuin die naast cate „ t 
Zwarte Pecrd”, gelegen is. Langs de tuin loopt n schutting. 
Tu^schen ’t tweede en ’t derde tafereel ligt n tijdsruimte 
van ’n half jaar. De samenwerking tusschen Muller en Aris- 
sen is zeer prettig. Muller gevoelt zich door de eenvoud en 
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openhartigheid van de fam. Arissen, tegenover de stijfheid 
en deftigheid van z’n eigen omgeving, bij de familie zeer 
thuis. Ook de fam. Arissen is zeer verheugd over dien gang 
van zaken. Muller leert ook Trointje kennen en voor ’n tijd 
is hij werkelijk verliefd op haar geworden. Hij brengt Troin- 
tie er toe Jovik te doen vergeten. Ze blijft hem echter steeds 
liefhebben. Wanneer Trointje echter inziet dat ’t Jovik al- 
leen is die werkelijk veel van haar houdt, kan ze ’t niet 
langer onder zich houden. Ze ziet haar fout in en begrijpt 
dat ze zich door „berekening” heeft laten verblinden. Eer- 
lijk bekent ze vol berouw haar begane fout, in ’t 4e tafereel 
aan Jovik, die overtuigd van haar goede bedoeling, haar 
alles vergeeft. Ook haar ouders zien dit alles lijdelijk toe, 
wat wel eenigszins te, verklaren, maar niet geheel goed te 
praten is. Ze hebben ’t eveneens, weliswaar in de meening 
dat Gerard werkelijk van haar houdt, in ’t vooruitzicht van 
’n goede toekomst niet alleen voor Trointje, maar ook voor 
zichzelf, te ver laten komen en zich door „berekening” laten 
verblinden. Te laat echter zien ze dit in. 

DE SCHRIJVER. 

P.S. a = de West-Friesche klank tusschen a en o. 
ai = ligt tusschen a en ai. 
óo = de West-Friesche klank voor oo. 

EERSTE TAFEREEL. 

Eerste tooneel. 

Personen: Moeder en Trointje. 

Moeder zit aan tafel te naaien, terwijl Trointje 
aan de strijkplank staat te strijken. Ze is vroo- 
lijk en opgewekt ’n liedje aan ’t neuriën. Haar 
moeder onderbreekt haar aldus: 

Moeder: Wat bin je toch vröolaik vendaag, Trointje. . 
je hewwe zeker wul pittig genöoten guster? 

Trointje: Nou dat zei wul gaan oor, moeder!. ... Ik 

hew eerlaik gezoid puur genöoten ’k wou dat ’t vendaag 

weer kerremus was. 

Moeder: Ja, ja wéérom ok niet. Die jongelui teu- 

genswoordig!. . . . Jollie hewwe aigenlaik ok nooit genog 

i iene feis* is niet oflaunen of ’t are staat weer voor de deur 

en óveral zouwe jollie wul heen wille 

Trointje: Was dat vroeger miskien aars, moeder? 
Moeder: Wol ja, kaind. . . . veul aars!. ... Je hadde je 


21 


oigen kerremus en as ’t meeliep naggerus ien, maar deer 

bleef ’t ook bai. . . . Nei ’n are taalde je geniensen 

T r o i n t j e : Die brullefies din? Nei hoevul brullufies 
het moeder zelf wul niet weest. As ’k nei mainus uitgaan. . 
din vind ’k dat ók te veul. 

Moeder: Meer as twei.... drie in n jaar hew k u r 
toch ok nooit had. En deerbai warre ’t meistentais femilie- 

feissies en jollie doene niks aars as sjaggele van d’ iene 

kerremus nei d’ are. ’t Laikt wul of ’t ur om te doen is om 
zoo veul mögelaik weg te weze. Wai warre teminste lang 
zoo uithuizug niet. x 

Trointje: Ja maar foiftug jaar terug of nou 

dat skilt nag al wat! 

Moeder: Dat wil ’k ok niet ontkenne. k Weet t wul. . 
jullie motte in deuze toid nou ienmaal meer hewwe as wai. 
Altemet ur’s ’n feessie, grust deer hew ’k niks op teugen. 

Afoin leite we deer maar met langer over prate.... 

Zeg m’n d’urs met wie je guster weest binne? (heel 

nuchter) Weer mit Jovik? 

Trointje: Ja, dat bin ’k al. Maar t laikt net of d ur 
wat op teugen is. Vader zinspeulde d’ur venoggend ok al op. 

Moeder: D’r op teugen dat nou zöo krek niet. Ik 

wou alliendug maar wete of ’t al mienus begint te worre. 

Trointje: Mienus! Dat zou ’k wul dinke. ’t Wordt 

nou m’n toid wul z’on beetje om uit te koike dat k gien 


overbloiver wor. 

Moeder: Dat is wul zó, maar. ... je wete t wul. . . . we 
zagge je toch liever mit ’n boere- of bouwerszeun. Mai docht 
dat dat meer in jouw zicht lag. 

Trointje: Weerom? Mag ’k hum din niet neme 

weer ’k groot van houw?.... 

Moeder: Dat wil ’k nou zöo krek niet zegge, maar 

de hééle femilie is baikans boer of bouwer.... 

Trointje: Al wazze ze nou allegaar boer en bouwer . . 
weerom mot ik ur din ok juist ien neme? Trouwens.... ik 
lucht toch niet nei koeie, baigevolg kin ’k ok gien boerezeun 
kroige. En ’t bouwen, nou.... deer hei je ok niet happig 
op te weze das ok ermoed laie teugenswöordig. 

Moeder: Ja, maar smid, deer zit moins inziens hééle- 

gaar niks in. De bouwerai komt wul weer, maar smid 

nei oor, dat wordt niks! 

Trointje: Dat mot moeder aars niet zegge. Met die 
auto’s en mesinie’s teugenswoordig vind ik aars dat ur nag 
wul wat toekomst in loid. As je maar n goed vakman bin- 
ne (vurig) en dat is-ie, dat weet moeder ok wul. 

Moeder: Wis en werachtig weet ’k dat. Deer hew ’k 
ok nog nooit an twoifelt.... n Vakman is-ie.... deur en 
deur deer loid ’t ’m ok niet an. 
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Trointje: ’t Is dus alliendog omdat-ie gien boer of 

bouwer is. Nou as smid kin je ’t veer genog skoppe deer 

kin-ie z’n broodje makkeluk mee verdiene en dat is toch 
hoofdzaak. En wat-ie din doet, bloift main ten slotte iender. . 
deer gooi ’k om op., as-ie z’n broodje maar verdiene kin. 

Moeder: Och.... ja.... is ok aigenlaik wul zoo 

Trointje, houw je werkeluk wul groot van ’m? En zou ’t 

mit Jovik ok wul mienus weze? 

Trointje: Ik houw erg veul van ’m en Jovik van main 
zeker niet minder. Guster nag het-ie ’t me zaid. En wat-ie 
zaid mient-ie, want hai is zoo eerluk as goud 

Moeder: Ja maar zou ’t niet van vurbaïe aard we- 
ze kinnen wat mit ’n toidje toch weer oflaupen is? 

Trointje: Nou. . . . gien lid van m’n laif wat deer an 
dinkt We kinne mekaar al ’n half jaar en goed ok! 

Moeder: Nou ja, dat is wul zoo maar zou ’t toch 

geen opwelling weze kinne? 

Trointje: Nei oor, moeder, je kinne me nou grust 
lauve. ... ’t is mienus. We motte mekaar hewwe. Grust oor 
’t is gien kwajöoze werk. 

Moeder: Nó din kin moeder d’r ok niks meer op 

teugen hewwe. 

Trointje: Dat docht ’k tenminste ok.... ik kin ur 
tóch genien mit cinte kraige en die wil ik trouwens ok niet. 
Van Jovik houw ’k groot en van genien aars. 

Moeder: Nó, Trointje din mot ’k je glaik geve 

Oós soort van minse mot ’t toch bai hullie gelaike zoeke, en 

neem din teminste hum deer je ’t meist van houwe k’wan 

moeder zei d’r niet meer over kikke. 

Trointje: Ik mag Jovik dus neme? 

Moeder: Ja óor, Trointje. . . . an Jovik dorst ik je wul 
toe te vertrouwe. As ’k ’r an dink hoe-d-ie ’m nei z’n vaders 

dood uitslauft het voor z’n moeder din mot ik ’t wul 

goed vinde. (Klopt Trointje op haar schouder). 
Grust Trointje moeder het ur héélegaar niks meer op teu- 
gen. 

Trointje: O.... wat bin ’k blaid, maar vader, zei 
vader ’t wul goed vinde? 

Moeder: Ja d’r op teugen zel-ie nou niet weze 

maar.... vader het ok altoid hoopt dat je mit 'n boere- of 

bouwersseun ofgaan zouwe dat weet je ok wul. Maar as 

vader ziet dat je werkeluk groot van Jovik houwe, nou 

din zel-ie grust niet teugen spruttele, deer kin ik vader te 
goed voor. 

Trointje: (t strijken is gedaan, ze doet de strijkplank 
enz. aan kant). Moeder zei toch wul ’n goed woordje voor 
m’n doen? 

Moeder: Weeja, Trointje, maak je deer maar niet 
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drok over. ’t Zei grust wel goed oflaupe. . 

Tr o i n t j e : We zelle ’t höope. . . . Ziezoo dat sjouw is 
ok weer an kant. Dat is weer ’n mooi dein ot. 

M n e rl e r • Nó. ... d&t is t net. 

T r o i n t j e : (kijkend op de klok) Effies voor vaiven. 
Zei ’k de koffie alvast zette. 

Moeder: Ja.... ik hew ur echt zin an. t Weer is nag 

al hufterugt zie-je^ou . fc zd voor > n lekker warm koppie 

zurrege. (T r o i n t j e af.) 

Tweede tooneel. 

Moeder alleen. 

(Ze zit aan tafel te naaien.) 

Moeder: . . . . Ja. . . . 't kaind het glaik.... 'k moet 't be- 
kenne. Weeja. we kinne d’r emmers niks opteugenhewwe 
As die kaindere toch van mekaar houwe, dm magge we ar 
toch Sigenléik niks teugen doen. .. . D'r is op Jotnk hee e- 

0aar niks te zegge ’t is n keurugge joon. .. . dat kin niet 

beter Ja alliendug dat geld de cinte (ze gaat 

naar de theetafel en zet voor haar en Trointje de kopjes 
klaar). . . . die most-ie aigenlaik nag hewwe din was ur niks 
te doen. . . . Maar kom. . . . 't is te gek om los te laupen om 
deer nog over te valle. Hai het ze ïenmaal niet, oflaupen. 
jfas"t voor ’t zelfde gong. . . . din had Trointje d’r ok liever 
ien die de skeipie’s al op ’t drauge had, maar (ze gaat weer 
zitten).... z’n broodje kin-ie makkeluk vurdiene, en das 
toch haufdzaak. We magge d’r niks op teugen hewwe, de 
blokstien nei. (Trointje komt binnen). 

Derde tooneel. 

Personen: Moeder en Trointje. 

Trointje: Vader komt al op ’t pad anlaupe. Hai is 

vroegug ’t het net vaif sloegen. 

Moeder: Komme de jöos ok al? 

Trointje: Nei, vader is alliendug. 

Moeder: Din zel-ie veneivund meskien nag n boos- 
kip hewwe. ... of ’n vurgaring of zoo? 

Trointje: Ja, dat kon wul kinne. Ik lauf van n vur- 
garing voor bollecultuur in ’t „Zwarte Peerd. 

Moeder: Nou dat je ’t zegge.. . .ja. . .. dm zel-ie mes- 
kien nog wat drokte hewwe. Zou t ok met van de L. 1. B. 
weze kinne, aars komt- ie toch nooit vroeger den de joos. 
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T r o i n t j e : ’k Zei ur's kaike (ze kijkt naar ’t memoran- 
dum van de scheurkalender die aan den wand hangt).... 
De hoevulste hewwe we vendaag? 

Moeder: No.... leit us kaike de vaiftiende. 

Trointje: O ja kaik vurgaring voor bollecul- 

tuur in ’t „Zwarte Peerd.” Ja, ik docht wul dot ’k ’t bai ’t rich- 
te ind had. 

Moeder: K’wan ’k hoor gespukel op ’t koe jus 

’t zei vader wul weze. 

Trointje: Ja, ik dink ’t ok. An z’n laup is ’t ’m te- 
minste krek. 

(Trointje loopt naar de deur. Vader komt binnen.) 

Vierde tooneel. 

Personen: Vorigen en vader. 

Vader: Gedag samen. 

Moeder: Was je d’r al. Je binne vroegug. 

Vader: Ja, dat bin ’k al . . . . Ik hew nag ’n vurgarinkie 
zie je 

Moeder: Ja, dat zai Trointje m’n net. 

V a der: En ik kreeg ’t weer ’n brieske in m’n reg, zóo- 
dat ’k docht dat ’t wul beter was as ’k ur wat eerder uitskee. 

Moeder: Zoo is ’t weer zoo veer. Je moste aigen- 

laik buiten die bouw kinne. Dat zou beter voor je weze. 
Dat zweere werk is niks meer voor jou sonst die flens. 

V a d e r : Ja, dat weet ’k wul maar niks dat gaat niet, 

dat kin de bruin nag niet trekke. 

Moeder: Jammer genoeg nag niet, maar je hewwe nou 
al zöoveul baantjes. Hier bin je dut van, deer bin je dat 

van maar geve doene ze genien van alle wat Zou 

je nouwerus niks kinne kraige, dat wat geeft ok? 

(Trointje gaat af om de koffie te halen). 

Vader: (’n beetje opgewonden): Dat kin je net dinkel 
Voor alle klussie’s bin je goed, deer bin je de man voor. . . . 

maar as ur wat vraikomt, dat wat geeft nou, din is ’t voor 

Jan van de burrie, Piet van de wethouder of voor ’n aar die 
an t voorspeen lait. Deer zurrugge die pötentate wul voor. 
Ze binne betaie nag te stom om voor de duvel te danse, 
maar.... dat geeft niks! ’t Is ur ientje die méér is as wai. 
Al het-ie nei de sköoljare din ok gien pen meer in z’n jatte 
had hai mot ’t hewwe oflaupen! 
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Vijfde tooneel. 

Personen: Vorigen en Trointje. 

(Trointje komt binnen met de koffie. Getapt 
allen ’n kopje in en zet de koffiepot op t vuur.} 
a A „ r . h? hè deer kwiek je weer van op. 
m InVr- ik' ‘ie stóo've weer us lekker deur. Maar.... 

° ö ers 0 ’p dkt are terug te kome. . je binne toch aigen- 
tóik gekkeGerrit ok om je din zóo uit te slauven. Ik skee 

d ’VTde U ^. 7 e r, he S wwi e goed prate vrouw^ Maar km jij d’ur 
ie anwaize die ’t overneme wil (vurig) en ok gesjokt K • 
DieTk of ... die 't kinne doen leite je vrookdc .lhen 
nloetere want . . . ’t geeft toch niks.... As hullie t nou 

vurhippe. din mot ur toch ’n aar weze die ^ h et Ee°rUik 
algemien welzain en ’t vereenigingsleven over het ^erkjk 
vrouw ik doen ’t ok niet voor mam plezier as k t m ‘ betere 
Se over kon doen.... nou. wat graag! Afam leite we 
deer nou maar niet z’on kapsóonus over rnake, we winne 

d f r toch niks bai. Kom Trointje, ta P, "^Vis dat klaar 
(Ze tapt vader en moeder nog een kopje in. Als dat klaar 

iS Tr B Óutje: (tot moeder) Zei 'k de leste kleere effies 

Va Mo e ed l eï: h Ji, ? Trointje. din is dat tenminste ok weer 
dein. (Trointje af.) 

Zesde tooneel. 

Personen: Vader en moeder. 

M o e d e r : Ja. . . . vader, ik hew Trointje net ur’s onder 
hande had en ur us polst hoe t ur mee sting. 

Vader: Weer mee sting? 

Vader: r Ó N 26 U sSSi*st JOV ! k J». ik hingelde d'r 

ok al nai maar ze was niet erg beetug. Maar zoo an t 

heen- en ’weerspul dink ’k toch dot ’t wul mienus is. 

Moeder: En of ’t mienus is! Ze houwe veul van me- 
kaar dat hew ’k wul murken. , 

Vader : Ja, ’k w'as ur wul bang voor, dat ur I ?, ee ^ a<d ?‘ 
ter skuilde as ’n gewoon vraiëraitje. We hadde dr betais 
’n skutje voor motte steke. 

Moeder: Meskien wul maar 

Vader: Meskien? . , 

M o e d e r • Nou ja . . . . ik had ’t ok liever aars zien 

Vader: Dat docht ’k tenminste ok! ’t Zou toch veul 


mooier weze as ze d’r ientje nam mit ’n pittig bouwers- 
spultje, of ’n boerezeun of zoo, dat lait toch meer in öoze 
geist. 

Moeder: Och ja maar we kinne öos d’r toch niet 

meer teugen vurzette.... Dat geeft ommers toch niks, ’n 
haup herrie en ellende, aar niks! Grust we motte öos d’r bai 
neerlegge. 

Vader: Nou ja, dat begroip ’k ok wul. As ze van mekaar 
houwe din geef k ok toe hoe graag ’k ’t ok aars zag. 

Moeder: Nou deervan. Ze houwe van mekaar, Jovik 
is n beste oppassende joon mit ’n pracht karakter, ’n uit- 
slauver voor z’n moeder. Die hééle bedoening het-ie toch 
maar op weete te houwe. En nag opwerkt bovendien! 

Vader: Ja zeker, dat is m’n ok héélegaar niet ontgaan, en 
omdat t Jovik s zei k ok toegeve. Nei.... as hai ’t niet 

was, zou t ur wul aars spukkelt hewwe maar nou nei nou 

het t gien zin. K’wan, vrouw, ’t zei ’t beste din wul weze 
om d r niet meer over te prate. 

,,^V )et * er; Gort, vader, wat zei dat kaind deer toch 
blaid om weze. 

Vader: Ja.... ’k kin 't m’n indinke. 

Moeder: Maar, vader, dink om je taid. ’t Laupt al teu- 
gen zessen. Zoek je papperasse alvast maar bai mekaar. Aars 
hewwe démie ’n gezoek van hew ’k jou deer. 

y a d ® dat kon k wul effies doen voor me te vur- 

kleiden. (Moeder gaat af, vader gaat naar de kast — ’n los- 
staande — en haalt vervulgens uit een van de laden z’n be- 
noodigheden voor den dag). 

Zevende tooneel. 

Vader alleen. 

V a d e r (aan tafel zittend en de verschillende brieven 
enz. nakijkend): Nou, da’s ok niet veul smokkers, die hew ’k 
nou allang genog bewaard. (Verscheurt dien brief.) ’t Zei 

m n toch benuwe of ’t wat vlotte zei veneivend Afain 

t zei wul meevalle.... gien ellende voor de toid. (Trointje 
komt binnen). 


Achtste tooneel. 

Personen: Vader en Trointje. 

Vader: Zoo, Trointje, hei je de kleere van de bleik? 
Irointje: Nag niet héélegaar, maar moeder zai, dat 
vader n booskip an me had. 

Vader: Nou dat hew k aigenlaik niet zait, maar je bin- 
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, . ’ n klain appeltje had ik toch aigenlaik nag 

mits te skilien. Toe vooruit, Trointje, leit je haufd nou 
niet J hange. Deer houdt vader niet van, dat weet je ok wu . 

V ad eV^Kaik^ luister nouwerus goed nei m’n. . . . t Lait 
niet in vaders bedoeling om je ’n skrambeermg of zoo 
flève oor nei deer is ’t niet om begonnen Maar vurtel 
fadernouwerus gnappies hoe ’tur ^eestaatJeweetven- 
zelf wul dat ’k ’t liever aars zag? Vader is nou ïennu g 

h ^Tro?ntj e^X^maar, vader, is ’t aigenlaik gien onzin 
om zöo an ien en t zelfde bedraif vast te zitte? Binne die 

are din gien minse? Weerom mot t nou just n boer of 

houwer weze? Leit ’k hum neme weer k groot van houw, 
we kinne öos immers makkelaik redde. Da s toch mooi ge- 
nog! Trouwens ’t bouwen is teugenswoordig ok ko , A. 
ja ie deer hei je ok niet happug op te weze... . as t dm 

alliendug is omdat-ie smid is dat-ie bai vader met m de flank 
v«lt nou . . . din weet k t niet. # . 

Vader: Nou.... Trointje.... deerhei-jeglaik m ^ 
Vooruit vader zei ’r niet meer over kikke. Hoor. . . . deer 
komt vólk op de koegang, ik hoor wat spukeien en gepraat 
Trointje: Ja maar ik hoor al dat moeder ar oai 

1S V a d e r : ’t Is ’n manspersoon an ’t hooren. Vurdorrie^ . 
over ’n half uur mot ’k al vort, as-ie t maar met te lang 

maakt 


Negende tooneel. 

Personen: Vorigen, moeder en Muller. 

Moeder: (vriendelijk tot Muller, wijzend op vader die 
nog steeds met z’n bouwersplunje aan, aan tafel zit). No , 

^M u H? ^(Arissen de hand reikend): Aangenaam. Mijn 

naam is Muller, reiziger van de firma Ten Kate uit Hille- 

g °A r i s s e n : Hee! .... Nou, neem ’n matje. . . . Firma Ten 
Kate zeg je? 

Ari'ssen ? De^ïam hew ’k wulderus hoort, maar meer 
weet ’k ur ok niet van. ’t Is toch die bollehandel van J. F. 
ten Kate, zeker? 

A rVssen flfn deze hoek hew ’k aars nag nooit van de 

^"Muner Nu, ’t is ook voor ’t eerst dat we om de Noord 
gaan. 
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A r i s s e n : O, juist. Nou. . . . steekerus op. . . . Seneer je 
maar niet oor. 

Muller: Nu, vooruit dan.... ’t Valt anders niet mee 
om hier wat los te krijgen. 

A rissen: Dat zei wul ja. Ze motte eerst weete wat 
voor vlaisch ze in de kuip hewwe. D’r komt ook zöe veul 
an je deur, weet je. 

Muller: Dat is zoo. Ja, ik heb zoo als eens gedacht 
iemand op zien te snorren, die hier wat bekend is. Dan zal 
t wel gemakkelijker gaan, denk ik. 

A rissen: Dat zei t beslist.... De blokstien nag toe, 
zou ik je din miskien kinne helpe. Ik bin aigenlaik net zoo 
iets an t zoeken. 


flens, flens influenza 

’k aigenlaik niet goed meer 


Muller. Nou, als je d r idee in hebt. ’t Zal ’n aardige 
bijverdienste zijn. 

i V, 1 . 8 s ., en ', Nou, dat staat m’n wul an. Ja, zie je, op ’t 
land kin ik m n man toch niet meer staan. 

Muller: Soms wat gehad? 

j ^ ri* S s »t e , n J**’ dat hew ik al. Ik hew namelaik vorig jaar 
de „flens had. 

Muller: Flens? 

A rissen : Ja, de „flens’, 
noemde de dokter ’t lauf ik. 

Muller: O, influenza! 

A r i s s e n : En nei dien bin 
weest. Wat jij, vrouw? 

Moeder : Nei oor, ’t was knudden, en ’t bleef zoo. 

1 ^ . r: Nu* dan is dit ’n mooie uitkomst voor je. Je 

kunt t zittende in de auto redden. 

A r i s s e n : Nou, dat kin niet mooier. 

Muller: Dat zou ik tenminste ook meenen Je neemt 

t dus aan? 

Arissen: J& oor! .... Die kans leit ’k niet laupe. 

Muller: Mooi zoo! En wanneer denk je mee te 

kunnen gaan? 

A r i s s e n : Al is ’t murgen! 

M ti 1 1 e r : Nu. morgen zal ’t nog niet gaan. Ik heb na- 
melijk nog wat zaken in de schuur te regelen. Maar. . . dan 
kunnen we overmorgen op stap gaan. ïk zal zorgen dat ik 
hier om een uur of 10 ben. 

A r i s s e n : Nou, d’as mooi werk. Ik zei d’r voor rekenen. 

Muller: Mooi. Nu dan heb je hier ’n koopboekje. . . . 
je hebt t nog wel niet noodig, maar dan heb je ’t al vast 

Arissen: O juist. 

M u 1 1 e r : De verdere regeling zullen we wel vinden. Dat 
komt wel in orde. 

Arissen: Ja, deer maak ’k m’n ok niet drok over. Dat 
zelle we wul rugge. 
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M u 1 1 e r : Ja hoor, dat zal geen moeilijkheden opbveren. 
Nu . . . zullen we ’t dan op overmorgen houden? 

Arissen: Da’s goed ja ’k zei d’r voor rekenen. 

Muller (terwijl hij gaat staan): Nu dan moest ik maar 


op huis af tuffen. 

Arissen: Zoo is ’t al mienus? 

Muller: Ja zeker. 

Arissen: Nou ’t treft aigenlaik. Ik mot nag nei n 

vurgarinkie, weet-je. 

Muller: Nou, kijk eens aan. Nu mijnheer Arissen t 
beste hoor. Tot overmorgen dan. 

Arissen: Ja nou goeie rais! 

Muller: Dank je Juffrouw Arissen ook t beste 

(tot Trointje): Jonge dame ’t zelfde, hoor (tot al- 

len): Tot ziens, hoor! 

A 1 1 e n : Ja. . , . VT , . 

Arissen (terwijl hij ’m uitgeleide doet): Nou, gedag oor! 


(Muller af.) . . 

Moeder: Gort, vader, wat laup je deer mit je neus in 


A r i s s e n : Ja, vrouw, zeg dat wel. . . . wie zou dat docht 
hewwe!.... Zöo in ienen! , 

Moeder: Tja ’t is kasjeweel. ’t Kin niet mooierl 

Arissen: Nei oor dat kin ’t net niet Vrouw, 

wat ’n uitkomst! ’t Laikt of de duvel d’r mee spaukt! 

(Doek valt.) 


EINDE EERSTE TAFEREEL. 

TWEEDE TAFEREEL. 

Eerste tooneel. 

Personen: Moeder Arissen, Trointje, Jovik en Loip. 

(’t Speelt af in de woonkamer van vader Aris- 
sen en wel op een winteravond. Moeder zit 
kousen te stoppen, Loip te haken, terwijl Troin- 
tje en Jovik aan ’t dammen zijn). 

Moeder: Tja, vader is veneivend weer om de oost 

D’rs koike of deer nag weer wat zit. Overdag kin je ze deer 
toch niet thuis treffe, zie-je. 

J o v i k : Ja, ia, zöo is ’t juist. Ze hewwe deer t land toch 
van huis.... Din is-ie over dag zeker in deuze hoek an ’t 
skarrelcn? 

Moeder: Ja, dat is-ie al. 
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Jovik: Dat docht ’k zoo Ziezoo, Trointje al weer 

’n dam. 

Trointje: Ik zien ’t al We moste d’r maar mee 

uit skaïe. Ik kin m’n positieve d’r toch niet bai houwe. 

Jovik: Nou goed! Din gane we wat klesse. (Tot moeder): 
Ja, ik had vader Arissen iemeslesten alderus vurbai_ zien 
gaan. „Dat kin-ie uithouwe,” docht ik zoo bai m’n aigen. 
„Hai het ’t zöo pittug an de pik.” Maar wat-ie nou dee wist 

’k aigenlaik nag niet Dus hai zit nou in de bollebeweging. 

Gort ’t mot ok möar treffe. 

Moeder: Nou, zeg dat wul. Ja dat zei vader Tamis in 
’t begin van de herfst ok niet docht hewwe. 

Jovik: Nei, dat zel-ie net niet. 

Moeder: Tja, ’t is kasjewéél, koik, ik had zöo aldurs 

meer zaid „je moste d’r wat aars bai kröige kinne.... 

op de bouw kin je ommers toch niet meer worre.” — Dat 
zai dokter trouwens ok — „Hai is gien man meer voor de 

bouw, hai mot lichter werk hewwe.” Tja maar wat? 

Ja, dat wiste wai zöo krek ok niet. Deer zat nou aigenlaik de 

knoup Voor ’n houp werk is-ie in de gemiente goed, 

maar as ’t wat geeft nou, din binne d’r wul are hand- 

langers. 

Jovik : Ja, dat zei wul krek weze as bai öos. Kaik 

de gemienteontvanger was sturven en deer neme ze d’r 

pedorie ien, die nei z’n sköoltaid gien pen meer in z’n jatte 

had het. Proost! Terwail d’r twei binne mit kappasie- 

taite en die ’t hard nöodug hewwe — de ien het ’n groot ge- 
zin en de aar kin ’t ok héél best gebruike — maar ze wiere 

alle twei vurbai laupen En ze neme d’r ien die d’r best 

buiten kin en gien kainders het en inkel en allien omdat 

z’n oom de ouwe gemienteontvanger was Dus was ’t voor 

hum, oflaupen! Ja, grust as je de heere niet nei hullie 

mondje praatte, nou din leite ze je gewoon weg verr. . 

Afoin vurtel veerder. 

Moeder: Dat gong dus niet, want Tamis kin nou 

iemaal gien zoete woordjes bakke. . . . Hai zait ronduit wat- 

ie mient En nou, mot je vurbéélde, kwam d’r ’n maand 

of drie, vier leden ’n meneer van nei skatting effies 20 jaar 
en hai vroeg meneer Arissen te spreke. Nou trof ’t dat-ie nét 
thuis was. Ik doen de deur open en toon ’m meneer Aris- 
sen, in z’n bouwersplunje. ’n Frische meneer dus!. . Afoin. . 
ze gonge zitte en begonne wat te prate.... Hai rees voor 
firma Ten Kate uit Hillegom zaidenie. En nei ’t toidje keu- 
velen bleek ’t dat-ie aigenlaik nei ’n geskikt pursöon zocht 
om mit ’m mee op sjouw te gaan. ’t Was voor ’t eerst dat-ie 

om de Noord gong en hai zag netuurlaik wul bloksums- 

goed in dat-ie hier allien niks kon uithale De minse vur- 
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kaupe zoo maar niet an z’on vreemde passekwant, dat be- 

groip je ok wul? _ . . 

B J o v i k : D’as nag al wiedus Ze motte eerst wete wat 

voor vlaisch ze in de kuip hewwe. , . n 

Moeder: Juist! .... En dat begreep hai ok wul . . . Deer 
van zocht-ie din nei ’n pursöon, die in deuze hoek bekend 
is en. . . . zoodoende zel-ie hier wul vezaild raakt weze. 1 oe 
d-ie din zai dat-ie nei ’n geskikt pursöon zocht.... toe had 
vader ’m al héél gauw in ’t snotje en hai vroeg of-ie m mes- 
kien van dienst weze kon.... Nou, dat was venzelf drekt 

goed reiden Want deer was ’t juist om begonnen. En 

hai kreeg, mot je vurbéélde iniens al ’t kaupboekie ok.... 
Jovik : Jo deer liep-ie din toch ok mit zn neus in 

t Mo e d e r : Nou en of! Gort wie zou dat nou docht hew- 
wc! 

Jovik: ’t Mot ok maar daïe! 

M o e d e r : Zeg dat wul . . . . Maar je motte toch met vur- 
gete dot ’t voor z’on raiziger ok mooi werk is. Vader kin de 
meiste minse. ... en dat skilt in de kaup héél wat. 

Jovik: Ja zeker, dat kin puur skééle. 

Moeder: Deervan! Nou ’k mot zegge: ze kinne best mit 
mekaar opskiete. 

Jovik: Zöo? . , . 

Moeder: Ja oor, dat zou zoo drekt niet beter kinne. 
Mit z’n trekkingsprecente en zoo, skippere ze dat héél best. 
Ja, ’t gaat hullie baiegaar goed nei ’t zin. Ze binne allebai zeer 

content oor en da’s hoofdzaak. , . ,. 

Jovik : Nou koik-r-us an. As de haufdzaak algoed is, dm 

zei de rest wel laupe. 

Moeder: Dat dink ’k ok wul.... Maar k dink aigen- 
laik dat ’t Muller, zöo hiet-ie zie-je, ’r om te doen is om in 
deuze hoek ’n pursöon te kraigen, die mit n jaar ïen ot 
twei, de zake voor de firma allien kin regele. Din is r voor 
hum ’n geskikte gelegenhaid om d’r mee uit te skaie. 

Jovik: Gort wil-ie ’r din mee uitskaie? Ik docht 

dat ’t wul uit te houwen was in z’on auto. 

Moeder: Ja, dat kinne wai zöo nou wul zegge maar .... 
hai is van goeie huize en ienigste zeun, weet je. Nou. . . . as 
je din niet erg uithuizig binne. . . . din zit je ok liever thuis, 
den allernaar de hort op.... Z’n vader het ’n groote bolle- 
kweekerai zie-je. En nei dat-ie van sköol of kwam het-ie, 
nei eerst venzelf, zoöas al die hoogere luid doene, op de 
Mulo of H.B.S. weest te hewwen, in ’t bedraif weest. En toe 
is-ie in ’t gröotbedraif en handel gaan. Maar nou skiet zn 
vader al wat op en hai wil venzelf graag dat z n bedraif over- 
gaat in hande van z’n zeun. Te meer omdat-ie wat an t 
handje het. En as ’t din ienmaal zöo veer is, din hei-je ok 
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liever ’n stil en rustig leven. Gort. . . . hai kin ’t thuis op z’n 
duimpies of. Hai het de „zwart” niet uit nóodig. 

J o v i k : Ja, din kin ’k m’n dat best indinke. Gien wonder 
as je ’t toch niet om de cinte te doen hewwe. 

Moeder: O wai doene nag wul d’rs wat om de 

cinte, al is ’t din ok alles niet glaik, maar deer het hai ’t dus 
niet om te doen. Afoin as ’t vader Tamis den veerders nag 
wat mee laupt din kin ’cm dat niks aars as ten goede weze. 
En bai deuze zei ’t wul laupe, want hai is ’n goeie voor- 

spraak bai de firma. Hai mag hier ok drommels graag weze, 
dat kin ’k zoo wul an ’m murke. Lest is-ie ok al d’rs ’n paar 
dage weg bleven en toe kon vader Tamis d’r allien op uit 
gaan en din vangst-ie de heele „pubs” zie-je. ’t Gaat dus skit- 
terend! 

J o v i k : Ja dat zei wul keeze. As je z’on man al op 

je hand hewwe nou din kin dat op de duur mooi 

werk worre voor vader Arissen en ok voor de firma. 

Moeder: Ja, maar hoe ’t nou aigenlaik bai komen is, 
dat ie nou juist öos zoo ten gunste is, dat is en blaift öos 
’n raadsel. Hai is hier anland en doet niks aars as vader,, 
die-d-ie zelfs gieniensen keunen het, ’n beste broodwinning 
bezurrege. ’t Is kasjewéél oor! 

L o i p : Hai wil ommers zoo gauw mögelaik die rommel- 
derai an kant hewwe. 

J o v i k : Dat zou ’k ok zoo zegge. D’r kin niks aars ach- 
ter skuile, den dat-ie die bedoening an kant wil hewwe. 

M o e d e r : Ja, ik dink ok dat ’t ’m deer wul in zit. Afoin 
deer hewwe öos ok niet drok om te make. Voor öos is ’t ’n 
boffer en deer is de kaus mee of. 

J o v i k : Zoo zou ’k ’r ok over dinke. 

L o i p : Nag ’n koppie leud, moeder? 

Moeder: Graag, Loip, we zitte al zoo lang op ’n draug- 
gie. 

Loip: Jovik! Ok ien? 

J o v i k : Asjeblief! 

Loip: Trointje? 

Trointje: ’n Halfke, Loip. 

Loip (Ze zet de koffie op ’t vuur): ’t Loikt of ’k gestom- 
mel op ’t koejus hoor. 

Trointje: O.... ’t zei Doede wul weze. . . . Hai most 
effies de buurt op om gereidskip weg te bringe. 

T r o i n t i e (staande in de deur van de koegang): Bin jij 
deer Doede? 

Doede (achter):Ja! Ik kom zoo. 

Trointje: Je valle me mee, dat je die klaitrappers uit 
doene. ’n Gröote slobber bin je ok niet, oor. 
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Tweede tooneel. 

Personen: Vorigen en Doede. 

Doe de (binnenkomend): Geneivend samen. Heui Jo- 
vik was jij d’r ok ’rs. 

Jovik: Zoo je ziene, Doede. , , 

D o e d e : Ik bin effies de buurt op weest. . . . n stik ge- 
reidskip weg brongen. En met-ien effies bai buur Krelis 
weest of-ie morgen de miskaai weg raie km. Allien kin k t 

niet beslof fe nou Vok in dienst is. 

Jovik: Ja, je zei ’t wul drok hewwe alhendug. Vooral 

omdat vader d’ur ok nag veul op uit is. ^ 

Doede: Dat ’r ok nag weer bai maar dat gaat wul 

goed zoo. Op de „Zwart” is ’t mit vader toch oflaupen. As-ie 
’t zoo anhouwe kin. . . . nou den is-ie skitterend. 

J o v i k : Dat dink ’k wul. 

D o e d e : ’t Is toch net even zöo vröolaik vreemd nai, 

toch aigenlaik ’n vreemde pats jakker, komt hier en in ïens 
is alles koek en ai. Hai geeft vader n best stik brood, t Is 
gek . . Wat zou-d-ie deer toch mee voor hewwe tf 

Jovik: Deer hadde wai ’t ok zöo net over. We doch- 
ten zoo dat-ie die bedoening zöo gauw mögenlaik van de 
baan hewwe wou. Hai zei dat gesjouw lauf weze. a 

Doede: Dat zei wul. ’t Is m’n aars tenminste heelegaar 
niet duidelaik wat ’r achter zit. (Toet. . . . toet. . . . toeoeoet. . 
toet. .) 

Trointje: Hoor deer binne ze zeker. 

D o e d e : Ja, ’k hoor ’t al an de toeter. ... We zelle plaas 
make den kin d’r meer bai 


Derde tooneel. 

Personen: Vorigen, Arissen en Muller. 

Vader: Geneivend saampie’s. 

Muller: Ook genavond samen. 

Moeder: Zöo wazze jollie deer. 

Vader: Ja, we binne wat latug ei? We hewwe nag al 
lang bai lange Gerrit zeten, zie-je. 

Moeder: Binne jollie den nog héél nei „kent weest. 
Nou, hoe gong ’t mit Geertje? (’n oude meid van juffr. Aris- 

SC v\ der: Héél goed oor, je moste venzelf de groete hew- 
we. 

Moeder: No, dankie wul. . 

Loip (vriendelijk tot Muller): Mot je jas niet effies uit^ 

Muller: Nee nee, ik ga er zoo van door. Ik heb 

gezegd dat ik om half elf zou eten, dus .... 

3 . 
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L o i p : Nou, toch zeker wul effies ’n matje? 

Muller: Eventjes dan. 

Moeder: Wee ja, je doene toch effies ’n koppie? 

Muller: Astublieft (tot Arissen): Schrijf je deze 

nota’s even, dan zal ik die van vanmorgen in orde make? 

Arissen: Ja, d’as goed. 

Muller: Dan zullen we morgen wel verder zien. 

Arissen: Hoe laat kom je murgen? 

Muller: Om ’n uur of tien, elf. 

Arissen: Dat laikt m’n wul. Den hew ik m’n veneivend 
niet te haasten. . . . 

J o v i k (tot Muller): Raak je zoo aars al ’n beetje bai de 
minse thuis? Want ik hew wul hoort dat ’t nag puur skéélt 
weer je binne. 

Muller: Ja, dat scheelt zeker heel wat. Maar ’t gaat 
wel, hoor. 

Arissen: Nou, ’k mot zegge hai leert ’t al pittig oor. 

Muller: Nou kijk eens aan. Zoo wou ’k ’t ook. . . . Hoe 
zeggen jullie dat ook weer? 

Doede: Heefte, zeker? 

Muller: Juist. Zoo wou ik ’t ook heefte. Maar kom. . . . 
ik moet op m’n tijd letten, ’t Is. . . . zeuven voor half elf. . . . 
't wordt m’n tijd. 

Doede: Mit ’n veertje van zeuventig bin je d’r zoo. 

Muller: Ja dat duurt geen half uur. (Hij gaat staan 

en geeft allen de hand). Nu ajuus hoor (verlaat de kamer.) 

Allen: Geneivend Gerard. (Trointje laat ’m uit.) 

Vierde tooneel. 

Personen: de overigen. 

Doede (tot Jovik): Verrot jammer dat-ie gien taid 
meer had, aars kin-ie zóo pittig klesse over alles wat-ie hier 

al op dein het, en dagelaiks nag opdoet As-ie den pre- 

beert die minse, weer-ie den weest het, nei te doen den 

lach ie je gewoonweg slap zóo skeef en misselaik as alles 

d’r uitkomt. 

Jovik: Nou dat wil ’k wul lauve. ’t Laikt m’n d’r krek 

z’on knul toe. 

D o e d e : Ja, hai kin skitterend uit z’n sloffe schiete. Maar 
hai maakt ’t wulders wat bordug oor. 

Jovik: Hai leit ’m aars an zien as ’n póotige vent. ... en 
’t is lang gien lullekerd ok. 

Trointje: De blokstien nei ’t is toch zeker ’n gnap 

persoon! 

Doede (tot Jovik): Kaik ze laikt ur wul straid van te 

hewwe. 
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Moeder: Is ’t waar, Trointje? 

T r o i n t j e : Och gus, nei! Maar is t din soms niet zoo. 

L o i p : Nou hewwe we ’t weer nag niet had, ee Trointje. 

T r o i n t j e : Nou, dat laikt wul. . , . 

Vader: Je magge aars wul of make, Trointje hai 

hC j o v i kl Nou, den zei ’t zo’n veert niet laupe. . . . Het-ie 

fiars al lang wat an ’t handje? , , , A 

D o e d e : Ja, ja ik dink van te met al wul n jaar Maair . 

ik hoor ’m ur de leste taid nooit meer over ot t soms 

niet buttere wil? 

J o v i k : Weer komt z n maid weg f 

D o e d e : Ja, oor zoo is ’t net. ’n Plaasie onder Amster- 
dam vcndaan in ieder geval. „ 

Jovik: Zich kwan ik most maar us opstappe 

(gaat staan). Moeder wou betais de koezemat in, zie-je. 

Moeder : Zoo is ’t sjuist ..... 

Trointje: Nou hier hei je je buis, joon. 

Jovik (trekt z’n overjas aan): Zoo (Tot allen): Nou, 

gneivend oor!. . . . Sleip lekker 1 

Moeder: Thuis de groete, oorl (Jovik en Trointje af.) 
Jovik (van achter): Ja, oor!! 

Vyfde tooneel. 

Personen: De overigen. 

Moeder: Vader je zelle wul honger hewwe, dink? We 

moste metien maar of ete. . . . 

Vader- Da’s goed, vrouw. Den kinne we tenminste nei 

, rustenburg.” (Moeder haalt de broodtrommel — of pot — 
uit de kast. Vader bergt z’n papperassen op. Loip maakt de 

tafel wat ruim). , ... ,. , .. 

Doede (zacht): ’t Laik of ze buiten an t kezaïn an t 

koetelen binne?. . . . Stil is effies!. . . . 

(Plots tik-tik-rikketikkketik-tik) . 

Vader: De blokstien nag toe! 

Moeder: Gort wie kinne dat nou weze. . . . r 

D o e d e : ’t Binne ommers eivendsköoljöos. Maar we 
zelle ze kraige! (tik-rikketik-tik-tik) Kom, vader gaan jij 
voorom, din gaan ik achterom. Jovik zei d r ok nag wul weze, 
din zelle we ze wulders effies kraige!. . . . kom. . . . (Vader en 
Doede gaan weg).... (Stem van vader).... Wat mot dat 

d eer ! kwaie ape! Toe Jovik graip m. (Stemmen van 

Doede én Jovik): Deer hewwe we je kring! 

’n Stem : Au-au-au-auü ,, 

Vader (binnenkomend met de anderen): Ziezoo. ... d as 
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de eerste, maar ok de leste keer weest.... oor vrouw 

Die lastposte! (Doek valt.) 

EINDE TWEEDE TAFEREEL. 


DERDE TAFEREEL. 

Eerste tooneel. 

Personen: Moeder en Trointje. 

(Speelt in de woonkamer van Arissen. ’t Is Sep- 
tember. Moeder zit kousen te stoppen en Troin- 
tje is aan ’t breien.) 

Moeder: Tja, tja, Trointje, ’t zou aars vurmept mooi 
werk weze as je mit Gerard of streek. 

Trointje: Mient moeder dat wul eerlaik? 

Moeder: No, weerom niet, Trointje, ’t kin toch bai- 

kans niet mooier Jij ’n raik stik brood en wai ok. 

Je hegraipe toch wul dot-ie din de hééle bollehandel an 

vader overleit. Dut jaar het vader ur ’n dikkert an hat 

maar din het-tie de hééle pubs en da’s puur meer! 

Trointje: Dat is wul zoo, maar 

Moeder: Wat? (vriendelijk): Toe zeg ’t maar! 

Trointje: Nou. . . . ’t spait me zoo om Jovik. . . . 

Moeder : Kom, kom Trointje dat mien je niet, dat kin 
je niet miene. ’t Is zöo toch veul mooier. 

Trointje: Maar Gerard Nei! (vurig.) Hai 

houdt m’n an ’n laintje! Dat most uit! Dat kin zöo niet 
langer. 

f Moeder: Kom, kaind, dat komt wul goed. ’t Is voor 
|t augenblik alliendug ’n zware stap voor ’m, maar deer zel-ie 
’m gauw genog over heen zette. 

Trointje: Dat weet ik aars nag niet. . . . ’t Duurt main 
aars krek lang genog! 

Moeder: Ja. . . . maar ze zitten d’r thuis ok achter. Wat 
docht jij nou? Met Nelly hewwe ze d’r al puur teugen sput- 
terd, en op slot van rekening toegeven en as-ie nou dut weer 
zait 

Trointje (vurig): Ja maar dat mot-ie toch zegge, deer 
is gien ontkomen an. 

Moeder: Dat is wul zöo, maar je begraipe toch wul dat 
't ’n zweer kwarwaitje voor ’m is 

r rointje: Juist!. . . . Maar dat wist-ie toch van te vo- 
ren. 
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M o e d e r : Ja, venzelf ! Hai het ’t in z’n eerste vuur mis- 
kien wat licht opvat. .... , • 

T r o i n t j e : Krek! en nou de knaiperd op de steert 

komt, trekt-ie an de broek.... Dat hew k al lang m de 

smieze. .... , .. ., 

Moeder: Kom deer lauf ik niks van. . 

T r o i n t j e : Nou. ... ik wul. ... dat kin toch meist met 
aars!.... Main het-ie ’t uitmake leiten met Jovik — die 
goeie ziel — met ’n smoessie, dat t mit hum den wul goed 

kwam, nou dat ziene we Hai het de ring nag an. . .. 

maar ik kin ’t niet langer drege hai tergt mam ... . D r 

mot en zei veneivend ’n ind an kome, d r km beure wat wil! 

Moeder: Veneivend? 

T r o i n t j e : Ja, veneivend! 

Moeder: Hoe dat zoo? .... 

Trointje: Nou, hai het me venoggend vroegen of ik met 
’m nei de kermis in ’t Westind wou. 

Moeder: K’wan! .... Da’s aars nag n goed teeken. 

Trointje: Ja, dat kon wul kinne Uitgaan wil-ie 

graag genog mit m’n. . . . déér zit ’t ’m niet. . . . dat wille ze 
allegaar wul voor ’n keer.... maar nou-ie t zoo ver het 

leite kome mot-ie kiepas houwe En as-ie dat niet km, 

leit-ie ur din rond voor uit kome. ... din wete we wat we 

an mekaar hewwe, maar zöo as ’t nou is nei!.... die 

halfslachtughaid mot ’n ind an kome!! (Zeer opgewonden): 

En veneivend! _ ...... . „ . 

Moeder: Zeggerus eerlaik, Tromtje, dink je nag wel- 

derus an Jovik? ... . t „ 

T r o i n t j e : (schouderophalend): Weet k niet. 
Moeder: Weet je dat niet? (heel moederlijk): Nei, 
Trointje, je toon van zeggen verreit je Toe, kaind, zeg t 

m^r cU i^t j e : Och, moeder, ik voel ’t de leste taid toch 
zöo. . . . wat ’k teugen ’m misdein hew. Nou ik voel dat t mit 
Gerard toch niks worre kin. ... ja, nou merk ik eerst goed 

wat Jovik voor m’n was.... O, Jovik wat spait t mn! 

Moeder: Kom, kom, Trointje, houw je wat kalm 

drink je koppie maar us op, den wor je weer kwiek. Zöo. . . . 

juist zet je d’r maar weer over heen. Neem je breiwerk 

maar weer, den flodder je wul wat op.... (Trointje neemt 
haar breiwerk ter hand.) Kwan, Trointje, leite we d r nag 

effies rustig over prate, en houw je kalm oor Wat dink 

je nou, zou ’t met Gerard toch niet gaan! 

Trointje (rustig): Nei oor, moeder, dat dink k niet. . 
Gerard is ’n goeie knul en ’n hekel hew ’k nag niet an m, 
héélegaar, niet, maar uit ’1 ’t heen- en weerspui blaikt dat-ie 
de stap niet neme kin. 

Moeder: Nou den weet ’k goeie reid en zurg dat ur ven- 
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eivend ’n ind an z’n halfsluchtighaid komt.... En gaat ’t 

niet nou din beter betais as te laat maar den wete 

jollie wat je an mekaar hewwe Ik zou ’t wul te bot vin- 

de as ’t mit Gerard in duige viel, — en weerom dat begraipe 

je wul, — maar kin ’t den ienmaal niet nou maak ur den 

drekt ’n ind an. Da’s veul beter. 

Trointje: Ja.... maar Jovik din?. . . . 

Moeder: Kom.... die zei ’t je wul vurgeve. 

Trointje: Zou-ie, moeder? 

Moeder: Wee ja, kaind, die blaift groot van je houwe. 
Je wete toch wat-ie teugen Doede zait het. Maar kom, 
Trointje, leite we ’t nou stil ofwachte. En neem den ven- 
eivend je beslissing. Gaan gewoon, kruidug, mit Gerard 
mee en neem den ’t goeie augenblik waar Kom da’s af- 
sproken! En nou gien woord meer d’r over, oor. 

Trointje: Ja hoe laat is ’t, moeder? 

Moeder: O, (naar de klok kijkend) vaif over half zeu- 
ven. 

Trointje: Nou, den wordt ’t al wat. Ze zelle bedat wul 

kome Zoo erg veul te bestudderen hadde ze tenminste 

niet. Deuze jurk kin veneivend wul dink, moeder? 

Moeder: Wee ja, kaind, je mot niet te brulft. 

Trointje: Gane Vok en Doede ok heen? 

Moeder: Nou, dat zelle ze wul effies ’t is toch nag 

aigen (toet-toet). K’wan, deer hoor ik wat. Dat zelle ze 

wul weze. 

Trointje (voor ’t raam kijkend): Ja oor, ’t binne ze. 

(Moeder doet de deur open). 

Moeder: Zoo wazze jullie deer al.... (Vader en Ge- 
rard komen op.) 


Tweede tooneel. 

Personen: Vorigen, vader en Gerard. 

Gerard: Nu, zijn we niet mooi vroeg? ’t Is (kijkend 
op z’n horloge) net kwart voor zeven. 

Moeder: Wee ja mooi taid. . . . (Ze gaan aan ta- 

fel zitten.) 

Moeder: Effies ’n koppie, Gerard? 

Gerard: Nu astublieft En dan gaan we, hè 

Treintje? 

Trointje: Ik bin ur voor klaar oor. 

Gerard: Mooi zoo! (Tot Arissen): Dus jij schrijft die 
laatste nota’s even? 

Arissen: Ja, dat komt in de bus, oor. 

Gerard: Je stuurt ze dan morgen maar op, dan heb 
ik hier de eerste dagen geen boodschap meer, ziet u. 
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A r i s s e n : Jfi, juist. (Intusschen heeft Treintje zich ge- 
reed gemaakt om mee te gaan). 

Gerard: Nu, Treintje ben je klaar? .... Wat. Laat je 
mantel maar thuis, hoor. Je gaat met de auto heen en komt 
er weer mee thuis.... Je hebt ’m net te veel bij dit prach- 
tige weer. , . , 

T r o i n t j e : Nou, dat is ok zoo. ... 

Gerard (opstaande): Nu Tamis t beste dan maar en 

tot nadere aankondiging. 

A r i s s e n : Ja, da’s goed. Tot ziens den maar 

Gerard: Ja. (Tot moeder): Juffrouw ook t beste 

ik dank u voor de goede verzorging, hoor. 

Moeder: Nou, Gerard, tot weerziens, den. 

G e r a r d : Ja. . . . (met Trointje de deur uitgaande): Nu, 

ajuus hoorl 


Derde tooneel. 


Personen: Arissen en z’n vrouw. 

Arissen: ’t Kin aars ’n pittug stel worre vrouw 
Z’n vrouw: Dat is wul zöo .... maar t zei de leste keer 
wul weze dot ze samen „uit” binne. Ik vreis ur tenminste 
voor. 

Arissen (onthutst): Hoe dat zöo? 

Z’n v r o u w : Kaik, dat zei ’k je zegge. Ik hew t ur na- 

meluk net nag met Trointje over had en toe kwam t 

hauge woord ur uit. , 0 

Arissen (nieuwsgierig): Nou, wat den. 

Z’n vrouw: Nou, dat Gerard nag maar stees met die 
ring an laupt. . . . En as ’t nou werkelaik mienus mit m was, 
den deid-ie dat niet. ’t Blaikt maar al te duidelaik dat-ie de 
stap niet neme kin. En dat voelt Trointje maar al te goed. . 
En den., (met nadruk) ze is Jovik ok nag niet vurgeten. 
Grust ze het ur spait van as heer op r haufd dat t zoo 

k A H s^s e n : Zöo. ... kin ze Jovik toch nag niet vurgete? 

Z’n vrouw: Nei oor! Vooral nou dat Gerard m zoo 
ofzaidug houdt.... blaikt ’r liefde voor Jovik maar al te 

duidelaik. ^ , , , 

Arissen: Zoo?.... (bedrukt): Ja, vrouw, we hadde 

’t motte teuge houwe. 

Z’n vrouw: Ja maar wie zou nou ok docht hewwe 

dat ’t zoo laupe zou? ., , , j 

Arissen: Dat is wul zöo. . . .ik docht ok, dat Gerard 
werkelaik groot van d’r hield (krachtig): In ieder ge- 

val, vrouw, is ’t niet voorzichtug van öos weest, t ploit te- 
minste niet voor öos! We wiste toch dot ze groot hield van 
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Jovik en deervan hadde we d’r 'n skutje voor motte 

steke.... dat was waizer weest maar, ja, ’t gong ok al- 
les zoo mooi met Gerard (kalm): En wou Trointje ’t 

nou „uit” make?.... 

Z’n vrouw : Ja, dat zei wol. Ze wou teminste ’n eind hew- 
we an die halfslachtughaid, ze is dut gedoe zöo lauf . ... d’r 
mot ’n ind an kome. 

A rissen : Zöo! ’t kaind is veraggies nog waizer as 

wai Gortöosie, wat hewwe we óos toch leite vurblinde! 

En dat inkel om dat vurvloekte geld We hadde ’t de 

leste taid al makkeluk kinne zien. Hoe konne we ok zoo 
dom doen! 

Z’n vrouw: ’t Is voor Gerard aars ok beroerd. 

Arissen: Tja dat is ’t net maar wat doe je d’r 

nou an.... Nei, we hadde die beroerdughaid motte voor- 
kome.... Maar kom, we zelle hope dat alles weer gauw 
goed komt, we moste d’r maar niet meer over prate. Aars 
hewwe we nag meer beroerdughaid. (De deur gaat open en 
Doede en Vok komen binnen.) 

Vierde tooneel. 

\ 

Personen: Vorigen, Vok en Doede. 

Moeder (vriendelijk): Zöo hewwe jullie je al opgnapt 
ok. 

Doede: Ja, as ’t mot, kinne we wul gauw. 

Moeder: Hewwe jullie je brood ok al op. 

V o k : Ja, venzelf, alles stong al klaar. 

Doede: Vader, hei je die nota van Verhoef al skreven? 

Vader: Ja, Doede, hai lait klaar, oor. 

Doede: Mooi zöo. 

Vok: Moeder, geef öos hoed effies! (Moeder haalt de 
hoeden uit de kast.) 

Doede (zet z’n hoed op): Nou, Vok, den gane we maar, 
ee? 

Vok: Ja, da’s goed. 

Doede en Vok (ze verlaten de kamer): Geneivend, 
oor. 

Vader en moeder: Ja! Ok geneivend. 

Moeder: Veul plezier oor. 

Vok: Ja, dankie. 

Vader: Jollie make ’t niet te bordug oor! 

(Stem van Doede): Nei. . . . wees déér maar niet bezurgd 
voor. (Doek valt.) 


EINDE DERDE TAFEREEL. 
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VIERDE TAFEREEL. 

Eerste tooneel. 

Personen: Doede en Vok. 

(In tijd volgt ’t vierde taf. direct op ’t derde. 
NI op de kermis in ’t Westind en wel m n 
hoekje van de tuin, die naast ’t café gelegen 
is, waar men druk kermis viert. Doede en Vok 
zitten aan een tafeltje voor ’n pot bier). 

Doede: Tjaaa zeggerus, Vok, hei je Jovik al weer- 

derus sproken? 

Vok: Ja, dat hew ik al. 

Doede: Nou, weer zoo den? 

V o k; Je zelle ’t nooit reide. 

Doede: Nou, leg nou niet te klesse. ... en zegt t drekt. 
Vok: Op kenterkerremus! ... 

Doede: Op kenterkerremus? Hoe zou-d-ie deer zoo 
terecht kome weze? Hai het ur toch niks gien femme o 

kennusse.Nei dat het _ ie net „iet. Maar wil je wul lauve 

dat-ie ’t deid, om main deer te spreke. Hai kon t wol luchte 

dat ’k nei Clesien gong. VT 

Doede: Krek. ... dat zei ’t wul weest hewwe. . . . Nou, 

en hoe kwam ’t bai dat je ’m deer zoo antrof . 

Vok- We zatte zöo ’n ’n tafeltje wat uit te zakke, toe 
’k zoo in iens Jovik zag. Zoo kwanshuis keek-ie nei oos, 
maar deid net of-ie niks in de smieze had.... en m ïens 
kwam-ie op Öos of, gaf oos de hand en gong effies bai oos 
z i tte We krege zöo de praat over Tromt je en venzelt 

ok over Gerard. , . , . . . 0 

Doede: Venzelf ! .... Had-ie de smoor met in t 

Vok • Ja op Gerard wul, maar mit Tromtje had-ie te 

doen. Nei, jo, zöo as ’t ’m speet om Trointie, deer km je 
gewoonweg niet bai.... Je stane d’r gladjekaal stom van! 

8 Doede: Zóo? Ja, ik docht wul dat-ie Trointje nag 

niet vergeten was. Grust.... ik lauf dat t mit hum en 
Trointje zöo weer koek en ai is. , , 

Vok :Dat lauf ik ok. Trouwens dat het-ie wul deurske- 

mere leiten ok. . „. ri 01 .„j 

Doede: Ik wou dat Trom die grapperai met Gerard 

maar nooit uithaal d had. ’t Wordt ommers toch niks. 
Vok: Zou Trointje deer nou niks gien erg in hewwe ." 
Doede: Nou en of! Ze het ur al berouw van as heer 
op ’r haufd, dat hew ik al wul sköten. Ik hew r trouwens 
ok anreiden om d’r zöo gauw mögelaik n ind an te make. 
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Dat halfslachtugge zoo, wordt ok niks. 

V o k : Ze is veneivend aars weer mit ’m te kerremus. 

D o e d e : Dat zei wul voor de leste keer weze, dink 'k. 

V o k : As de zake d’r den maar niet onder laie? 

P o e d e : Kom, Vok, zoo zei Gerard ’m toch niet kenne 
leite. Din zou-ie m’n teminste hard teugenvalle. Afoin, dat 
motte we allegaar maar ofwachte. 

Vok: t Was allegaar mit Gerard meskien wul mooi 
werk weest, maar nou ’t zoo laupt, hoop ’k dat ’t veneivend 
nag mit Gerard of raakt. . . . Van main part kwam Jovik ok 
te kerremus. 

D o e d e : Dat zel-ie zeker wul, docht je van niet? 

Vok: No, dat kon nag wul.... din kin-ie öos naggerus 

uithoore. Trouwens hai het m’n zaid, dot-ie alles zou 

doen om ’t mit Gerard uit te maken, al zou ’t z’n leven 
koste. En niet om main, zai-de-nie, maar om Trointje, want 
nooit zei ik ’t kinne zien dat-ie met Trointje on de skarrel 
gaat en inkel en allien omdat ik weet dot-ie niet van ’r 
houdt. 

Vok: Grust. . . . hai zei ’m de eerste de beste kans die-ie 
kraigt wul urs hartug anpakke. 

, Doede: Din zei ’t veneivend beure motte, aars geef ’k 
m niet veul kans meer. . . . kom moste we nou maar us bin- 
nen kaike? 

Vok : Ja, da’s goed.... d’r is hier ok niet veul an von- 
gen (Ze maken zich gereed om te vertrekken). 

Doede: Kaik, Vok, wie komt deer de zaal uitlaupe? 
Is t Jovik niet? 

Vok: Gort-töosie ja. 

Doede: Moste we ’m hier maar effies roepe, den kin- 
ne we rustig prate, d’r is toch gien aar volk. 

Vok: Ja. (Hij roept): Jovik! . . . . kom effies prate! . . . . 

Jovik (achter): Jollie deer! Ja, ik kom. 

Tweede tooneel. 

Personen: Vorigen en Jovik. 

J o v i k : Ik bin blaid dat ’k jullie hier antref. 

Doede: Ik ok. 

Vok: Kom leite we d’r nag effies bai gaan zitte. (Ze 
nemen plaats). 

J o v i k : Gort, jöos, wat ’n rot taid voor m’n. 

Doede: Tja, Trointje het wat uithaalt oor. Die maid! 

•'.ovik - Och.... zai kin d’r ommers ok niks an doen. 
Nei bai heur mot je de skuld niet zoeke.... (sarcastisch) 
dïe la'd bai die zuinige Gerard. Hai het ’r bedonderd. ... hai 
deid of-ie van dr hield, maar hai doet ’t niet.... (vurig) 
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nci die skobbert wil mit ’r an de sjachel gaan. ... en mooi 
doen en as-ie den inziet dat-ie ’t niet vol km houwe. den 
SS, ur in d’r sop gaar köke en deer is ze mam te dier- 

bd Vo V k 0 (tot ’n kellner, die hij aan ziet komen): Hee, kees, 
bring hier effies drie bier.... lager! 

Kellner: ’t Komt in orde. 0 

jovik- Binne Treintje en humtnus ok te kerremus? 

Do ede : Ja. dat binne re al. Hei je ze nag met z.en? 
Jovik: Wul nei, ik kom zoo van huis. , . 

Doede: Nou, Jovik, ’t zei de leste keer wul weze dat ze 

samen uit binne oor, w rv P i es _ 

Jovik (niet wetend hoe hij t heeft). Wat 

te keer al. _ . 

Doede: Ja, waarskamlaiks wul 

Kellner: Asjeblieft! Drie bier. 

V o k : Mooi zöo! Hoeveel kraig je, K.ees.-' 

Kellner: Zestig spie. 

V o k (betaalt de kellner): Astublieft. 

Kellner: Mercie. Bezoer heere! 

Jovik: Hoe dat zöo, Doede? . j * » 

Doede* Kaik.... ’k had ’t al lang m de smieze dat- r 
niks van kome kon. En Trointje, dat kaind, had- r z on last 
van dat ze ™r zöo naast peuterde.... Ze kin ommers met 
buiten jou, evenmin as jij buiten heur... en nouhew k 
’r an reiden d’r mit Gerard zöo gauw mogelaik n md an te 
maken, en din met jou alles weer goed te maken, ® n ^ et d ° ei { 
of d’r niks beurd is.... veneivend weet je dus weer wat 

je Vok^ Kom!!. . ’n lekkere skeut op ’t welzain van Jovik 
en Trointje. 

J^o vl k : Gorttöos, wat ’n opluchting, ’t Zei dus alles wul 
goed oflaupe maar toch mot en zei k die lanterfanter 
nag urs goed de les leze. Zoo makkelaik is-ie nag met van 

m Doede: As je ’t maar gnap doene den hewwe we 

dT niks op teugen. 

Jovik: Deer zei ’k wul voor zurge 

Doede: En van öos rep je venzelf gien woord, ee. 

Jovik: Nei, venzelf niet. Wat zelle ze thuis blaid weze 

as Trointje weer us opper dan komt! 

D o e d e : En wai as jai weer kome! K wan. . . . d r kin nier 
deemie wul meer volk kome om wat uit te luchte we 

moste maar us opstappe. «o^rrlpr 

V o k : Wee ja hier komme we ok gien zier veerder. 

Doede (staande): Nou, Jovik, as je ’n goeie occeasie hew- 
we neem ’m den te baat oor. 




Jovik: Ik zei ’t spek grust niet van ’t bord hale leite. 

oor. Nei dat komt wul geliek. 

V o k : Nou, Doede, gaan je mee? 

D o e d e : Ja. . . . Tebee, Jovik! 

Jovik: Ja.... ok zöo!.... 

(Doede en Vok af.) 


Derde tooneel. 

Persoon: Jovik alleen. 


(kalm): Dat valt mee! Ja, ik docht wul dot ze 

dr thuis met teugen wazze.... Nei (vurig) ’t kon gien 

deurdraiven weze.... deer zat ’m de knoup niet.... zöo 
wais binnen ze wul. Nei ’k had ’t drekt wul in de link dat ’t 
m in die Gerard Muller zat. . . . die lanterfanter! ’t Laikt of 
na ®, zien l^ pe . n m et z n m aid ja ven- 



Vierde tooneel. 


Personen: Trointje, Muller en Jovik (achter de schutting). 


(Gerard en Trointje komen op.) 


a \uvutaai : 

Trointje: Asjeblieft. 
Gerard (tot de kellner): 



fleschje „stout. 


’n Glaasje advocaat en ’n 


Kellner: Tot uw dienst. 

Trointje: ’t Was aars heit in de zaal. 
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G e r a r d : Nou, bar. ’t Is hier tenminste beter. 
Trointje: En of! 

Gerard: Je wordt er zoowat gebraden. 

Troint j e : Nou! 

Gerard: Zijn Doede en Vok ook te kermis t 
Trointje: Ze woue tenminste ok heen. 

(Kellner zet ’t gevraagde op tafel). 

Gerard: Hoeveel krijg je? 

Kellner: Zestig spie, astublieft. 

Gerard (betaalt): Nu astublieft! 

Kellner: Merci (gaat af). 

Gerard: Nou, Treintje, even klinken Proost! 

Trointje: Ja. Dank je. . . . 

Gerard: Wat kijk je somber. Ben je niet lekker. 

Treintje? , , 

Trointje (koud): Wee ja, ik bekeer niks. 

Gerard: Nee d’r scheelt iets aan Zeg ’t maar 

eerlijk. 

Trointje: Nou goed! D’r is wat, Gerard, dat me 

al langen taid teugenstaat 

Gerard: Nou wat dan? 

Trointje: Kaik urs nei je vingers 

Gerard (onthutst): Mijn vingers! (hij kijkt) nu daar 
mankeert niets aan. 

Trointje: Nie bekeere doene ze niks, maar 

Gerard: Wat maar? Vooruit, Treintje, doe nou 

niet zoo raar. , 

Trointje: Nei ik mot ’t zegge (wijzend op zn 

hand): Die ring, Gerard, die tergt m’n (vurig) ’k kin ’t 

niet langer zien. t 

Gerard: Kom, Treintje, houw je toch rustig, t Komt 
immers wel goed. . . . Maar de stap is op t oogenblik zoo 
zwaar. 

Trointje: Ja, maar je kenne je toch niet met twei op- 
houwe. Dat voel je toch ok wel? 

Gerard: Ja Maar kom ’t zal wel goed kome. 

Trointje: Ik hew aars al zöo lang motte wachte. . . . 
Nei, Gerard, zöo kin ’t niet langer, d’r mot ’n ind an die 
halfslachtigheid kome. 

Gerard: Kom, kom. . . . 

T r o i n t j e : Ja, ’t is mienus. Met zoete woordjes kome we 
er niet. 

Gerard: Maar, Treintje, hoe heb ik ’t nou? Heb je iets 
tegen mij? 

Trointje: Nei, Gerard, dat héélegaar niet ik mag 

je graag, maar deer binne we nag niet mee gebaat. 

Gerard: Kom, je weet toch dat ik veel van je houd. 
Trointje: Houw je wul éérlaik veul van m’n, Gerard? 
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G e r a r d : Ik zeg ’t je toch net nog. Geloof je me dan 
niet? 

T r o i n t j e : Dat nou zöo krek niet, maar je kin Nelly 
ok nag niet vergete. Nei, Gerard, je moete kieze of dééle. . 
ik mot veneivend wete wat ’k an je hew. Zóo kin ’k ’t niet 

langer uithouwe! Jij je ring nag an en main liet je 

’t met Jovik uitmake. .. . die goeie ziel! 

Gerard: Ja, Treintje ik had niet gedacht dat ’t me 

zoo zwaar zou vallen. ... Ik kan de stap maar niet nemen. . 
D’r hangt zoo veel vanaf! 

T r o i n t j e : Juist! Maar voor main ok!. . . . 

Gerard: Natuurlijk. 

T r o i n t j e : Weervan liet je ’t main din zöo klakkeloos 
uitmake met Jovik? 

Gerard: Ik dacht dat ’t wel goed kwam. 

Trointje: Krek! Eerst docht ’k ’t ok, maar nou voel 

’k ’t wul beter neu, ’k wou dat ’k die gain nooit uithaald 

had Wat hew ’k m’n toch verkeken! 

Gerard: Hoe bedoel je dat? 

Trointje: Nou, dat ’k an jou zöo niet hew, wat ik an 
Jovik had! 

Gerard: Zoo, had je aan Jovik meer! 

Trointje: Wee ja, veul meer. Hai miende wat-ie zai- 
de. Maar jij niet, Gerard! 

G e r a r d : Ik niet? (Jovik komt te voorschijn en gaat 

achter Gerard staan). 

Jovik: Nei! Jij niet. 

T r o i n tj e (ontsteld): O, Hemel; (Ze valt in zwijm). 

Jovik: Kom, kom, Trointje, maak je toch niet zöo drok, 

kom drink maar us effies Oiii geeft haar te drinken) 

Zöo ga nou maar urs kalm uitzakke (hij doet haar 

on ’n stoel wat verder in den tuin zitten) (hij komt te- 
rug en loopt op Gerard af) 

Gerard: Jij bent me ook ’n mooie! 

Joy ik : En jij valle m’n hard teugen en dat wil nag 

deurgaan voor ’n fesoenlaik minsch! Jö, hei je ze allegaar, 
niet? Dat miserabele gedonder mot nou uit weze, begrepen? 

Gerard (minachtend): Zöo! 

Jovik: Ja, ik kin ’t niet langer zien dat je dat kaind deer 
(hij wijst in de richting van Trointje) nag langer an ’n lain- 
tje houwe. Je make d’r lekker op niks of.... je miene d’r 
niks van! Gien klap! 

Gerard : Wat weet jij daarvan? 

Jovik : Wat ik dêr van weet! No, jö, je hééle han- 

delwaize verreidt je. Ja, kaik nou maar niet zöo ’t Is zöo! 

Gerard: Jij zal ’t weten. 

J o v i k : Niet soms?. . . . Met wie liep je den verleden 
Zondag? Nei man as 't mienus met je was, deid je zöo 
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niet. Je wille met ’r an de skarrel.... lanterfanter, die je 
binne! Maar deer is ze main te dierbaar voor. Je neme ’n 
laupie met T, aars niks! Zeg urs, dat ’k t lieg?. . . . Toe. . 

je kinne me toch sachs antwoorde? (kalmer) ik stel je 

gewoon de vraag. . . . houw je nag van d r of niet?. . . . Je 
zelle’t zegge ja of nei? 

Gerard (snauwend): Nou „nei , boerekever en wees 

er rijk mee! . 

Jovik (sarcastisch): Dank je. ’k Kin wul merke dat je 
„stout” had hewwe, oor.... Maar kom je bedoele t zoo 

kwaad niet, Muller (vriendelijk) ik kin m’n best indinke 

dat ’t je lang niet lekker gaat maar is ’t zoo voor baiegaar 
aigenlaik niet ’t beste? 

Gerard gedrukt: Ja, dat is ook zoo. 

Jovik : Nou den teugen main hei je ’t nou oprecht 

zaid doen m’n nou ’n groot plezier en zeg Trointje ven- 

eivend nag hoe de vurk in de stéél zit. Je wete hoe’n last dat 
kaind ur van het. 

Gerard: Ja, dat voel ik nou maar al te goed ; . . . maar 

ik kan ’t haar niet zeggen dat goeie kind, nee, ’t is me te 

machtig! 

Jovik: Kom, kom. 

Gerard: Nee, ik kan d’r niet meer in de oogen zien zon- 
der me ’n verwijt te maken. . . . (hii peinst). ... Ik voel ’t. . . . 
’t zal haar pijn doen mij te zien. Ik moet voor haar weg. 

Jovik: Je kinne toch zoo. . . . 

Gerard: Ja, ik moet weg, ik kan ’t niet langer uithou- 
den kom, ik ga, zeg tegen Treintje dat ik zal zorgen 

dat ze me niet meer zal zien. Ik neem m’n ontslag bij de 
firma en zal maken dat Arissen er niet bij te kort komt. Ver- 
geef ’t me. Ajuus! (Hij gaat terstond af.) 

(Jovik staat te peinzen). 

Jovik: D’r zit toch ok nag wul ’n hart in ’m! (Trointje 
komt aangeloopen). 

Trointje: Jovik jij hier alliendug? Weer is 

Gerard? Wat is ’r met ’m beurd? 

Juvik (kalm): O, niks oor, Trointje hai is nei huis, 

hai voelt dat-ie je ploertug behandeld het en dorst je niet 
meer onder de auge kome. 

Trointje: Nei huis? 

Jovik : Ja hai neemt z’n ontslag bai de firma, maar 

zei d’r voor zurrugge dot vader Arissen d’r niks bai te kort 
komt. 

Trointje: Gelukkugü Vurgeef ’t m’n Jovik dat ’k 

zöo raar met je omsprongen bin. 

Jovik: Kom, kom, Trointie, deer dinke we niet meer 

an deer wil ’k iou gien vurwait voor make jou kin 

’k de skuld niet geve. 
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Trointje: Ja, Jovik, ik hew ok skuld .... ik hew tn’n 
leite vurblinde deur dat geld.... dat vermepte geld, maar 
kom vurgeef ’t m’n. 

Jovik (kalm en blij): Trointje alles vurgeef ik je 

leite we nou nergens meer an dinke en net doen of d’r niks 
beurd is. Leite we blaid weze dat we ondanks alles mekaar 
toch vonden hewwe. 

Trointje (terwijl ze Jovik vol blijdschap om de hals 
vliegt): Jovik, wat bin ’k blaid!!! 


EINDE. 


De Volkstaal. 


We zijn nog ver van den in vele opzichten wenschelijken 
toestand, dat door ons geheele vaderland heen overal de- 
zelfde taal wordt gesproken. Het bereiken van die gelijk- 
vormigheid in volstrekten zin ligt voorshands ook nog in de 
verre toekomst, al is het ook waar, dat door J.^ ene ™! 1 , 1 , 1 p g ' 
teliik en maatschappelijk verkeer, de verschillen sneller dan 
ooit afslijten. Zooals de stand van zaken echter thans nog 
is, kunnen we wel zeggen, dat er nog heerscht eene verschei- 
denheid van talen, al is het dan ook eene geest 

De grootste verbreiding heeft de Schrijftaal, die door h 
geheele taalgebied heen wordt gebruikt tot gedachtenuitmg, 
maar daarom wordt ze nog niet het best begrepen en door 
velen wordt ze alleen gesproken bij plechtige, en (wat met 
altiid hetzelfde is) bij officieële gelegenheden. 

Op meer of minderen afstand van die schriif taal staat de 
beschaafde spreektaal, die Lambrecht 1 en Kate het ge- 
meenlandsche dialect” noemde, en die van den P° n £ rt 
de Schelde door alle beschaafden dagelnks wordt gebruikt, 
hoewel met schakeeringen, die een plaatselijk of provinciaal 

^Het^meest overeenkomende met de Volkstaal van een 
deel van Zuid-Holland en van Kennemerland valt zij er toch 
niet geheel mee samen en kan men evengoed van een 
Hollandsch dialect spreken, als van een Zeeuwsch of Gro- 
ningsch. Overal in ons land, zelfs in de groote Hollandsche 
steden, staat naast, of als ge wilt, onder de beschaafde taal 
eene andere, de volkstaal of het dialect, zeer uiteenloopende 
taalvormen, uit wier meer of minder innige versmelting de 
beschaafde spreektaal en, langs anderen weg, de schrijftaal 

° I Ee t n enkele terugblik op dat ontstaan is voor de kenschet- 
sing van iedere, en dus ook van onze volkstaal (het West- 
friesch) beslist noodig, en ook hier wellicht niet overbodig. 

Herinneren we ons, hoe na de vele wisselingen der groote 
Volksverhuizing, ons land ten slotte bewoond werd door 
Friezen, Franken en Saksen. 

4 . 
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De eersten woonden in het tegenwoordige Noord-Holland 
benoorden de meren, verder ten noorden van het Flevo-meer, 
in Friesland, Groningen en Oost-Friesland, waar zij over- 
gingen in de stamverwante Gauken. Ten Oosten van den Gel- 
derschen IJsel heerschte het Saksisch. De taal van de Rijn- 
streek was Neder-Frankisch, een dialect, dat ook gesproken 
werd in Utrecht en in Zuid-Holland, en waarmede de dia- 
lecten van Vlaanderen en Brabant zooveel overeenkomst 
vertoonen, dat wij ze wel onder denzelfden naam mogen 
brengen. Eigenaardige plaatsnamen in Vlaanderen ‘) en van 
Sassenheim b.v. in Zuid-Holland 2 ) wijzen op Saksische in- 
vloeden ook in die streken, invloeden, die nog werden ver- 
sterkt, toen Karei de Groote omstreeks 795 tienduizend Sak- 
sers naar Vlaanderen liet overbrengen. Het hing nu van den 
loop der beschaving af, welke dialecten het overwicht zou- 
den verkrijgen over de andere. 

Waren, als gewoonlijk, de wijzen uit het Oosten gekomen, 
dan zou het Saksisch de taal zijn, die geschreven werd van 
den Weichsel tot de Schelde. De tijd tot vorming van een 
groot Nederduitsch rijk met Nederduitsche taal is echter wel 
voor goed voorbij. Het Nieuw-Saksisch, dat gewoonlijk Plat- 
duitsch wordt genoemd, hoewel door de geheele Noordduit- 
sche laagvlakte in verschillende tongvallen gesproken, heeft 
door den loop der geschiedenis den kamp tegen hare hoog- 
geboren zuster verloren, en schijnt ten ondergang opgeschre- 
ven, al hebben ook de meesterstukken van Fritz Reuter en 
Klaas Groth nieuw leven, en in zeer wijden kring, nieuwe 
belangstelling gewekt. 

Had de beschaving haren weg van het noorden naar het 
zuiden genomen, het Friesch zou heerschen langs de kusten 
der Noordzee en wellicht verder. 

Nu de weg in tegengestelde richting liep, en de Franken hier 
beschaving en Christendom brachten, werd de gouwsprake 
van Vlaanderen de taal. Daar ontwikkelde zich omstr. de 8ste 
eeuw het oud-Nederlandsch, dat onder voortdurende ver- 
andering, tegen het midden der 12de eeuw volkomen in Ne- 
derlandsch was overgegaan. Kort daarna zien we die taal tot 
poëtische doeleinden aangewend. 

We gaan voorbij, hoe de invloed van het Vlaamsch over- 
heerschend bleef gedurende het geheel Middeleeuwsche tijd- 
vak en hoe met Coornhert, Spieghcl en Visser, met Hooft, 
Vondel, Huvgens en Bredero, die allen Hollanders waren, het 
centrum verlegd werd naar het Noorden. 


‘) B v - van dezen v °rm: Avelghem d.i. Avelingahem, d.w.z. de woon- 
plaats (Hem) van de onderhoorigen of nakomelingen van Ave (Avelin- 
gen). De uitgang ing (inck) in plaatsnamen is Saksisch. 

*) Ook Hillegom d.i. Hillingahem. 


Weinig minder benijdenswaardig dan het lot van het Sak- 
sisch was dat van het Friesch. , , 

De naar het noorden opdringende beschaving deed den 
invloed van het Saksisch in die richting en dus ten nadeele 
van het Friesch toenemen. De „Grinsers” of Grensfriezen, 
thans Groningers genoemd, werden versakscht. Hierdoor 
werd Oost-Friesland van het overige deel gescheiden, en de 
daar gesproken dialecten zijn thans Platduitsch, na verwant 
aan het Groningsch; de oude Plaatsnamen zijn zoo ongeveer 
de eenige overblijfselen uit het Friesch verleden Alleen op 
de eilanden langs de kust van Sleeswijk hield de volkstaal zich 
staande en treedt ons in de spaarzame literatuur (door Fed- 
dersen, Nissen, Hansen) als Noordfriesch tegemoet. 

Aan de westzijde werd de vorming der Zuiderzee nood- 
lottig. Hierdoor werd de linkerflank afgeslagen en werden de 
West-Friezen van hunne stamgenooten gescheiden. Tegen de 
herhaalde aanvallen der Graven van Holland bleken zij niet 
bestand: sedert Floris V was en bleef West-Friesland met 
Holland verbonden en lag de weg open voor het Hollandsch. 

De zandstreek langs de Noordzee was de weg, waarlangs 
het Hollandsch van Kennemerland uit naar het Noorden 
drong. De abdij van Egmond was een middelpunt van Hol- 
landsche beschaving en Hollandsche taal. 

Hoewel Westfriesland staatkundig grooter is, lag het eigen- 
lijk _ ongenaakbare — Westfriesland binnen zijn omringdijk, 
oudtijds terecht den Frieschen Dijk genoemd. 

Doch dit bolwerk tegen het water kon de Hollandsche in- 
vloeden op den duur niet keeren. Toch waren alle Friesche 
eigenaardigheden maar niet zoo in eens weggevaagd. Integen- 
deel. De schijnbaar zoo overbodige samenkoppeling van Hol- 
land ende Westfriesland had een wel stevigen grond in het 
bewustzijn, dat de Westfriezen naar afkomst, karakter en 
taal geen Hollanders waren, dat dit gewest een eigen karak- 
ter droeg, en ook in staatkundigen zin anders moest worden 
beschouwd en behandeld. 

Dit eigen karakter en de eigen taal wisten de West-Friezen 
te bewaren door hunne afzondering: in hun isolement lag 
ook hunne kracht. Omstreeks 1650 echter was deze afzonde- 
ring verbroken, Beemster en Purmer, Schermer en Zijpe, ook 
de Waard, waren drooggemaakt, en hiermede lag de weg 
open voor het Hollandsch. Sedert dien werd het Friesch hier 
meer en meer verhollandscht, tot die eigenaardige taalscha- 
keeringen, waarin de Friesche tinten, al flauwer en flauwer 
worden, thans geheel schijnen uitgewischt. om tegenwoordig 
nog goed — ik zeg geen Friesch, — maar nog goed West- 
Friesch te hooren spreken, moet men gaan in de meest afge- 
legen hoekjes; ondanks echter het toenemend aantal spoor- 
en tramlijnen zijn deze nog niet geheel onvindbaar. 


De HoIIandsche invloed deed zich natuurlijk het eerst en 
het sterkst gevoelen langs de landgrenzen van het gewest en 
in de steden. Niet de invloed van de school of het boek was 
hier overheerschend, maar de levende HoIIandsche volkstaal. 
Hoorn en Medemblik gingen zelfs zóó ver, dat ze tot zelfs 
in de uitspraak het dialect der HoIIandsche steden tot vrij 
nabij naderden. 

Enkhuizen, door zijne afgezonderde ligging, door zijn 
levendig schippersverkeer met Friesland, waaruit het bij voor- 
keur bewoners bleef opnemen, wist zijn Friesch karakter het 
langst en het best te handhaven; evenzoo het platteland. 

Vele woorden, die in het verkeer met Hollanders niet ver- 
staan werden, geraakten echter voor en na in onbruik; woor- 
den daarentegen, waarvan de uitspraak in noordelijk Ken- 
nemerland, de Zaanstreek en Waterland overeenstemden 
met die in de HoIIandsche steden der 17de en 18de eeuw, 
zooals biene, stiene, veul, speule, wonnen het eerst veld, en 
hebben zich tot nog toe weten te handhaven. 

Den zwaarsten strijd hadden de HoIIandsche tweeklanken 
te voeren, vooral de ui, die geheel onfriesch is, en de lange 
ij. Met de eerste stemde in het Westfriesch overeen een ge- 
wijzigde u; de laatste, die blijkens hare schrijfwijze een dub- 
bele i is (I = i), werd ook als zoodanig uitgesproken. Een 
huis was een hus; een dijk was een diik. Enkhuizers en „boe- 
ren stemden hierin aanvankelijk overeen; maar in den loop 
der tijden hebben de laatsten, onder invloed der omringende 
tongvallen de Hollandsch-dialectische tweeklanken overge- 
nomen. 

Een Westfriesche boer spreekt nu zoowel van een daik als 
van een diik, zoowel van zuiker als zukker, maar beschouwt 
de eerste uitspraak als deftiger. Hij steekt den gek met een 
Enkhuizer, die van een hus spreekt maar duidt zelf, evenals 
zijn brave voorouders de deelen van een boerderij nog aan 
als veurus, middelus en koejus, en een boelhuis heet nog 
steeds een boelles. 

Hiermede ziin alleen een paar lijnen getrokken, die het al- 
gemeen karakter der uitspraak aangeven. Iedere juiste om- 
lijning is ook haast ondoenliik, want feitelijk ziin noch de 
taal noch de uitspraak overal dezelfde op het platteland. Zoo 
heeft de bewoner van het oosteliik deel der Streek, zoo goed 
als de Enkhuizer, zijn lieve moeite met de h, een gebrek, dat 
£ i met veie anderen, b.v. Markers en Schiedammers gemeen 
heett. De anderen lachen er weer om, als ze hooren van „een 
aan op een outen ekkien” of „ein apter nit artin.” 

Allerlei invloeden spelen daar weer onder door. We noe- 
men alleen te vergedreven consequentie. De boer, die al zijn 
oe s (u) en uu s in ui’s heeft moeten veranderen, vindt het nu 
ook niet netjes, om te zeggen minuut. Hij wil ook in dat op- 


53 


zicht „versoendelijk” wezen, en zegt menuit, en daar er, 
behalve de mensch zelve, niets veranderlijker is, dan de klin- 
ker, zijn er allerlei wisselingen en verwisselingen op te mer- 
ken, die, hoe willekeurig ook in schijn, toch een werkelijken 
grond hebben. 

Vervoegen als: de klok het sloegen, de jongen is fielen, ik 
hew het dein (Fr. ha dien) kunnen een Hollander maar niet 
behagen, al voldoen ze ons uitmuntend. 

Er is meer. De verkleiningsuitgang ke verheugt zich nog 
steeds te sterk in onze sympathie, zeggen de woordenboeken, 
en van den uitgang tje en vooral etje willen we nog veel te 
weinig weten. „Jantje zat in ’t tafelstoeltje”, kan men nog 
steeds vertalen door „Janje zat in ’t tonje”, onverschillig of 
Janje nog een popke is of al een kaind, en dus een jonje 
(want as ’t maidje was most ’t Janke hiete), ja, al kon hij 
reeds gerekend worden onder de knechies, of al ware hij des- 
noods reeds een manje. 

Sedert de Hollandsche spreektaal het verschil tusschen 
mannelijk en vrouwelijk heeft laten vallen, en een Hollander 
ook nooit den zegt, zijn we hierin volkomen correct en kun- 
nen ook met een gerust geweten van een koe verklaren: Hai 
het kalfd. Alleen kunnen wij het niet over ons hart verkrij- 
gen, de domheid te personifieeren en spreken daarom van 
het ezel, conform het Deensch (et Aesel, aeslet). 

Het overnemen van vreemde woorden hebben wij niet ge- 
heel versmaad, hoewel wij ons een groote mate van vrijheid 
voorbehouden, wat den vorm betreft. Toen de harmonica 
ingevoerd werd, hebben we met onzen scherpen blik op den 
kern der dingen, dat instrument kortweg mook genoemd. 
Sommigen vinden die muziek mooier dan die van een ulger, 
anderen weer niet; ze worden er mankeliek van. Ik wil hier- 
over niet argeweeren (twisten, argumenteeren); dat doet, 
zegt een Enkhuizer geen vertutte, en een boer vindt ook, dat 
het geen vertuit doet, zegge nut (virtutis). 

Iedere poging tot volledigheid moet hier natuurlijk van 
stonde af aan als hopeloos beschouwd worden; ik heb daar- 
in ook geen sené (senie, zegt de Enkhuizer). En om in een 
kort bestek het meest eigenaardige aan te geven, da’s ok ’n 
dayer. 


Voor een taalzuiveraar is er nog genoeg te doen, dat is 
zeker, maar ook zonder diens hulp, zal de tijd, die alles nivel- 
leert en thans in spoor en tram zijne ijverige dienaren vindt, 
den langzamen overgang van West-Friesch in Hollandsch 
wel bewerkstelligen. Niet zoo in eens echter. Het is eene 
quaestie van groei en vergroei, waarvoor tijd noodig is. Men 
kan de natuur van een ding niet dwingen. 
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Ja, zei Barend in de Camera, „je ken het wel dwingen, maar 
als je nou een ding dwingt, dat eigenlijk niet gedwongen wil 
worden, wat heb je dan?” 

Dan krijgt men onnatuur, wat een onding is. Dan krijgt 
men hoogvliegende boeren, die laag vallen, omdat zij slechts 
aangeplakte vleugels hebben. Dan hoort men iemand, die zeg- 
gen wil, dat hij die of die nauwelijks heeft gekend, maar te 
deftig is, om te zeggen: „ik hew em pas keunen”, met groote 
zelfvoldoening verklaren: „ik heb hem zoo pasjes gekanncn,” 
of een ander, die met hooge minachting neèrziet op het ge- 
wone „stik-eten”, en nu verder den geheelen dag door maar 
ontbaite wil. Men kan den goeden wil prijzen, zonder het nu 
juist onberispelijk te vinden. 

Bewonderaars van spraakkunst en woordenboeken kun- 
nen echter gerust zijn. Het dialect gaat dood, ook zonder 
geforceerde middelen. We willen dat nog even zien. 

Wat al dadelijk onze aandacht trekt is, dat er betrekkelijk 
weinig geschreven is in het Westfriesch, terwijl het aantal 
dialect-studiën overigens zoo groot is in onze taal. Wat de 
Friezen voor hunne dialecten hebben gedaan, wekt de be- 
wondering van voor- en tegenstander; het Over-Betuwsch is 
beroemd geworden door Cremer; het Noord-Limburgsch zeer 
bekend althans door de boeiende schetsen van Emile Seip- 
gens. Om bij Noord-Holland te blijven: Hildebrand beeldde 
in „’s Winters buiten” het dialect uit van Limmen en De Eg- 
monden; Alberdingk Thijm liet ons in het „Sprookie van 
Knubbeluitezak ’ de taal hooren der deftige Amsterdamsche 
burgers van 1825, wat nu al plat-Amsterdamsch is geworden; 
Van Lennep, die ook de matrozen-taal zoo goed kende, achtte 
het niet beneden zich in Amsterdamsche volkstaal een too- 
neel te schetsen in de herberg, genaamd „De freweele kurke- 
trekker.” In het Zaansch kennen we „een oitje mit een 
jachie” door Top, terwijl Dr. Boekenoogen „De Zaansche 
Volkstaal” wetenschappelijk behandelde; door een mij onbe- 
kende een vrijage op Marken in den trant van Van Effen. D. 
Dekker gaf schetsen van Tessel, en eveneens in het West- 
friesch, maar uit de Beemster. In 1887 verscheen „De Volks- 
taal in Noord-Holland” door J. Bouwman. Dr. Aghina gaf 
een lezenwaardige schets van een jongkerel, die „om de skooi 
ëing • In het indertijd door Taco H. de Beer, geredigeerde 
tijdschrift „Onze Volkstaal” en ook elders ligt nog veel, dat 
de moeite der kennismaking waard is. J. de Vries verzamel- 
de een groot aantal „Westfriesche Woorden” en bracht die 
gezellig te pas in eene beschrijving, met eene Westfriesche 
boerderij als middelpunt. Bij velen onzer leeft de herinnering 
nog voort aan de „Praatjes en Indrukken” uit de Enkh. Crt. 
door Jodocus Nergenstuis, die later als Jan de Ploeger de 
mijn der volkstaal wist te ontginnen. Maar tot eene alge- 
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meene bekendheid buiten de grenzen van het gewest heeft 
het Westfriesch het niet gebracht. 

Zoo dit al niet tegen het Westfriesch getuigt, het getuigt 
er toch ook niet voor. Er is een tijd geweest, dat dialect- 
schetsen zeer in den smaak waren; en, afgezien van het 
steeds dreigende gevaar, dat deze in letterkundig opzicht op- 
leveren, het gevaar namelijk, om het volk te laten spreken 
zooals het niet denkt, uit taalkundig oogpunt hebben zij hun 
nut gedaan. Ze hebben vastgelegd, wat anders onherroepelijk 
en onnaspeurlijk verloren gegaan ware. Zij zijn brokstukken 
geworden uit de geschiedenis der taal. Omgekeerd hebben zü 
het dialect gesteund in zijn strijd tegen de gemeene sprake. 
De stille hulde, die er ligt in het schrijven van een dialect, en 
den daaruit voortvloeienden steun in den bestaansstrijd, heeft 
het Westfriesch zoo goed als gemist. 

De redenen zijn niet ver te zoeken. Het is te zeer verhol- 
landscht, om nog een eigen karakter te kunnen handhaven; 
het is geworden tot de taal van het meest alledaagsche leven, 
van de minst ontwikkelde lagen. Voor Hóóge Kunst is een 
dialect bij voorbaat ongeschikt, omdat het niet is, om met 
de Nieuwe Gids te spreken, „de allerindividueelste expressie 
van de allerindividueelste emotie”, maar de allemans-uiting 
van de de allemans-ervaring. Om het individueele te vertol- 
ken, moet men grijpen naar schrijftaalwoorden, zooals in bo- 
vengenoemde schetsen dan ook bij herhaling geschiedt. 

Iets in het Westfriesch te schrijven, blijft natuurlijk altijd 
mogelijk, mits men zich met beide beenen zet op den vasten 
bodem der werkelijkheid en dit stevige steunpunt veilig 
onder de voeten houdt. Wie het volk kent, kent ook diens 
taal, en om weer te geven, wat onze oogen zien, en onze ooren 
hooren in desnoods berijmd, maar niettemin plat proza, het 
is inderdaad de gemakkelijkste zaak van de wereld. Ge be- 
gint maar in „’t Enkuzers”: 

Jan is beroerde eigenwijs. 

Geen mins ken ’t van ’em winne: 

’IJ weet van alles, wat er is. 

Dat mot je goed bezinne. 

Jan leit je ut, oe ’t vroeger was. 

En oe ’t in deuze eeuw is; 

Zelf weet je niks den op zoo’n pas. 

Van Teeuwis, noch van Meeuwis. 

Et Jan een lekker slokkien op, 

Denn wordt et iens zoo arrig, 

Den speult de drank ’em in zen kop, 

Den wordt-ie lekker narrig. 
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Den gaat zen wiizig(h)eid veurut, 

Den leit-ie maar te teemen; 

’IJ lijkt in alles op een dut 
’t Skiit(h)us wel van Bremen. 

Of indien ge „het boersch” verkiest, dan herinnert ge u den 
milicien, die „as een haan van een stooter” door het dorp 
stapt, en ge zegt: 

Onze Pieter is soldaat 
Bai de gele boone; 

En nou wil em onze maat 
Ok eris vertóóne. 

Vierentwintig uur verlof 
Het nou onze Pieter; 

Vroeger liep-ie mit zoo’n slof, 

Maar nou stapt-ie fieter. 

Wat staat zen sekootje skuin: 

Hai stak op bai Geertje! 

Jong, zoo’n skeerkwast staat toch kuin: 

Hai is maar het heertje! 

Hai-je een slakkepikker an? 

Die staat miserabel! 

Nei, nei! Hai komt opperdan 
Mit een groote zabel! 

Jong, jong, wie het dat ooit hoord: 

Hai dreegt zeemen wante, 

En hai het ’t grootste woord 
Bai de jonge klante. 

En de maidjes, as ze ’m zien 
Dinke bai der aigen: 

„Knapper knechie is geen ien. 

Gort, — kon ik em kraige.” 

Maidjes, ’t is zoo veer nag niet. 

Je moeite is toch verloren, 

Want van eivend mot ons Piet 
Loupende nee Hooren. 

Deer rolt Pieter in en wup 
Em lekker in zen deken: 

Ochens droumt-ie in zen krub: 

„Wat hew’ ze nee me keken!” 


Hebt ge aanleg voor moralist, ge grijpt maar eene gelijk- 
vloersche ervaring aan en maakt de toepassing. 

Ik kocht een hond, maar kort dernei 
Het d’ ouwe jongd; toe ha ’k er twei. 

En kaik, verloupig hiel ’k ’t jong. 

Omdat m’n vrouw er erg op stong. 

’k Mot zegge, ’t gong eerst alles goed! 

Ze leefde vreesaam in de boet. 

Maar ’t jong kwam an en ’t was of ’t beist, 

Bezeten wordde deur een geist. 

’t As d’ ouwe rais wat lekkers trof, 

Den stool-ie het ’m dadelijk of. 

’k Docht: ’t zei uit, is dat een last; 

’k Weet reid: ik speul ’m op zen bast. 

In ééns was ’t dein: hai had genog, 

En ’t wordde een pittig hondje toch. 

M’n vrouw zai: (die het ok ’en stem) 

„’t Is bai de minse ien-toet-mem.” 

„’t Jongvolk speult de baas in huis, 

Voor ’n oortje leggen d’ ouwe er thuis. 

„Maar zatte die ze op hulle kop (> 

Den gnapte d’ heele wereld op.” 

Tracht echter niet naar ’t bewerken van verhevener stof. 
Beproef uw kracht niet op een onderwerp, als b.v.: „De ver- 
gankelijkheid.” . 

Leg vóór u een oorspronkelijk gedicht van dien naam, ook 
in een tongval, in het Allemannisch van Hebei. Leg 
vertaling, die Tollens hiervan leverde in het Hollandsen, en 
rechts de overzetting van Waling Dijkstra in het Friesch, en 
ge zult zien, dat ge zoo iets niet in werkelijk Westfriesch zeg- 
gen kunt. .... ,. 

En mocht ge het toch bestaan, dan krijgt ge een parodie, 
zooals Ter Gouw leverde, toen hij de Gelijkenis van den Ver- 
loren Zoon vertelde in Amsterdamsche straattaal. 

Het Westfriesch gaat dood; van den moederstam los- 
gescheurd, klaagt het als de droeve tortel van weleer: 

„Op eenen boom, verdroogd van wortel, 

Zijn leven lanek 
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Of dat nog lang zal duren? Waarschijnlijk wel. Wie geen 
vegetariër is, weet door eigen droeve ervaring, hoe taai al het 
oude pleegt te wezen en begrijpt, hoe lang de traditioneele 
tand des tijds nog wel knagen kan. Indien het dialect al is, 
wat Klaas Groth noemde een „Quickbron” d. i. een levende 
bron, dan is het er toch een, die van dag tot dag opdroogt. 
De kenteekenen zijn vele. 

Men kan het betreuren, dat een woord als „warscip”, dat 
reeds in het middelnederlandsch in dien vorm voorkomt met 
de beteekenis van gastmaal (waardschap) ten doode is ge- 
doemd, of men kan met vreugde meewerken om het te ver- 
dringen, ten einde ruim baan te maken voor ’t toch ook niet 
onberispelijke „lezeere”, — droefenis en vreugde zijn ijdel - 
het gaat verloren. 

Als een oude vrouw wil zeggen: meisje, je denkt niet na, en 
ze laat dan hooren: „maidje, je hewwe gin afterdocht”, dan 
kan men het hoofd schudden over zoo onbeholpen taal; of 
wel men kan met vreugde begroeten de oorspronkelijke ’be- 
teekenis van het tegenwoordige achterdocht en het 17de 
eeuwsche achterdenken, het is alles hetzelfde; ge hoort het 
misschien voor het laatste. 

Men kan er zich over bedroeven, of wel er zich in verkneu- 
kelen, dat een goed en doorzichtig woord als naweet zoo 
hopeloos zwak staat tegenover zijn mededingers spijt en 
berouw, het woord zelf wordt er door gebaat noch geschaad: 
het glijdt weg uit het volksgeheugen. 

Wat maakt het? Er is al zooveel dien weg op gegaan, en er 
gaat nog meer. Alen moet nog ver van stad of spoor afwonen, 
om nog te hooren: „as de mulder dicht is, is ’t hier gauw 
loeker . Huift voor klomp en het zoo teekenende slofskoen 
voor muil, hoort men nog maar zeldzaam vereenigd in het 
oude gezegde: „op een huift en een slofskoen”, d. i. in der 
haast, gebrekkig. 

Nu de ijdelheid van vele boerinnenharten zoo wonderwel 
in overeenstemming is met de ijdelheid of leegte (wat het- 
zelfde is) van vele boerenbeurzen, wordt het aantal boerin- 
netjes, die „in t heer loupe” voortdurend grooter, het aantal 
oorijzers bij den dag geringer, en voor volgende geslachten 
gaan woorden als veurnild. zaisteker, hul, boerehoedie, kiep, 
wellicht ook bagge, verloren. 

Nu bij de gemeenschappelijke maaltijden het gevoel van 
solidariteit op verschrikkelijke wijze verloren gaat, en ieder 
zijn eigen saus op zijn eigen bord wil hebben, zijn na 50 jaar 
blJ 'Y oc \. e n lokje, stip, doup, smoren enz., „noodige en 
■overbodige ophelderingen te geven. 

Andere tijden, andere woorden. 

Alleen zeer oude menschen hebben nog een bup gehad; 
<le andere hebben een grootvader, slechts een enkele oude 
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vrouw luistert nog naar den naam van ooitje; de overigen 

zijn grootmoeders. , , 

Mem en taat voor vader en moeder is weg; op het platte- 
land handhaaft de peet zich nog krachtig tegenover het uit- 
heemsche tante; maar in Enkhuizen heeft meut (elders meue, 
moei) het grootste deel van haar terrein verloren. 

Oude Westfriesche voornamen als Douwe, Doede, Oene 
sterven uit. Als de grootvader Ate heette, dan schrijft de 
kleinzoon zich Adriaan. De Lieuwe van vroeger wordt nu een 
leeuw, en heet nu Leo. De Friesche Tjerk wordt eerst een 
Hollandsche Dirk (d.i. Volkrijk) en weldra een Grieksche 
Theodorus (d.i. Godsgave). , „ 

We gaan hierbij met groote vrijmoedigheid te werk. De 
meisjesnamen IJtje en IJke veranderen we stoutweg in. . . . 
Maria en een Wulke wordt een Mina. Een Sjoerd (d.i. Sig-urk 
of zege-vrede) wordt een George en een Herke (d.i. heertje) 
een Hieronymus. Een Lijp wordt nu maar een Lize of een 

Bet je en een Sijt je (Sietske) een Cecilia. 

Zie, dat zijn meer dan reuzenschreden op den weg der be- 
schaving; dat zijn duizelingwekkende luchtsprongen, waar- 
mee men in eens uit den Heidensch-frieschen voortijd in het 
Christelijk-Hollandsch zit. 

Zoo sterft het Westfriesch lid voor lid, een langzamen 
dood. We weten dag noch uur. Doch eenmaal zal de doods- 
klok luiden. En de tijd zal komen, dat het oude Westfriesch 
niet alleen dood en begraven, maar ook vergeten is. 




De Polder. 


(Een sprookje ter gelegenheid van het 3e Eeuwfeest 
van den Polder Heerhugowaard.) 

Rustig en stil lag het meer en de zon spiegelde zich in zijn 
etten vlakte en had welbehagen in haar eigen schoonheid, 
want duizenden boden zond zij uit naar alle richtingen — 
„Het meer is als een spiegel,” zeiden de menschen die rond- 
omme woonden, doch na een poosje moesten zij noode den 

ik afwenden, daartoe gedwongen door de weerkaatsing 
van het licht. 6 

Lustiger hadden het de tallooze insecten, die over de wa- 
tervlakte scheerden in de nabijheid van de rietgorzen en de 
kleine eilandjes, waarin en waarop het waterwild een vei- 
hge schuilplaats had gevonden tegen de zwoele hitte van 
den dag. 

Even onzichtbaar voor het immer spiedende oog van den 
mensch had ook de meergeest op een der kraggen zich terug- 
getrokken, droomend stil voor zich heen van de krachttoe- 
ren, die hij zou verrichten, als zijn bondgenoot de wind over 
de vlakte waarde. 

Deze was echter op dat oogenblik op geheel andere plaat- 
sen, waar hij schepen, veel grooter dan die, welke ooit het 
meer bevoeren deed kreunen onder den druk van blanke 
zeden, die hij deed zwellen door de ademstooten uit zijn 
krachtige longen, zoodat zij zich huiswaarts spoedden, als 
gedragen door vleugelvlugge voeten, met zich voerende rijke 
lading uit verre gewesten. 

Weinig wist de meergeest van al deze dingen, noch had 
hij er vermoeden van, dat deze schepen behoorden aan 
rijke kooplui die machtige paleizen bewoonden in een stad 
n *u y erre a *’ en die zich door middel van deze schepen 
schatten verzamelden, zoovele schatten, dat zij deze niet 
meer benoodigden voor hunnen handel, doch verplicht wa- 
ren in hunne kelders op te stapelen het gemunte, gangbare 
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geld benevens vele baren glinsterend goud en dof zilver, dat 
daar lag, jaar in, jaar uit, als renteloos onnut metaal. 

Dikwijls spraken zij met elkander over dit euvel, toen 
op zekeren keer als weer eenigen van hen vergaderd waren, 
als door onzichtbare handen de deur geopend werd en plots 
voor hen stond de Meester. Wijd en zijd was hij beroemd 
door de vele zwerftochten, die hij gemaakt had en de kennis, 
die hij daardoor had opgegaard. Ook hier kwam hij, het 
hoofd vervuld met groote gedachten, den blik ingekeerd en 
diep, misschien den rimpel in het voorhoofd nog een weinig 
dieper getrokken dan gewoonlijk, sterk staande op de ste- 
vige voeten. Onder den arm droeg hij een schetsboek vol 
teekeningen van wonderbare kleur en verve, gehouden bin- 
nen met vaste hand getrokken lijnen. 

Toen hem een vraag gesteld werd, sprak de meester van 
het meer, verbergende onder haar oppervlakte duizenden 
bunder land, die waren te herscheppen tot vruchtbare 
landouwen. Lang en breed sprak de meester, betoogende, 
weerleggende, redeneerende, al naar het pas gaf, want zijn 
toehoorders waren niet genegen hun geld te steken in een 
zoo hopeloos plan, als dat van den meester hun toescheen. 
Deze echter gaf geen kamp; voor zich had hij het schets- 
boek liggen en duidelijk en helder verklaarde hij lijnen en 
kleuren tot in de kleinste bijzonderheden. Steeds nieuwe 
teekeningen toonde hij, steeds sterker werden zijn argumen- 
ten, tot zijn woorden ten slotte ingang vonden. Dan zweeg 
de meester. Het moment der triomf was aangebroken. De 
plannen, reeds zoo lang gekoesterd, zouden werkelijkheid 
worden, ideeën in zichtbaren vorm in der wereld getoond 

Nadien zag de meergeest vreemde dingen geschieden. 
Mannen, gezeten in schuiten van vreemdsoortig model voe- 
ren het meer in alle richtingen over en maten met geschil- 
derde stokken de diepte of wel, brachten stukken van den 
bodem naar boven en schenen daarop al hun aandacht te 
wijden. 

En rond het meer waren weer andere mannen bezig. Stok- 
ken plaatsten ze in den bodem, dan spraken ze met elkaar, 
keken langs de stokken, om even later op een andere plaats 
precies hetzelfde te doen. En telkens zag de meergeest, dat 
een bepaald persoon wel de baas van allen was, overal 
scheen hij te zijn; waar hij kwam vond het werk frisschen 
voortgang. Vreemd was het wel, dat deze man dikwiils op 
één punt stond en dan over de vlakte schouwde, als zag 
hij daar dingen, die nog voor anderen verborgen waren. 

Dikwijls dacht de meergeest na, wat dit toch beduiden 
kon, doch nog hooger steeg zijn verwondering, toen op 
zekeren dag schepen met planken aangevoerd werden en men 
naarstig begon van deze gebouwen op te trekken. In een 
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bepaald gebouw zag hij telkens de meester in- en uitgaan 
en vaak traden daar ook menschen binnen in sierlijke 
kleedage, terwijl de andere gebouwen bevolkt werden door 
gasten, die wagens met zich voerden en schoppen. Als mie- 
ren krioelden zij door elkander, schijnbaar zonder orde en 
regelmaat en hetgeen zij verrichten scheen vrijwel doelloos, 
want niet zoodra hadden zij een wagen volgeschept met de 
zwarte aarde uit de velden aan den oever van het meer, of 
zij reden dezen weg en kwamen eenige oogenblikken daar- 
na weer terug met den ledigen wagen en vingen opnieuw 
aan dezen vol te scheppen. Ten slotte ontstond zoo echter 
een hoop aarde en toen deze een zekere hoogte had, gin- 
gen de mannen naar een andere plaats en herhaalden daar 
precies hetzelfde, tot een lange, zwarte wal ontstond. Toen 
kreunde de meergeest, want sterker dan te voren werd het 
uitzicht belemmerd en hij, de vrije, voelde zich ingebonden 
worden. 

„O wind!” zuchtte hij. En de wind snelde toe en heulde 
met den meergeest en samen spraken ze af den langen, zwar- 
ten wal te verwoesten, want de wind kwam van ver en 
wist, dat als de meester won, hij zijn speelgenoot van jaren 
her zou moeten missen. En dit fluisterde hij den meergeest 
toe, en deze dook in de diepte en hief een dof gebrom aan, 
dat de omwonenden onheilspellend in de ooren klonk. 

„Zeker,” zeiden ze, „er is slecht weer op komst.” 

„ O, wind! klonk bet nogmaals, maar thans vol verlan- 
gen en de wind verstond maar al te goed. 

„Straks, fluisterde hij, „als de nacht zijn valen sluier tot 
onzen bondgenoot maakt, zal de argelooze mensch slapen 
en morgenochtend, als hij de oogen weer opent, zal hij de 
vernietiging aanschouwen, die wij hebben aangericht en ge- 
wis zal hij zich wachten ten tweeden male de spade op te 
nemen voor zoo hopelooze taak.” 

En in den nacht voerden de wind en de meergeest hun 
wilden dans uit en van heinde en ver kwamen hun vrienden, 
om getuige te zijn van dit feest der vernietiging van het door 
menschenhanden gewrochte. Tot razernij werd het meer 
opgezweept en onophoudelijk richtte het aanvallen op de 
werken, die het beteugelen wilden. Hoog sloegen de golven 
tegen den halfvoltooiden dijk, doorweekten voet en kruin 
en brachten het geheel aan het waggelen. 

Alleen uit zijn woon gekomen, toog de meester langs het 
gevaarlijke pad, dat de dijk hem bood, voetstap voor voet- 
stap voorzichtig nemend in het duister van den nacht, tot 
weer de ochtendzon haar eerste stralen tegen de wolkgevaar- 
ten weerkaatste en de wind als een schuldige verdween. Toen 
knikte hij tevreden. 

Steeds meerdere dingen zag de meergeest, waarover hij 
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zich verwonderde. Hooge gevaarten verrezen aan de oevers 
van het meer en werden bovendien nog voorzien van pa- 
len, die voorzien werden van hekken en zeilen en als lange 

armen de lucht instaken. . , , . 

Toen, op een zekeren dag voelde de meergeest zich heel 
klein; al rondom zich zag hij dien zwarten wal en daarop 
bij een der gevaarten een massa menschen. Onder hen was 
de meester, die op een gegeven oogenblik een teeken gat, 
waarop de armen van het gevaarte begonnen te draaien en 
er onderin leven kwam. En bak na bak dook in de oppervlak- 
te van het meer en kwam even daarna weer gevuld boven 
om straks weer ledig terug te komen, even volhoudcnd als 
de mannen met de kruiwagens, die den dijk hadden gemaakt. 
En iedere keer als zoo’n bak water naar boven ging werd 
den meergeest een weinig hartebloed afgenomen, raai ver- 
zette hij zich. Wel kwam de wind hem nog menigmaal te 
hulp; wel gebeurde het, dat de wolken medelij hadden en 
tranen vergoten van smart. Dan zwol de boezem van den 
meergeest hoog en gevoelde hij zich grooter worden en ster- 
ker, doch de wolken waren verraderlijk, want droegen zij 
niet eveneens den wind op hare vleugelen en deze scheen 
behagen te scheppen in de zwaaiende armen, die hem al van 
verre een welkom toeriepen, zoodat hij lustig in hunne zeilen 
blies en zij van louter blijdschap nog sneller wenkten. 

„Kom, o wind,” riepen ze, „wij zijn de sterken, de jongen, 
ontsnapt aan de heerschappij van den meester, die ons 
schiep, zie hoe lustig wij zijn en ongebonden, dartelen wil- 
len wij met u, o wind, laat ons draaien tot we duizelend van 
opgewondenheid en dolle vreugd zijn.” 

En de wind, de grillige, de onbetrouwbare luisterde maar 
al te graag naar die lokstemmen. 

Zwijgend zag de meergeest het luchtige spel aan. „Wind, 
o wind.” kreunde hij nog eenmaal. Slechts een licht zuchtje 
was het antwoord. 

Wel had de meergeest nog enkele goede dagen. Dat was, 
als de meester somber langs de oevers liep, omdat andere 
menschen het hem moeili’k maakten en de molens stil moes- 
ten staan ook als er wind was. 

„O, wind,” zuchtte hij dan, doch de wind. die vroeger zoo 
gaarne luisterde, ging met luchten tred voorbij, en hoorde 
niet dat de meergeest hem toeriep, dat bii door de dartele 
wieken bedrogen werd en deze niet de vrüe ongebondenen 
waren, die zij voorgaven te zijn, doch in dienst stonden van 
den meester, die alles wat natuur heette en vrij was, onder- 
geschikt wilde maken aan zijn geest. 

Ten slotte kwam de dag, dat de mannen met de wagens 
en de schoppen opnieuw verschenen. Over den dbk togen 
zij en daalden af naar den boezem van het meer en in den 
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drassigen bodem groeven zij lange geulen in rechte lijnen. 
En naarmate die geulen vorderden, voelde de meergeest 
zich meer en meer inkrimpen en op zekeren dag wegvluch- 
tende van een plek, waar men hem verjaagde, vond hij geen 
enkele wijkplaats meer, waar hij zich voldoende beschermd 
gevoelde. Nog eenmaal liet hij den blik weiden over de 
vlakte, waar hij voorheen onbeperkt heerschappij had ge- 
voerd, dan verdween hij, niemand wist waarheen, doch op 
het land rustte de vloek, die hij had uitgestooten en ver- 
geefs trachtte de nijvere landman op de velden een toonen- 
den arbeid te vinden. 

Langer dan tweehonderd jaar rustte die vloek op den 
polder, zoodat de omwonenden hem schuwden en de nieuwe 
inwoners vaak van verre streken kwamen, waar de geruch- 
ten van den meergeest, die met zijn vloek de velden van een 
ganschen polder had vergiftigd, niet waren doorgedrongen. 

Pas, toen het den meester gelukte den meergeest te bin- 
den, evenals hij het tevoren den wind reeds had gedaan en 
hij de kennis verwierf uit het hartebloed van dien geest de 
kracht te voorschijn te roepen, die hij stoom noemde, werd 
de vervloeking bezworen en boog de geest het hoofd voor 
den meester en ging heen. 

Vraag den landlieden waarheen hij ging. Ook zij zullen 
u het antwoord schuldig blijven, doch, zullen zij u zeggen: 
Luister in stormachtige nachten, als het water hoog tegen de 
dijken staat, dan hoort ge zijn wiekslag, doch als ge hem 
vatten wilt, grijpt de hand slechts in ijle lucht. 

En de meester, die eens ongevraagd, ongenood een kamer 
binnentrad, zult ge misschien vragen, waar is die gebleven 
met zijn kaarten en paperassen? 

De meester is niet ver gegaan. Die toeft nog immer. Als 
ge hem wilt zien in al zijn stoere, mannelijke kracht, ge- 
troost u dan een reis naar het Noorden van Noordholland, 
daar staat hij. Dikwijls kunt ge hem daar waarnemen temid- 
den van de groote hoopen steenen, die daar op zijn bevel 
samen gebracht zijn aan den Oostoever van het eiland Wie- 
ringen. Soms beklimt hij die hoopen en dan staart hij over 
alles, wat daar geschiedt. Droomt hij, of ziet hij misschien 
dingen, die wij gewone menschen nog niet zien, doch die in 
zijn geest al vorm hebben aangenomen? 


G. 


Heerhugowaard, 15 Sept. ’29. 
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(Woordelijk nagevolgd. — G.) 


Aan 

Zijne Majesteit den Koning der Nederlanden 
Prins van Oranje-Nassau Groot Hertog van 
Luxcemburg enz. enz. enz. 

Geve met verschuldigde eerbeid te kennen alle 
de hier ondergeteekende Personen van beroep 
Landbouwer woonachtig onder de Heer Hugo- 
waard bij Alkmaar. 


Met de diepste hoogachting nemen wij alle suplianten de 
vrijheid mits dezen ons tot Uwe genade te wenden naar 
voorafgaande redenen Uwe vaderlijke oordeelen ten dien 
opzichten te mogen inwachten. 

Daar wij allen sinds een reeks van jaren zijn gedrukt ge- 
worden ja zelfs zoodanig dat wij nu als het ware ons ge- 
dwongen zien onzen toevlucht tot uwe genade te nemen 
ten einde langs dezen weg hulp en bijstand op deze zware 
lasten te mogen genieten. 

Sire! Met de grootste genoeging ja met een opregt vader- 
landsch hart zijn wij altoos getrouw geweest aan alle die 
verpligting en bevelen welke ons van Koning en vaderland 
zijn voorgeschreven, en hopen zulks ook te blijven volharden 
in alle die bepalingen welke aan het vaderland onmisbaar 
zijn, en wel voornamentlijk alle hoge en lage belastingen 
hoe ook genaamd (ofschoon dezelve zwaar zijn) deze ech- 
ter dragen wij reeds jaren lang en wel met een lijdzaam ge- 
duld zoo ook hopen wij dan door Uwe Majesteit als zijnde 
het geheel belang van dit ons verzoekschrift en wel deze 
over de s’ jaarlijksche opbrengst der tiend deze alleen 
word voor ons landbouwers zoodanig zwaar geheven dat we 
onder uiterste wille genoodzaake zijn deswege dien uwe 
Majesteit eerbiedig tot geheele ontheffing van dien te ver- 
zoeken dewijl wij bijna niet in staat zijn naar s’ jaarhjksch 
opbrengst dezer tiend te kunnen berekenen eenig voor- 
deel hoegenaamd aan onze huisgezinnen te kunen bijbren- 
gen voortkomende uit de zware opbrengst dezer tiend. 

Uwe Majesteit gelieve met ons te beseffen dat onze ge- 
zamenlijke opbrengsten voor het rijk zwaar genoeg zijn en 
dit is iets waarvan wij ons allen nooit of nimmer zullen bui- 
tenhouden, maar integendeel volgaarne voldoen aan ver- 
plichtingen welke men redelijker wijze van den Landman 
verwachten mag doch helaas zoodra de last ons te zwaar 
wordt opgelegd zijn wij genoodzaakt onze smeekotein bij 

5 . 
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Uwe Majesteit te doen loven ten einde op dien moge Uw 
zulks belangen gehoor te verleenen. 

Sire! wij onderwerpen deze onze smeeking aan uwe vader- 
lijke oordeelen of wij alle niet als ellendige ja ongelukkige 
menschen moeten worden beschouwd? Landman te zijn dag 
en nacht bijna te moeten arbeiden en dan noch geene de 
minste vooruitzichten hoegenaamd te hebben voor onze 
huisgezinnen vele vrouwen en kinderen moeten ons inziens 
daardoor in diepen ellenden vervallen, ten zij Uwe Majes- 
teit ons aller smeekstem op deze gelieve te aanhooren en 
dus van dezen drukkenden last der tiend te ontheffen. 

Welligt zal soms uwe Majesteit vragen? of dan deze op- 
brengst der tiend zoo zwaar is dat wii ons als zoodanig aan 
uwe Majesteit moeten wenden. Ja, Sire! deze rentgevende 
sommen zijn toebehoorende aan de erve Binkhorst onder 
alkmaar en zoo ook voor ons als geheel vruchteloos eenig 
verzoek tot vermindering diens aangaande aan hun Edele 
voor te dragen juist integendeel men zoekt ons in plaats 
minder van tijd tot tijd meerdere gelden te doen betalen 
hetgeen juist de meeste oorzaak is van dit ons verzoek- 
schrift om door uwe genadige tusschenkomst van deze zoo 
zware last ontheven te worden. 

Sire! de hoop op uw Ja op uw alleen Edelmoedig Koning 
steld ons een wensch voor oogen dat wij ook bij uwe genade 
zooveel invloed mogen verdienen dat men den uitslag van 
dit ons verzoekschrift door Lhve Maiesteit met een goed- 
gunstig antwoord mogen vereerd worden. 

T’ welk doende 

(Get.) W. DEKKER. 

„ SIMON BUURMAN. 

H. H. Waard 12 December 1834. 

Op UweEdl. Gestr. missieve Sub No. 1072 d.d. 2 December 
1834, verzoek inhoudende om Consideratie en advies op een 
rekwest door Willem Dekker en Simon Buurman, ingelan- 
den van de Heer Hugo Waard aan Zijne Majesteit den Ko- 
ning der Nederlanden gepresenteerd tot opheffing der tien- 
den in voormelde Waard toebehoorende aan de Erve Bink- 
horst. 

Dient het volgende: 

Dat Hem Burgemeester bekend is dat de tienden in de 
Heer Hugo Waard geheven worden door de Erve Binkhorst, 
waarvan het regt onbetwistbaar is en waarvan de Re- 
kwestranten te wel overtuigd zijn geworden door Regts- 
geieerden welke die personen daarover geadieerd hebben. 

• ondergeteekende verder verzekerd is, dat de 

tiendheffers niet te exerbitant die tiendens geheven hebben 
of kunnen heffen, dewijl de tiendheffers de tiende vrucht 
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neer zij ten eenenmale genoodzaakt m °f en / 1J " ie h n U dheff ^ n g 
■/ittinöen als eigenaars te moeten missen, de tiendnei g 

W< i^d" h“p C dat r het bovenstaande genoeg tot inlichting zal 
dienende zijn heb ik de eer met de meeste hoogachting te 

teekenen, WelEd. Gestr. Heer! 

Uw WelEd. Gestr. Onderdanige Dienaar 
(Get.) D. Waiboer. 


Den WelEd. Gestr. 
den Heere Officier bij de 
Regtbank van eersten Aanleg 
te 

Alkmaar. 


Uit: West-Friesland’s oud en nieuw. 


Eenige jaren geleden had ik het genoegen, kennis te ma- 
ken met één der leden van de familie Van Steijn, zich noe- 
mende „Van Hensbroek.” Toen ik hem mededeelde, dat 
ik ook oorspronkelijk van Hensbroek kwam, en hem vroeg, 
hoe het mogelijk was, dat er dan ook een familie Boele van 
Hensbroek was, zeide hij me, dat hij meende, dat zijn voor- 
ouders daar heerlijke rechten of een kasteel hadden bezeten. 
Omdat ik hiervan nooit gehoord had, besloot ik eens op 
onderzoek uit te gaan en vond bij één der leden van het Pol- 
dei bestuur te Hensbroek koopacten en andere officiëele 
bescheiden, die daarna door de goede zorgen van den Burge- 
meester opgeborgen zijn. 

12 Mei 1544. Op verzoek van Jacob van Duvenvoorde 
wordt Hensbroek gescheiden van Obdam. 

De heer Van Steijn van Hensbroek kocht zijn rechten, als 
jachtrecht, vischrecht, medezeggingschap in het benoemen 
van den geestelijke, enz. evenals de Heer Anthony van Mau- 
rik. 

Een andere officiëele koopacte vermeldt het volgende: 

Gerrit van Steijn van Hensbroek, wonende in den Hage, 
bekenne verkocht te hebben. En ik mede ondergeteekende 
Mr. Adriaan Willem Boele, wonende te Amsterdam, be- 
kenne gekocht te hebben de vrije heerlijkheid Hensbroek, 
gelegen in Noord-Holland tusschen de steden Alkmaar en 
Hoorn, 4600 caroli gulden. Den verkooper behoud voor zig 
het regt om de naam van Hensbroek zijn leeven lang Gedu- 
rende te kunnen en mogen voeren, zonder egter, immer de 
naam van Heer daarbij te moogen plaatsen. 

Haag, 24 Juny 1808. 

G. VAN STEIJN VAN HENSBROEK. 
A. W. BOELE. 

27 September 1833. Boele van Hensbroek verkoopt zijn 
heerlijke rechten aan den predikant Mensonides te Hens- 
broek, en deze heeft ze, meen ik, cadeau gedaan aan het pol- 
derbestuur: hiermede eindigen de heerlüke rechten dus. Van 
een kasteel is dan ook nooit iets gebleken. 
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Eén van de oudere gebouwen van steen is vermoedelijk 
de kerk geweest, die volgens andere gegevens gebouwd is 
in 1520 (een altaar en een beeld was er in). In 1579 ver- 
brandde deze, de kleine muur vooraan bleef staan; m 1587 
werd ze herbouwd in hout en riet, in 1658 herbouwd i 
steen. Bij den heer D. Schrooder was nog een gedicht van 

1798 bekend over deze kerk. _ . , 

Dit kasteelonderzoek leidde nog tot het vinden van en- 
kele andere gegevens uit de geschiedenis van West-Friesland. 

Dat West Friesland een der oudst bewoonde plekjes 
grond van Nederland in Zandwerven heeft, is een 
feit geworden door de uitgraving aldaar; de bewoning da- 
teert er van omstreeks 1700 vóór Christus. Dr Tesc 
vermeldt dit reeds in zijn Duinstudies Maart 1930, Tijd- 
schrift van het Koninklijk Nederlandsch Aardrijkskundig 
Genootschap en deze vindplaats, die hij zelf is komen be- 
zichtigen, heeft gemaakt, dat hij de overstrooming van het 
Nauw van Calais minstens op omstreeks 4000 voor Chris- 
tus plaatst, dus eerder, dan hij voorheen aannam. Nadere 
gegevens hieromtrent vindt men in 1929 reeds gepubliceerd 
door dr. A. E. van Giffen in Die Bauart der Einzelgraber, blz 
160 en tafel 117. Jammer is het, dat, waar nog zooveel 
vondsten aldaar te verwachten zijn, dit kleine stukje grond 
door Monumentenzorg of Oud-West-Friesland niet op een 
of andere wijze gereserveerd kan worden voor systematisch 
onderzoek. Waar het Westfriesch Museum te Hoorn nu 
aangewezen is voor de vondsten, evenals voor die uit e 
Zuiderzee, bestond hiertoe alle aanleiding. Het terrein, dat 
nog ongeschonden is, is misschien een paar Are groot. Be- 
gint, eer ge bezint, dat het te laat is, om dit unicum van 
West-Europa te beschermen. . 

Behalve een enkele latere vondst is uit de prae-historie 
en de vroegere historie van West-Friesland weinig met ze- 
kerheid bekend. Tot Radboud, een eigen koning der Frie- 
zen en de komst der Graven van Holland. 

In 933 sneuvelde een der eerste Graven, Arnulf, tegen de 
West-Friezen bij Winkel. In de 11e eeuw, zoo leerden we op 
de schoolbanken, bestond de „Zuiderzee reeds, zoodat de 
westelijke Friezen gescheiden werden van hun stamgenooten 

in Midden-Friesland. , ... 

In 1247 werd Willem II Roomsch koning, die in 1256 te 
Hoogwoud gedood werd, waar men nog in no. 353 aan de 
Koningspade, n.1. het perceel „de roomsche kerk meent de 
plek te kunnen aanwijzen, waar hij voorloopig begraven 
werd (West-Friesland’s oud en nieuw ^TI). . 

In 1266 werd Floris V meerderjarig. Zijn tocht in 12/2 
tegen West-Friesland, vanuit Alkmaar, mislukte. Beter ge- 
lukte de tocht in 1282, over zee naar Drechterland. Bij Wij- 
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denes werd door hem een slot gebouwd: de plek, waar dit 
eens gestaan heeft, meent men te herkennen in de boerderij 
„’t Hof”. Een bodemonderzoek zou dit misschien kunnen uit- 
maken. 

Na een hevigen watersnood in den winter van 1287-1288 
werd ook bij Medemblik in 1288 een sterkte gebouwd, even- 
als in ’t Westen bij Kennemerland, o.a. Nieuwenburg bij 
Alkmaar, (Torenburg ligt thans in Alkmaar), Middelburg, 
Eenigenburg, Nieuwendoorn, welk laatste bij het leven van % 

Floris V niet is voltooid. 

Het kasteel te Wijdenes werd in 1296 door de West-Frie- 
zen geslecht, evenals Eenigenburg en het onvoltooide Nieu- 
wendoorn. 

De verdragen waarbij de Westfriesche gemeenten, ook 
Texel, Graaf Floris V als heer aannamen, zijn alle van 1289; 
de West-Friezen beloofden hem ook Tienden en tevens de 
„huslotha”, de overoude koningsbelasting, waarop Willem 
II uit hoofde van zijn koningschap aanspraak gemaakt had. 

De wijze, waarop de eerste Graven voor hun eigen onder- 
houd en dat van hun gezin en hun hofhouding moesten zor- 
gen, was niet gemakkelijk. Het was een reizen en trekken 
en waar het Hof van Holland stond, is niet vast te stellen; 
het was nu eens hier, dan weer daar, waar de Graaf zich « 

maar bevond. Wanneer de onderworpen bevolking Tien- 
den betaalde, was dit voor haar zelf voordeeliger, dan, wan- 
neer de Graaf met zijn leger terugkwam, alles te moeten 
afstaan door dwang. 

Zoo stonden de West-Friezen na hun onderwerping 
rechtstreeks onder den Graaf van Holland, den vertegen- 
woordiger van den gekozen Keizer van het Heilige Roomsche 
Rijk der Duitsche Natie. Of Vroonen bestaan heeft als oudere 
hoofdstad van West-Friesland zou een nader bodemonder- 
zoek misschien nog kunnen uitmaken. Ik heb in de buurt van 
St. Pancras tot nog toe slechts enkele scherven kunnen vin- 
den. Bekend is, dat in 1415 Koedijk, Vroon (St. Pancras?) 

Oudorp en Oterleek bij Alkmaar gevoegd werden. 

Wel dient herinnerd te worden aan het feit, dat in 1414 
(volgens sommige werken 1413) het Oosterbaljuwschap van 
West-Friesland werd opgeheven en ’t gewest in zeven 
schoutambten verdeeld werd, die bij een reeks van hand- 
vesten in dat jaar stadsrechten ontvingen. Zoo ontstonden 
de steden Westwoud, Hem, Spanbroek, Hoogwoud, Ab- 
bekerk, Wognum, Sijbekarspel. In 1415 en 1432 kreeg Texel 
en Wieringen stadsrecht. Eenige jaren na 1413 Niedorp, Bar- 
singerhorn, Schagen, Winkel en Langedijk. 

In West-Friesland is geen machtige leenadel geweest, zelfs 
geen erfelijke stand van welgeborenen; de bevolking be- 
stond uit vrije boeren, kleine grondbezitters. De rechterlijke ♦ 
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Wpct Friesland werd opgeheven en de Westtriescne aorpei 
st^eïhk^recïrten\regen. Het feit kan echter herdacht wor- 
den in 1939, met de 525-jarige herdenking hiervan. Te wen- 
schen zou zijn, dat èn een bodemonderzoek van „t Hof 
(van Holland^) te Wijdenes, èn Vronen, èn reserveermg va 

het"kïe?ne boekje «e ’zanclwerven oudst bewoonde plek 

van Nederland, laat ons zeggen, oudste „stad bpanbro , 
vroegere woonplaats van onzen voorzitter, mogelijk was in 

^Dat^de 1 Koningin bij het bezoek aan de boerderij van 
burgemeester Neefjes te Westwoud niet do ° r ..*; 

rlr statiedeur” binnenkwam, maar door een zijdeur, is iets, 
wat zfj Haar leven lang niet zal vergeten. Een eeresaluut aan 
de nagedachtenis van onzen burgervader, die een oude tra- 

di Ook 00 uif anto o1gpunt a S d deze traditie van bet hoogste 
helaml Een deur waardoor alleen de dooden en de bruid 
gaan noemen dé Engelschen een „fertility” of vrucbtbaar- 
heidsdeur en men bedoelt hiermee, dat bru'd en dood beide 
een nieuw leven tegemoet gaan en als t ware veel voor 
spoed in hun nieuwe bestaan wordt toegewenscht door he 
passeeren van die deur. Er zit dus een diep Beloof aan he, 
leven hiernamaals en een hooge vereermg van de bruid in. 

Deze deuren komen volgens dr. Joseph Shelsshear uit Hong- 
kong ook voor in Finland en China, en wijzen dus op een 
verband met het Oosten, in dit geval Centraal Azx ; waar 
o.a. reeds de praehistorie in Aungnac-tijd heen wijst. Het 

^Waar ooïdevondsten te Zandwerven wijzen op een ver- 
band met Denemarken, dus N. O. richting, is dit van be- 

1<l Laat ons eerst nog even teruggaan naar de staatkundige 

^Zooevetfzagen we reeds, dat de West-Friezen na hun on- 
derwerping rechtstreeks stonden ° nc * e j!deii , JnVeizer 
land den vertegenwoordiger van den Duitschen Keize . 

In’ 1581 werd Philips II, de laatste koning, die misschien 
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ook het recht had op den titel van Graaf van Holland, af- 
gezworen. 19 September 1580 was Anjou reeds door de Sta- 
ten-Generaal verkozen tot Vorst en Heer der Nederlanden, 
en ondanks oppositie van Amsterdam en Gouda stonden 
in Juni 1584 de voorwaarden geheel vast, waarop Willem 
van Oranje tot Graaf van Holland zou verkozen worden, 
toen hij in Juli 1584 werd vermoord. 

In November 1585 kreeg Maurits den titel van prins 
van Oranje (ofschoon deze aan Philips Willem toekwam), 
wat meer was dan Graaf van Holland, omdat dit Fransche 
gewest een onafhankelijk prinsdom was. 

Zoo ontstond na veel strijd de Republiek met haar stad- 
houders, totdat eindelijk na den terugtocht der Franschen 
het erfelijk Koningschap ontstond. 

Maar de Tienden bleven bestaan en nog vóór de totstand- 
koming van de liberale grondwet van 1848 trachtten de be- 
woners van Hoogwoud, zooals we op blz. 24 van West- 
Friesland’s oud en nieuw VII kunnen lezen, deze afgeschaft 
te krijgen en bij het toen volgend proces werd geconstateerd 
het volledig bewijs der Tiendpligtigheid voor alle landen 
zonder onderscheid in West-Friesland volgens de Akte van 
onderwerping aan Graaf Floris V in 1289 en in 1299 aan 
Graaf Jan I. 

Aan die Grafelijkheidsrechten zijn de latere bezitters der 
Tienden opgevolgd, hetzij door aankoop, hetzij door verlij 
der Heerlijkheid door de Graven zelve. 

Volgens de Tiendwet van 1907 zijn met ingang van 1 Ja- 
nuari 1909 alle tienden opgeheven; deze vorm van belasting 
is uit den tijd, waar andere er voor in de plaats zijn gekomen. 
Maar dit muisje heeft nog een staartje. Zoo schreef me de 
heer S. Buisman, vroeger hoofd der school te Wervershoof: 
In 1668 kocht de stad Medemblik van de Staten van Hol- 
land ende West-Frieslandt „de tienden van Medemblik tot 
de Gauesloot toe, de tienden van Opperdoes en die van 
Buxweeren en Gooreweeren (except de novalia)”. In 1773 
kocht Medemblik van George Roeters de tienden van Oost- 
woud, om aan grensgeschillen een einde te maken. Ook 
Hoog- en Laag Zwaagdijk en Onderdijk werden hierin be- 
trokken en in 1896 weigerden de grondgebruikers van Hoog- 
en Laag Zwaagdijk om Tienden te betalen. De processen 
hierover waren nog aan den gang, toen in 1907 de Tiend- 
wet kwam. Door den staat werd nu aan den ex-tiendheffer 
een schadeloosstelling uitgekeerd, die de ex-tiendplichtige 
aan den staat terugbetaalt door afkoop of in den vorm van 
een 30-jarige tiendrente en de Zwaagdijkers moesten deze 
na het proces betalen; deze verplichting kan dus tot 1937 
toe gaan. Ruim 6 eeuwen na het ontstaan van het Tiend- 
recht, onder Floris V! Hoewel er niemand meer is, die den 
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titel van Graaf van Holland voert, waaronder West-Fries- 
land oorspronkelijk rechtstreeks stond, terwijl het Dmtsche 
en Oostenrijksche Keizerschap momenteel niet m ^er 
staat en West-Friesland een onderdeel van Nederland l is 
geworden Volgens traditie en historie zou deze titel onze 
Korhngin 'behooren. Laat ons dit in het herdenkingsjaar van 
Willem den Zwijger nog even bedenken. , 

Daar even zagen we enkele verschijnselen, die wijzen op n 
verband met ’t Oosten en Noordoosten. Reeds wees dr. Van 
Giffen in Mensch en Maatschappij er op, dat ons land m P r ^' 
historischen tijd in een grensgebied la ëJ an 7 ^ ture ^“^ h< £ 
Zuiden en het Noorden. Invloed van het Z Q mde \°leek u 1 
mijn vondsten te Budel, en later die op de Schayksche hei 

de in Noord-Brabant, waar de door de P ra 5' hlS 1 °^ ReD?ë 
volking gebruikte vuursteensoorten op herkomst uit Belgie 

^Irfïatere historische tijden komt echter door de 
nen de invloed vooral uit het Zuiden, ook in de taal. 
Zoo kende het oud-Noorsch al een woord voor, kaas, ml. ostr, 
het Finsch reeds „juusto . Het woord „kaas is een alge- 
meen Westgermaansche ontleenmg uit het Latijn, n.l. ca 
seus in het Westfriesch met Umlaut (misschien evenals in 
de uitdrukking: Klaar is Kees). Een algemeen Westger- 
maansche ontlening uit het Latijn n.l. butyrum is het woord 
boter” (De Germanen kenden de boterbereidmg reeds, 
het oud-Hoogduitsch bezit zelfs twee woorden voor boter, 
ancho en chuo-smëro en in Zwitserland bestaat nog het 
woord anke” voor boter.) Dit Latijnsche woord staat weer 
in verband met het Grieksche „boutyron , dat misschien 
Skvthisch, dus Zuidrussisch is enbeteekent: le. een soort 
zalf (voor gezicht of hoofdhaar); 2e. „koekaas , dus boter, 
klonterige melk. De Middellandsche-zeevolken waren n.l. 

°* Zoo° zien we dus, dat het eene het ander verdringt. Ge- 
lukkig, dat ons Jaarboek dus heet: West-Friesland Is oud en 
nieuw dat wil zeggen, dat we open oor en oog hebben zoo- 
wel voor ’t oude als het nieuwe, zooals de Burgemeester van 
AUcmaar, die ook bij ons aanzat op 2 Aug 1933, terecht op- 

m Dat e hij „puur klucht” heeft gehad over de onbetaalbare 
humor van West-Friesland, waar men men een onverstoor- 
bare kalmte en stalen gezicht elkaar de geestigste d »ng$ n 
weet te zeggen, maakt hem voor ons zeer sympathiek, te- 
recht zei hij: Eén ding spijt me: dat de Westfnesche kap 
wegraakt, een opmerking, die ik direct met a PP laus ,°^ er ' 
streepte. Veel heb ik gezien in binnen- en buitenland maar 
ik ken geen dracht, die zóó het vrouwengelaat flatteert Zie 
slechts .Jacob Kwast!” Al droegen ze die ook slechts bij 
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feestelijke gelegenheden! Want snel verdwijnt alle moois 
en eigens voor de alles nivelleerende „confectiebeschaving,” 
veroorzaakt door het beter verkeer en valsche schaamte. 
Laten we blij zijn, dat we nog families hebben waar oude 
namen als Dieuwertje en Wijntje bestaan en niet vervangen 
zijn door import op a en ia’s. 

Niet sympathiek is me echter het streven naar een West- 
Friesch volkslied, vlag, stiek, enz. We zijn gegroeid tot een 
Nederlandsche natie, historisch samengegroeid met ons Vor- 
stenhuis als weinig andere naties. Historisch lijkt me onze 
vlag juist! Rood, wit en blauw, de Fransche vlag met oranje- 
wimpel, of oranje, blanje, bleu. Welke de oudste is, is niet 
met zekerheid te zeggen, ook op oude schilderijen niet. 
Maar laat ons hopen, dat alle „hemden”, die in onze blauwe 
luchten, groene weiden, blonde duinen kwalijk passen, niet 
in de donkere straten der groote steden de overhand krij- 
gen en we in 1939 een rondrit krijgen van onze Koningin 
door West-Friesland en dat onze voorzitter dan nog het ge- 
luk moge hebben Haar het typische van West-Friesland, zoo- 
wel oud als nieuw te toonen! 


Deventer. 


J. BUTTER. 


Het doopboek van Bovenkarspel. 


Het oudste dorpsdoopboek van Noord-Holland, dat aan- 

mwmBm. 

‘O, vóór 1600 maar 

tenten opgeven het aantal haardsteden of huizen, de vice- 
* e „'r% n . o P f g d V e e pas.oor of kapektan «■,«*» Öedcn 

S'SSf m 

dtens^d^wr'cfen 0 geestelijke 2 ter 'plaatse^gemeTrdert ofte ge- 

m Het 'doopboek van Bovenkarspel ia regelmatig bii|ehou- 
den En keurig ook! Want dit laat bij verschillende registers 

V Detseh?i>iigerrate"oo nauwkeurig en minutieus 
a 1 «t halfs geschiedt bij de aangiften van geboorten ten ge- 

meentehuize! en vooral voor genealogische onderzoekmgen 
hebben die inschrijvingen met de minste waarde. In 

fe "z d zt * 

n m oeder er bij aangeteekend, en nog later die 
van één of meer doopgetuigen En het ontbreken van een 
familienaam in de meeste gevallen is aUf ^mst ^ken 
voor een iuiste orienteenng. Toch moet men nie ^ 
dat de familienamen geheel ontbreken, al wordt wel beweerd. 


dat het gebruik daarvan eerst van den tijd van Napoleon 
dagteekent. De Napoleontische wetgeving heeft de zaak van 
de naamgeving wel geregeld en vastgelegd, maar het gebruik 
van familie-namen is al eeuwen oud. Zoo ontmoeten we in 
het doopboek van Bovenkaspel vóór 1600 als onderscheiden- 
de toevoegingen: Pelser, Gorter, Backer, Brouwer, Wever, 
Noorman, Weerhaen, Schroor, Kuyper, Smid, Corffmaecker, 
Coster, Vries (de Vries), Kistemaker, Dicker, Hoeck, Goos, 
zelfs Beanmont, mr. Willem Engelsman, enz. 

Gelijk men ziet, zijn ’t meest namen van beroepen, uit- 
geoefend door den betrokken persoon, die de aangifte doet, 
maar in de meeste gevallen ging die bijnaam van den vader 
toch ook over op t kind en kan men daardoor den familie- 
raad volgen, ’t Was wel niet wettelijk geregeld, maar toch 
is ’t een gebruik geworden. Af en toe is er wel eens afgewe- 
ken en werd aan t kind de familienaam van de moeder ge- 
geven (niet alleen in Bovenkarspel, maar ook elders.) Als 
voorbeeld haal ik aan een inschrijving op 25 Nov. 1781: „Va- 
der Carsten Kok, moeder Antje Willems Boot, kind gedoopt 
Willem Boot.” Een kind uit dit huwelijk aangegeven in 1780 
heette gewoon Maartje (Kok). In meer deftige kringen (in 
de steden) werden vaak de namen van den vader en de 
moeder beide aan het kind gegeven, soms aan het eerste 
kind uit ’t huwelijk, soms ook aan de volgende. Zoo zijn 
de dubbelnamen ontstaan, die nog veelvuldig voorkomen. 

In de eerste periode van het doopboek zijn de inschrijvin- 
gen zoo kort mogelijk, n.1. in dezen vorm: datum, Pieter 
Jansz., tk genaempt Jan , soms ontbrak ook nog het woord 
„genaempt”; met tk wordt natuurlijk bedoeld: het kind. 

Een kind, dat buiten echt geboren werd, stond vermeld 
met den naam van de moeder en de aanteekening: „zijnde 
een speelkind . Deze aanduiding heb ik nog in geen enkel 
ander doopboek aangetroffen. In het Enkhuizer doopboek 
wordt de plaats voor den naam van den vader in dergelijke 
gevallen ingevuld met: „N.N” of „Pater incognitus”, of wel 
een vader-naam met de toevoeging „spurea”, waarmede dan 
ook te kennen gegeven wordt, dat het kind z.g. onecht is; 
hoe er dan een vader-naam bij kon komen? Och, het voor- 
schrift luidde, dat geen vroedvrouw een ongehuwde moeder 
mocht helpen, alvorens zij den naam van den man, die als 
vader aangemerkt moest worden, had afgedwongen, en die 
naam werd ook ingeschreven, vaak zonder eenige nadere 
toevoeging. 

Als aardige bijzonderheden wil ik hier enkele inschrijvingen 
vermelden: 

8 Jan. 1595 den waert vuyt hanghende Egmond op See, 
tk genaempt armen. 

Hier ontbreekt dus geheel de naam van den vader, maar 
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achtte men ’t voldoende met de opgave, dat de aangever 
was de waard van de herberg, dat als uithangbord had „Eg- 

m H d M°a P y S l C 595 Claes Jans in ’t Roode hert tkint genaempt 

^Hieruit zien we, dat „’t Roode hert” al van zeer ouden 

datum dagteekent. , T 

29 Oct. 1595. Thymon Jansz. den swagher van phoppe Jan 

nels ’t kint genaempt Jan. , . . , 

Wat de aanleiding was om Thymon Jansz. nader te ïden- 
tificeeren met de bijvoeging van zijn zwagers naam, zal wei 
nooit opgediept worden. Maar dit komt meer voor, o.a. op: 

9 Sent 1607 Barent Jann Albert van Grols swaeger tk Griet. 
11 Juni 1608. Jan Claesz. Claes Metselaers swaeger aen 

haven tk harcke. „ , , t 

„Aen haven” beteekent hier aan de Broekerhaven ol op 

Broekerhaven enz. , , T 

15 Maart 1598. Jacob den Speelman tk gen. Jan. 

Febr. 1603. Jan Symonsz waert in de Mooriaan. 

19 Oct. 1597. Cornelis Cornelisz anders genaemt Kees Kees 
uyt Waterlandt. 

25 Oct. 1610. Theunis Corn s Gortsack. 

22 Oct. 1623. Cornelis Dircx de soon van Berrende Uirck. 

5 April 1627. Een man van Amsterdam tk genaemt Anne. 
29 Oct. 1628. Griet Jans in de Ster tk genaemt Gerrit. 
Hier staat niet bij, of ’t een „speelkind was. 

De naam Noordeloos komt ook al vroeg voor: 

6 Maart 25 Isbrant Sybrantsoon Noordeloos, tk gen. inin. 
Eenige malen komt bij den naam van den vader de toe- 
voeging voor: „Op Cockholm.” Later (in de 18de eeuw) is 
die naam, vermoedelijk behoorende bij een boerenhoeve, een 
familienaam geworden. Verder zijn er nog de bijvoegingen: 
in de Halve Maen en op de Geuzebuurt. 

Eigennamen uit de eerste helft der 17de eeuw zijn nog 
Coninkck, Boelis, Baenman, Bruyn, Catuyl, His, Dogger, 
West, Haes, Jongh, Lampettekin, Boer, Schocker, Cleyer, 
Ham, Kruyff, Mostert, Kruck, Schuyt, Glas. 

Bijzondere aanduidingen: Pieter Jann van t wijft, Jan Oer- 
ritsz anders genaemt Jan de Man, Gerrit Compaen aen ha- 
ven (wie denkt hierbij niet aan den Hollandschen zeeroover 

Klaas Compaen?) enz. , , 

Ik wil deze aanteekeningen besluiten met een heel „det- 
tige” inschrijving, de eenige van dien aard in de drie re- 
gisters, waarover het doopboek loopt. In Hem en Venhuizen 
hadden enkele predikanten nog wel eens de aardigheid om 
het doopen van hun eigen kinderen, tenminste als het hun 
eerstelingen betrof, uitvoerig te omschrijven, d.w.z door ver- 
melding der namen van al degenen, die tot het doopgezel- 


78 

schap behoorden, maar dat kwam in Bovenkarspel zoo niet 
voor. 

De bedoelde „deftige inschrijving” is van: 

3 Maart 1748: ’t kind genaamd Carel Pieter 

de vader Carel Marchant de Jonge 
de moeder Petronella Straet. 

Peter den Heer Carel Marchant 
Meter Jufrouw Agatha Paeyn 
de getuigen de Jufvrouwen Agatha Paeyn, 
Agatha Marchant en de Heer Pieter Straet. 

Eenige jaren later is Carel Marchand gehuwd met Sybrech- 
ta Helmers, want 19 Juni 1757 is gedoopt Carel, z. v. Carel 
Marchand en Sybrechta Helmers en op 21 Oct. 1759 hun 
docter Margaretha, waarbij als dooppeet genoemd wordt 
Mevrouw (’t wordt hoe langer hoe deftiger! B.) Elisabeth 
Blankert huisvrouw van den Heer Mr. Ch. Th. Vaillant. 

Ter aanvulling vermeld ik er bij, dat de namen Marchant, 
Helmers en Vaillant behoorden aan regeeringspersonen te 
Enkhuizen. 

Na 1759 worden de inschrijvingen in ’t register van Boven- 
karspel gelijkvormig aan die in andere gemeenten, ingevolge 
de voorschriften van de Staten van Holland van 1759, die er 
naar streefden meer systeem in de registers van doopen (ge- 
boorten, want bij den doopdatum moest dan ook de geboorte- 
datum vermeld worden), trouwen en begraven (overlijden) 
te brengen, en o.a. ook bepaalden, dat de kerkelüke regis- 
ters in duplo moesten worden bijgehouden. De regeling door 
de Napoleontische wetgeving was dus al voorbereid, en niet 
nieuw, zooals dikwijls beweerd wordt, maar een officiëele 
bevestiging. 

Aan deze aanteekeningen uit het doopboek van Bovcn- 
karspel wil ik nog een paar mededeelingen toevoegen be- 
treffende de andere oude burgerlijke-stands-registers dezer 
gemeente, die natuurlijk ook behoorden tot de kerkelijke ad- 
ministratie. 

Het doopboek van de R. C. Statie van Bovenkarspel be- 
gint eerst in 1721. Daar er in Holland in de eerste helft der 
17de eeuw geen sprake was van erkende R. C. kerkeliike 
gemeenten, zijn de registers daarvan eerst aangelegd, toen de 
Roomschen eenige meerdere vrijheid van beweging kregen 
en zij konden beginnen met zich te organiseeren. 

Het trouwboek van de Gereformeerde gemeente van Bo- 
venkarspel begint pas in 1759 en loont tot 1811. De registers, 
die te voren bepaald moeten hebben bestaan, ziin waar- 
schijnlijk verloren gegaan. Ze zijn althans niet aanwezig in 
het Rijksarchief te Haarlem. 
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Het register van 1759 e.v. geeft weinig aanleiding tot bij- 
zondere opmerkingen van antiquarischen aard, zooals dat 
met het doopboek het geval was. 

Ik kan echter niet nalaten, een verklaring over te nemen, 
die in het register is ingelegd. De datum ontbreekt, de tekst 
luidt: 


Mr. Jacob Bakker 

sal in zijne qualiteyt als Commissaris van Huwlijks zaaken 
zoo voorsigtig zijn om geen geboden in te willigen aan of 
te proclameeren voor . 

Klaas Ham, Weduwnaar laast van Antje Beddeman 


en 


Jannetje Meynderts, Weduwe van Teunis Beddeman 
wijl er een speciaal verbod is van de Regenten van Boven- 
carspel uyt de genoomen resolutie op den 27 may 1774 aan 
de Commissaris van Huwlykssaken in der tijd, om deese 
ondertrouwelingen van de armenkassen van Bovencarspel 
geen huwelyksvoorstellen te geven tot wederseggens toe. 

Welke last ook is gegeven aan de ondergeschrevenen, doe 
hy ad interim fungeerde als Commissaris van huwelyks- 
saken en welke daarom die van mr. Bakker wort bekent ge- 
maakt door 

w. g. D. W. WILREE q. q. 


Toch is het huwelijk doorgegaan en gesloten 17 Sept 1775. 
Klaas Ham kreeg daarmee zijn derde vrouw en woonde toen 
op Broekerhaven. 

Het begraafboek van Bovenkarspel begint 1635. Hoold- 
zaak hiervan was het boeken van de ontvangsten wegens het 
begraven. De verplichte recognities voor t begraven staan 
tusschen de aanbetalingen voor de verstanden legersteden, 
zoodat het niet gemakkelijk is het beloop der begravingen te 
volgen, vooral in de eerste jaren, waarover het register loopt. 
Nauwkeurig wordt telkens het nummer der legerstede ver- 
meld met bijvoeging Noordkap, Middelkap en Zuidkap. De 
namen der gestorvenen worden niet zoo zorgvuldig behan- 
deld. , . . 

Uit het register blijkt, dat de bewoners van t Westemde 
van Enkhuizen voor het meerendeel in Bovenkarspel wer- 
den begraven, als een voortzetting van de traditie uit den 
Roomschen tijd, toen ’t Westeinde kerkelijk onder Boven- 
karspel stond. 

Bij het begraven was ’t gebruikelijk de klok te luiden, waar- 
voor ƒ 1. — betaald moest worden. Sommige burgers achtten 
het voor de eer en waardigheid van den overledene noodig, 
dat de klok een uur lang geluid werd, maar daarvoor gold ook 
een speciaal tarief, bedragende ƒ 5. — . 




80 


/ 


V 


Dat klokluiden geschiedde niet door een daartoe aan- 
gesteld persoon, zooals we kunnen opmaken uit de navol- 
gende „Waarschouwinge”, die in ’t register is ingeplakt: 

„Burgermeesteren, Vroetschappen en Kerkmeesteren te 
Bovencarspel, in agt genomen hebbende het sterk klokluy- 
den dat somtys door drie en vier personen geschiet twelk 
tot groot nadeel van haar klok en touwen als andersins, is, 
interdicere en verbiede bij dese alle en een iegelyk wie hy 
ook soude moge syn om van nu voortaan de klok door geen 
meerder personen zal mogen getrokken worden als door 
twee, op verbeurte van 3 gulden voor de kerk, en sal een 
ider vrystaan om de bekeuringe te doen. Aldus geresolveert 
ende gearresteert in onse vergaderinge den 31 January 1764.” 


D. BROUWER. 


Uit de geschiedenis van het klooster 
„O.L. Vrouw ten Nieuwlicht” 
te Westerblokker. 

1392-1573 


Alsoo Mr. Anthonis Sonck Schout der stede in recht ge- 
causeert heeft gehad eenen Cornehs Rootbouet Cornehsz, 
Jan Simons wijf zoon, Jan Slijck e nde Anthoms Jan Siuijcksz 
zwager dat zij op Sint Agneten dach anno XXIX ) over ijs 
zijn gekomen binnen ’t convent van Bethlehem tegen d 
wille van de susteren van dien, ende hebben aldair aldair 
eeten ende drinken willen hebben nae huer eygen wille, ne- 
mende ’t brood ende anders sonder wille ende believen van 
de susters, ende hebben dair nae opten zelven dach een 
ruvt van een glas utgebroken in den brouhuys ende zijn alsoo 
mi't fortse dair inne gekomen doende dair inne dat heur 
geliefde Ende de voorseyde susteren geduchtende brant 
of ander ongevalle mits heure quade regimenten ende nyet 
wetede, hoe dat zij hemluyden lossen souden, hebben den 
clock geslagen zoodat zy mits dien wech gelopen zijn. Ende 
hier boven heeft den schout voorseyd noch gecouseert Jan 
Sluvck dat hij cum soeiis gecomen is voor de poort van de 
Reguliers in Blocker willende aldair mit fortse in wesen 
jegens die wille van de portier ende mits dat men hem te 
wille nyet en wilden inne laten heeft die voorseyde Thonis 
Sluijck 'zwager zoo vele gedaen dat hij dimmende over dir 
poort zijn mede gesellen mit forstse daar inne gebracht heeft. 
Ende alsoo eenen broder Albert hemluyden verkeeren ende 
weerstaen woude, heeft Jan Sluyck met een dagge eens twee- 
mael naar ’t lijf gestoten in meyninge om hem te grieven. 
Ende mits hij zijn toorne dair an nyet en conde koelen, en 
ziende een ander broder van de zelve convente melkende 


*) 21 Januari 1529. 
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die coyen is dair nae toegelopen ende sloegh hem mit een 
cloot ofte stok nae ’t lijf, soo dat die broder die slach ont- 
wijkende is ter aerden gevallen. 

Item hier boven heeft de schout voorseegd noch gecau- 
seert Cornelis Roodbouet Cornelisz, sleper voorseyd, dat hij 
mit opset over duer ende weder duer die appelen stallen 
gereden heeft oick zijn paert mit gewelt gehouden in Sint 
Cathrijnen lant sonder wille van het convent. Ende hier op 
gehoort ’t antwoorden van de voornoemde malefactuers, die 
anders nyet en seggen voor hair defensie dan ’t selve ge- 
schiet te wesen ut Jonckheit ende domhijt versouckent gra- 
cie ende genade voor viguere van Justicie ende beloovende 
sulx of dier gelyke nyet meer te doen of attempteren in 
eenige maniere. Soe dat zij luyden voorseyd bij den schout, 
Burgemeesteren ende gerechte deser stede in sulcker gracie 
ontfangen zijn als hier nae gescreven is mits dat hem luy- 
den ’t selve vergheven wort tot sulcke willige verbont ende 
peynen als hier nae volgt. Cornelis Rootbouet Cornelisz, 
die sleper, Jan Sinmonszoons Wyfszoon heeft willichlijck 
overgegeven, dat, indien hij naemaels van sulck of dezer 
gelycke saeken, als voorseyd staen, achterhaelt word, dat 
hij mits dien verbuert sal hebben zijn lijf sonder gracie. Jan 
Sluyck ende Anthonis Jan Sluycks zwager voorseyd heb- 
ben willichlijk overgegeven dat indien zij luyden of elc van 
hem namaels van sulck of deser gelycke saeken, als voor- 
seyd staen, achterhaelt worden, dat men hem luyden ende 
elc van hem terstond sal bannen ende geband wesen uyt 
het bailuwscap van Medemblick; etc. etc. 

Jb. PORTEGIJS, Benningbroek. 


Uit de B. B. Haarl. Dl. 34. 


Genade voor recht! 

(Uit het protocol van Nots. Joh. Goossens van Haerlem 

te Hoorn.) 


Op huyden den XVIen Junij anno XV C acht en tach- 
tich Conareerden ju propere personen voor my Notaris 
binnen Hoorn resideren en voorden getuygen hier ondergesz. 
deerbaere persoonen Anna Timensdr moeder van Jacob 
Cornsz. s.g. Godt betert nedergeslagen m den winter op Sin- 
te Stevens dach bij een Barent Dircxsz va(n) Hoorn de- 
linquent Timen Coms Dircxsz Cornsz en Maerten Cornsz 
alte samen broeders van nedergeslagen voorn: Jacob 
Claes Cornsz susterlingen over Maerten H % nsz ^ laes 
Hevnsz Crijn Willemsz Pouwels Jonsz volle suster^ 
lingen en Cornelis Jacobsz susterling Timen Claesz 
mede ouer susterling Cornelis Jacobsz in Piete £ 
wten naeme va haeren huijsvrouwen mede susterlingen 
ouer Ja Jorisz Simon Pietersz J.n Jacobsz Ja Flonsz 
Cornelisz Claesz en Matheus Pietersz wten naeme van 
siin huijsvrou alle te samen afterskmderen va Jacob 
Cornsz. voorsz en Inwonen buyrhuyden in B «Jj*hout ter 
eenre en Pieter Diercksz mandemaecker broeder / Claes 
Jansz en Pieter Jansz beyde susterlingen van delin- 
quante voorsz ter andere zyden En verclaerden te samen 
en elcx va hun besonders welken met minne veraccordeert 
te sij aengaen die manslach by Barent Dircxsz v ® r * z , g t.V e ' 
treert in manieren hiernae volgen Inden eersten heb ben 
alle de bovengenoemde bloetverwaten respective van voorsz 
Jacob Cornsz. neder geslagen geremitteert en quytgeschol- 
den remitteren en quytschelden mits desen , 

Gods wille Baret Dircxsz delmquat voorsz de manslach 
aen Jacob Cornsz voornt s.q. geppetreert mits conditie dat 
hij delinquat binnen een tijt va ses 

datu va desen niet en sal mogen wonen binnen die stede van 
Hoorn en Enchuysen en in die gantsche Schout ambochte 
va Hoorn / maer wel als een gaste frequenteren / En nae die 
expiratie van 35 Jaeren voorsz sal hy sy residentie wel al- 
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daer mogen nemen tsy binnen Hoorn ofte Enchuysen mits 
dat hy tot egheene tyde binnen Hoorn inde Noorderstraet 
ofte op Smerichhorn sal mogen wonen / maer wel in andere 
straeten ofte steegen Schouwen altyt die bloetverwaten en 
maechschappen van nedergeslagen alle herbergen Schuijten 
schepen wagens en karren naer behoren / En soo wanneer 
en soo dickmaels als hij delinquat bevonden sal werden desen 
te cotrarieren in eeniger maniere Soo sal hy vallen Inden 
amende en boete va tsestien Carols gul current temployeren 
deene helft tot prouffyte van armen in Berckhout en dander 
helft to profyte van armen in Hoorn en van Officier bin- 
nen Hoorn welcke vriendensoene in manier enen formen 
hier boven verhaelt (Enz.)” v» 

Dit stuk is niet het eenige, dat ik bij mijn nasporingen 
vond als voorbeeld, dat zelfs in een zoo ernstige zaak als 
manslag de dader niet in handen der justitie geraakt, maar 
een „vriendensoen” plaats vond. 

In het protocol van Notaris J. J. van Breen te Zaandam, 
van dato 14 December 1634 komt een dergelijk stuk voor. 
De dader mag dan geen woonplaats hebben „op Saardam 
Oostzanen Westzanen noch oock binnen de stadt Amster- 
dam, Sloterdijck ofte de Hoorn.” (Dit laatste is w. s. het 
dus genaamde eiland in het IJ). Stellig zijn dit de plaatsen, 
waar de familie-leden van den verslagene woonden. Ook 
hier komt aan het eind de clausule: „Sal mede so hy hier off 
daer mochte zyn tware in eenige herbergen ofte elders daer 
eenige van de vrunden van nedergeslagen tot susterlingen 
toe zouden mogen wesen, hy de zelve sal moeten ontwijc- 
ken en uytte wege treden.” In het Zaandamsche geval was 

bovendien de misdaad „met droneken hoofde geperpe- 

treert en begaen.” 


Zaandam. 


S. LOOTSMA. 


Een paar Hoornsche stads-ambten. 


Op huyden den Xllen dach Martij anno XV C acht en 
tachtich (= 12 Maart 1588) compareerden voor my Johan 
Goossensz van Haerlem binnen Hoorn resideren Notario pu- 
blico bij den Hove van Hollt geadmitteerd en voorden ge- 
tuygen hiernae genoempt deersame mannen Pieter Uaesz 
vlyslaghers gasthuysmr / Mathys Jasson / Luytgen Frede- 
ricxsz Leprosen meesters binnen der voorsz stede Hoorn 
(enz.).” 

Laat ik iets vertellen over de ambten, die door de vet ge- 
drukte woorden worden aangeduid. . , . 

In zijn interessant opstel „Middeleeuwsche Liefdadigheid 
stelt mr. S. Muller Fzn. de vraag: Wat is een „gasthuis t 
Een Amsterdammer zal antwoorden: een ziekenhuis. 

Een Nijmegenaar ‘) : een oude-mannenhuis. 

Een Nederlander-geworden-Duitscher: een logement. 

De laatste, zegt de geleerde schrijver, heeft gelijk. Maar 
„ziekenhuis” en „logement” zijn ook in vroeger tijd geen 
vreemdelingen ten opzichte van elkander. Het woord „hos- 
pitaal”, nu uitsluitend voor ziekenhuis gebruikt, beteekent 
ook letterlijk „logement.” , , „ 

Om duidelijk te maken, hoe de beteekenis van „gasthuis 
zoo is veranderd, gaat schrijver de geschiedenis na van de 
zeer verschillende inrichtingen, die te Utrecht zich met dien 

naam hebben getooid. , , 

Met de groote eentonigheid, die het Middeleeuwsche le- 
ven kenmerkt (trots de meerdere feesten en opzienbarende 
vertooningen), zijn niet allen in die periode ingenomen. Hun 
reislust wordt niet getemperd door de tallooze bezwaren, 
waaraan het reizen in die eeuwen onderhevig is.JZoo heeft 
men de reizende handwerksgezellen, de „clercken , die voor 


') Ook een Fries. Groote dergelijke instellingen zijn in Leeuwar- 
den o.a. het „Sint-Anthony"- en te Marssum het „Popta-gasthuis”. 
In het eerste worden mannen en vrouwen, in het laatste alleen vrou- 
wen opgenomen. 
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hun studie vreemde universiteiten bezoeken. Heele kara- 
vanen van kooplieden trekken van markt tot markt, en 
het is voor een gedeelte reislust, die „uitbarst” in de deel- 
name van dolende ridders aan de Kruistochten. 

Hoe vaak ook verplaatsen zich vorsten met hun gansche 
hofhouding! 

De inrichting der wereld was er toen nog niet naar, dat 
al die trekkenden geherbergd konden worden. Voor den 
vreemdeling bleven (wat de romantiek ons ook zegt ook 
over toen heerschende gastvrijheid!) de meeste deuren ge- 
sloten: de „uitlandige” was — zooals het woord toen luid- 
de — „ellendig.” 

De koopman moest zich b.v. in de grootste handelsplaat- 
sen behelpen met de herberg van zijn standgenooten. Ook 
had hij hier en daar wel zijn gastvrienden, waar hij geregeld 
logeerde. 

Maar hoe had de onbemiddelde zich te behelpen? Deze 
was geheel afhankelijk van de openbare liefdadigheid, wat 
het ergst was voor wie geen middel van bestaan had. En 
dezulken waren destijds talrijk: de z.g. „fahrende Leute”, — 
soms in troepen rondtrekkende — weggeloopen lijfeigenen, 
landloopers, „werkloos” geworden huursoldaten, veroor- 
deelde misdadigers, die hun straf trachtten te ontloopen. Zij 
vormden een plaag voor platteland en stad beide. Het stand- 
punt van overheid en kerk tegenover deze paria’s was ver- 
schillend: de eerste probeerde zich (soms door harde mid- 
delen) van hen te ontslaan, — pogingen, die echter door de 
christelijke liefdadigheid meermalen werden verijdeld. Be- 
delen was in de M. E. geen schande, aalmoezen behoorden 
tot de meest geliefde goede werken. De steden, met haar 
bevolkingsconcentratie, bleven het aantrekkingspunt voor 
zulke ellendigen. Voor de „gasten”, de vreemdelingen, wer- 
den daar „gasthuizen” gebouwd. Te Utrecht b.v. heet het 
van een dezer stichtingen, dat ze dient om „de arme ellen- 
dighen daerinne te herberghen, nachtrust daerin te hebben 
en zonderlinge (= in ’t bijzonder) pillegrims of andere armen 
luden die te laat oft te spade comen binnen der stadt. her- 
berghe te hebben ofte verkrighen, of die uter stadt comen 
ende op reyze zijn.” 

Deze stichting erkende bestemd te zijn voor alle „gaende 
ende comende lantlopers,” die daar voor een paar nachten 
bed, vuur en licht vonden. 

Geen wonder, dat deze inrichting buiten de poort te vin- 
den was aan een der groote toegangswegen. De zwervers 
vonden er in den „beijert” (d.i. een gelagkamer, een gemeene 
haard) een onderkomen. Deze zaal bevatte een aantal bed- 
den! Soms moest met een stok de orde worden bewaard 
onder de ongure klanten! 
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Uit Vondel haalt mr. Muller aan: 

De beyert herberght trou 
Drie nachten achtereen verlegen wandelgasten, >t 
Die naeckt en geldeloos vermagert zijn van vasten. 
(Onder "en „baaierdboef" verstond men toen een land- 

^Nachtverblijf geven aan passanten — dit is de oorspron- 

ke E^%Yw£fvindi, 8 htHr„kbeeM vinden we in de 
2ehJïft der 14e eeuw te Utrecht: ’t gasthuis van St. Laurens. 
Terwijl de meeste dezer inrichtingen slechts voor een P^j 
nachten onderdak verleenen, is hier aan blijvend oponthoud 
gedacht’ het is een gemeenschappelijke „vrijwoning. D.g.1. 
^richtingen telde de stad wel meer: huisbezitters trachtten 
zoo hun”woning productiever te maken. Echter liet men 
ook wel zulke huizen gratis bewonen. Langzamerhand groeit 
hieruit echter (zooals mr. M. uitvoerig schetst) de stichting, 
die in de laatste levensjaren aan oude menschen geheele ra 

W °DTme V «sfrv h « a n'al deze inrichtingen blijven echter voor zie- 
ken gesloten. Immers: een zieke had meestal meer dan een 
verblijf van een paar nachten noodig en daartegen verzetten 

Zi Als IrJ 1 ^372 * te Utrecht door testamentaire beschikking 
een aan St. Barbara gewijd gesticht speciaal voor ziekenver- 
pleging wordt bestemd, is dit blijkbaar iets nieuws. In den 
fundatie-brief wordt overwogen dat „in ghenen gasthuizen 
den armen ellendigen onbekenden nye volgedaen en wert na 

h °Dat er°zeifs zieken zijn, „die men in gasthuizen niet ont- 
fanghen en wil”, zieken „so ellendich ende s verworpen u dat 
men hoerre (d.i. haar, hen) nyet en hacht (d.i. geen acht °P 
hen slaat), ende si van gebrecke ende van wanhavenmgen 

Ve indit e korte overzicht ziet de lezer de beteekenis-verschui- 
ving van het woord gasthuis. Het uitvoerige opstel van mr. 
M. is echter ook hierna de lezing overwaard. 

a*E3ïïr die ik voor eenige jaren alhier hield over 

dit onderwerp, stip ik een en ander aan. 

„Leprozy” is een der namen voor de vreeselijke „ziekte, 
die men in de Middeleeuwen ook kende als „lazary„, „me- 
laatschheid”, „veld- of akkerziekte”. De na «“ P**"* 
stellig samen met den naam van Lazarus, die (naar men wilj 
aan deze ziekte leed. Men vraagt met veel moois, als men 
informeert, of iemand „bel. . . .d” is, en hartelijk is het niet, 
iemand toe te wenschen, dat hij het „1....S kan krijgen. J 
„Melaatsch” is afgeleid van „maladie of ziekte. Wanneer 
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men zei, dat iemand „dè ziekte” had, als hij melaatsch werd 
genoemd, wist iedereen, waarmee hij behept was. 

Over de medische zijde dezer kwaal mag ik geen oordeel 
vellen. Wel deel ik een paar gegevens mee, zooals kronieken 
en beschrijvingen ons den lijder voor oogen stellen. Al wa- 
ren er meerdere soorten van lazarij, ze hadden toch eenige 
algemeene kenmerken. Bij den aanvang der ziekte werd het 
bovenlichaam als met vlekken bestrooid. Vooral voorhoofd 
en kin vertoonden gezwellen. De huid werd ongelijk van 
dikte, viel soms in groote schubben af, vooral van hoofd en 
ledematen, evenals alle haren. Soms verdween de heele neus 
Vingers en teenen spleten vanéén in droge scheuren. Vooral 
het gelaat zag er allerwalgeliikst uit, terwijl een ondrage- 
lijke lucht van den lijder uitging. Ik zal u verdere, nog hui- 
veringwekkender, bijzonderheden sparen. 

Over het algemeen beschouwde men de ziekte als be- 
smettelijk en de lijders werden dan ook uit de gemeenschap 
afgezonderd. De meeste steden hadden in Nederland in de 
15e en 16e eeuw haar buiten den stadsmuur gelegen „me- 
laten-” of „leprozenhuis.” 

Meende men lang, dat de ziekte pas met de Kruistochten 
(dus na 1100) in Europa haar intrede had gdaan: later is 
gebleken, dat reeds de tijd van Karei den Groote (800) le- 
prozenhuizen kende. Ja, reeds de soldaten van Pompejus 
(een 50 jaar voor Chr.) brachten de kwaal uit Egypte mee 
naar Italië, zoodat den schrijver Plinius de woorden „lepros” 
en „lepra” wel bekend waren. 

Moeite, om de melaatschen te genezen, werd zeer wei- 
nig gedaan. Men geloofde, dat er geen kruid voor gewassen 
zou zijn. Alleen door gebedeld brood te eten, was er nog 
een kansje! Hoewel men leest, dat te Middelburg b.v. deze 
lijders groente, eieren, boter enz. ter markt mochten bren- 
gen, was het regel, dat ze van allen arbeid waren uitgesloten. 
Ze waren dus aangewezen op de publieke weldadigheid. Op 
meerdere plaatsen werden ze op bepaalde dagen in de stad 
toegelaten, waar ze dan met hun nooit zwijgende „lazarus- 
klep” hun komst aankondigden. 

’t Is vaak voorgekomen, dat men als „lazarij” versleet, 
wat ’t niet was: h.v. allerlei verwaarloosde huidziekten. 1) 
Er werd daardoor ook meermalen misbruik van de goed- 
geefschheid gemaakt. De zich voor melaatsch uitgevenden 
in Holland b.v. moesten dan ook naar Haarlem reizen om 
„geschouwd” te worden. Reeds in 1413 werd dit door graaf 
Willem VI van Holland vastgesteld. Deze schouwing vond 
plaats in de „Sinte Jacobs Cappelle” te Haarlem. Wie „vuijl 

1) Zie het verhaal omtrent Elianora, de Gelder 9 che gravin. Vgl. 
het gedicht van Staring. 
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geschout" was. kreeg een s< 

'L n 'züre7 P eer^r d be U w m aaTd gebleven, ll ui. 1572 en 1612. 

■a^Statil^acobs jcapeïl^buytCP kUerïem^glieproef^e'n^net 

Te naersticheydt besien helben -n^olgt manshof vrou- 
wennaam) persoon ^Mdlaets^ ’ uijtghelen besmet te we- 
sen met LazaTye waeromme da. hy (!y) gaen sal met vlieg- 

hooftTn ?e a nn, h s e sf dês waerh«ts°s r oe hebben'wi gtemenen 
uitgerefkt Z Een ^ewds' v'an'm^laa^chheid brachfved op 't 

ra n nn“mrn:Tme?a; e «s e ehh°e!d e ?s"al S inheemsche siek.e in ons 
land in die euw geweken. Als Wagenaar in ^zijn ^ 

18?eeiw n no??an d Tprosije S spreekt, dan is het stellig niet 
18e t CU Z StrD e kwam nog zoo nu en dan voor bij uit 
dïïoïoniën of andere landen terugkeerenden, dus voora 
zeelui. 


Zaandam. 


S. LOOTSMA. 


Naschrift van de Redactie. , . _ 

Om aan deze belangwekkende bijdrage van den hee 
LooSma "n onzen Bundel, eenige locale kleur bij te zenden 
venrmkfènwe hier nog, dat te Enkhuizen in 1394 aan de 
oostzijde van den dijk, die thans de Breedstraat heet, een 
Gasthuis werd gebouwd . Voor arme J^emdelmge^ , voegt 
RranHt He schrijver van de „Historie van Enkhuizen er dij. 
Doch er werden ook zieken in opgenomen en daardoor was 
het al spoedig te klein. Daarom werd in 1428 een nieuw Gast- 
hui gebS met een kapel, die tevens tot rechthuis, waar 

schout en schepenen de vierschaar s .P^ nde ?;i e " de HJ t ^ude 
in Burgemeesteren hunne vergaderingen hielden. Het oude 
armen-Gasthuis bleef dienst doen voor voo 

vreemdelingen, het nieuwe meer bepaald voor zieken, terv. ij 
er ook een provenhuis aan werd gebouwd, voor oude en ver- 



b 1 u /|f r * e . n andere, die hier hun kost kochten. Om- 
streeks 1460 besloot de stedelijke regeering tot den bouw 

Jl ai Il® e r. St fu hu }f’ or P dat de rechtszittingen en vergaderingen 
™ de Gasthuiskapel met groot ongerief gepaard gingen 
„Want zegt de kroniekschrijver „van ’t Gast- en Leproos- 
huis, staande achter de kapel, kon men in de vergaderingen 
komen: ook wierden ze van de sieken en bedelaers dikwils 
beluistert. Hieruit blijkt, dat het Gasthuis ook reeds vroeg 
de Leprozen herbergde. De oudst bekende ordonnantiën 

zijnv^l' 587 d f r° rg der Le P rozen in Enkhuizen 

zijn van 1587 en 1586. In de Leprozen-ordonnantie leest men- 

ëeadverteert zijn, dat in desen Landen komen 
f™™ FSeren dlv ersche verspieders onder decksel van 
Leproosen,... ende bevonden, dat eenighe van de voorsz 
Leproosen vuyl geschout zynde, heurluyder Brieven van Le- 
pros.e bij sterfte, transport ende anders komen in handen 
P e / sonen ’ dandaer op deselve Brieven spreecken, 
ende dat sulcke personen hen vervorderen, uyt krachte van 
deselve Brieven, te gaen bedelen over die Landen. . . .” enz 

be P aald - dat de Leprozen moeten vertoonen cer- 
tificaten van de steden, waarin zij woonachtig zijn, en dat de 
Leprozen, die met in een daartoe bestemd huis zijn opge- 
nomen, gehouden zullen wezen, zich elke vier jaar bij^de 
Schouwmeesters te Haarlem te laten schouwen. Gasthuis en 
V 0 Sn hU J ? st o nd en ieder onder beheer van een college van 
Voogden die benoemd werden door Burgemeesteren. In 
1609 besloot de Magistraat van Enkhuizen wegens sterke 
toeneming van het aantal Leprozen, tot de stichting van 
een nieuw eprozenhuis. Voor het verkrijgen van de noo- 
dige middelen V oor bouw en inrichting werd een groote 
loterij ingesteld. Het plan was. dit huis op een plaats langs 
de vesting te stichten, maar ten slotte werd daartoe een deel 
eei ? L looster ten No ° rd e n der Westerkerk, dat reeds als 
Ziekenhuis in gebruik was, in te richten. 

Van Gasthuis, Ziekenhuis of Bayerd, Provenhuis en I e 

° ' dulden Hooft is geen spoor meer over 

In 1811 zijn alle instellingen onder één beheer gebracht en 

i!f 170 W öebou ^ cn . Zlin successievelijk gesloopt. Maar nog 
huis 795 fungeerde het co]ïe & van Voogden van ’t Leproos- 

Gr^f 0 wn reeg ^T e ^ ds in , 1346 bliikens e en privilegie van 
Graaf Willem VI het recht tot het bouwen van een Gast 

uis. Het is echter niet bekend, wanneer dit gesticht is ge- 
worden Velius vermeldt, dat in 1531 een nieuw Gastlhuvs 
gemaakt werd in de Kerksteeg, „tot handreyking voor arme 
menschen: het oude Gast-huys (genaamd Sint Jans Gasthuis) 
d. Zljn £ n nytgang voor de Kerk heeft, en by onsen (Velius’) 
tijd de Bayert plach te hieten, wert voort gebruykt tot Her- 










SS,: ;:;,?r=|-.. c Ka.-ri?.'ïïs 
^asyrtaS* &4XE.0&» ' deed d h t e * e * e «s™ikt h ïs 

Provenkrs^f^Oud^-Mtmneif-Hui^Maar in 1740 schrijft Ceo- 

[Terk^rnaa^che^erd'toe^door'lïoere^bewoond^die^he^ge^ 

bouw benevens het aangelegen land voor hun bedrijf hadden 
gekocht. De administratie van het Leprozenhuis was 
eenigd met die van het Huiszitten-arme weeshuis. 



















De Groote Kerk te Edam en Kaar 
geschiedenis. 


De oiicte kaarten van Noord-Holland, die den toestand 
van dit gewest aangeven voor de droogmaking der groote 

n K. d . e , g . ro ^ e Polders, geven ons een inzicht van de 
belangrijkheid in dien tijd van Monnikendam en Edam lee- 

met 7 ^«^ griJPe k da -^ ,? laatsen als Oosthuizen en de Rijp 
met zeeschepen bereikbaar waren en dat deze schepen de 

open zee, de Zuiderzee slechts bereiken konden door de 
nauwe havens van Edam en Monnikendam. Dit doet ons 

Se nS «t b ï nJPen iï° e het gekomen is dat deze twee, nu zoo 

gekend^J hHH ZU k grooten b,oei en welvaart hebben 
be «den zulk een geweldige kerk verkregen, naar 

■ i 1CO l as ; ^ en beschermheilige der zeevaarders genoemd 
Wen ook Ams . terd a m , en Muiden hun St. Nicolaaskerk ver- 
kregen. De welvaart dezer twee Zuiderzeestadjes is dus 
vervallen niet alleen door de mindere bevaarbaarheid der 
Zuiderzee voor grootere schepen, doch vooral door de droog- 
makingen in het achterland. 8 

J.? oz,en wi J dat drooglegging van wat eens vrije vaart was 
g ijk in onzen tijd, niet steeds alom voorspoed brengt Wel- 
ken invloed de afsluiting der Zuiderzee en de gedee teliike 
drooglegging ,n de verre toekomst zal opleveren voor de 
welvaart der Zuiderzeeplaatsen zal de tijd leeren; veel goeds 
wachten^ ° m VOOrbeeld en waarschuwing, niet van te ver- 

ongetwiffe?d g [n°de St ‘ Nicolaaskerk te Edam is 

ongetwijfeld in de plaats gekomen van een kleinere kerk 

Hiervan ,s echter niets bekend. Ook is niet bekend wan 

neer de tegenwoordige is gesticht. Slechts weet men dat het 

gebouw m het j aar 1366 reeds bestond. Toch kïïi de stich 

p,aa,s echad ’ 

^ Kr sas & 
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daarna de toren. Deze opeenvolging is te Edam uit den plat- 
tegrond en uit de vormen der muren terug te vinden. Het 
oudste deel is ongetwijfeld het kruis, de viering het 

transept. Dit kerkgebouw moet een hoofdvorm gehad heb- 
ben als de kerk van Oosthuizen, een kruis met gelijke ar- 
men. De vier dikke kolommen van dit kruis zijn dus de 
oudsten; zij symboliseeren het evangelie en zijn genaamd 
Mattheus, Marcus, Lucas, Johannes, beginnende te tellen 
met de N. O. zuil. Geleidelijk heeft men de kerk uitgebreid, 
het lange en verhoogde priesterchoor en terzijde zoodanig 
breede zijbeuken dat deze buiten de dwarspanden van het 
kruis kwamen. Zoodoende heeft de kerk van Edam transept- 
gevels, die inplaats van buiten, binnen de zijbeukmuren lig- 
gen. Het schip, weder van later datum vertoont dezelfde 
hoofdvorm doch andere venstervormen die op een jongere 

periode wijzen. ... 

De toren behoort in zijn architectuur bij hetschip, terwijl 
enkele veel latere aanbouwen, aan N. W.- en Z. W.-hoek 
doen vragen of het geweldige kerkgebouw dan nog geen 
ruimte genoeg bood. De afzonderlijke aanbouwen der Li- 
brye aan den Zuidkant en van het Noorderportaal, beiden 
met bovenvertrekken, zijn blijkens de architectuur-details 
zeer kort na den bouw van de choor-zijbeuken aangebouwd. 

Deze geheele opeenvolging moet zieb in de 15e eeuw vol- 
trokken hebben zoodat in den aanvang der 16e eeuw het ge- 
bouw zich vertoonde in den hoofdvorm van nu, met nog 
twee kleine portalen aan Z.- en N.-kant van het schip die 
verdwenen zijn en met een toren zeker anderhalf maal zoo 
hoog als thans. De aankleeding van de kerk zal wel fraai ge- 
weest zijn met altaren, orgel, choorbanken, geschilderde 
vensters, doch feitelijk is daarvan slechts heel weinig vast 

bekend. , , , , , 

Ongetwijfeld hebben in het voorspel der kerkhervorming 
de beeldenstormers hier huisgehouden. Beelden en altaren 
verdwenen, de witkwast werd kwistig toegepast en zoo was 
het kerkgebouw geschikt gemaakt om in ’t jaar 1572, op den 
eersten Zondag na St. Jan, des morgens te 9 uur de eerste 
Hervormde predicatie binnen haar muren te doen plaats 
hebben. De pastoor Paulus Pieterse had het veld niet ge- 
ruimd doch bleef en werd de eerste Hervormde predikant 
van Edam. 

Zoo bleef het kerkgebouw, in hoofdvorm ongeschonden, 
doch van de sieraden grootendeels beroofd, dienst doen tot 
in ’t jaar 1602 een hevige brand het gebouw teisterde. In 
den nacht van 23 Februari kwam een storm opzetten met 
onweer en de bliksem sloeg in den houten torenspits. Deze 
vloog in brand en viel ten slotte om, van den wind af, dus 
naar het oosten tusschen de kerkdaken met als gevolg dat 
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ook deze daken vlam vatten en de geheel zware eikenhouten 
kapcontructie verbrandde. Van het gansche, kostelijke 
bouwwerk bleef slechts over de muren en zuilen, dus wat 
van steen was. Het zuider- en nooderportaal die beiden met 
steenen gewelven gedekt waren, vonden blijkbaar een brand- 
vrije plek want nog thans is in de kerk een staand uurwerk 
aanwezig dat vroeger jaren in het noord-portaal gestaan 
heett en dat vroeg-renaissancevormen heeft en waarvan het 
opschrift luidt: Verbum - Domini - Manet - in - Eternam - 

lOOö. 

Dit is dus met een deur in het zuiderportaal het eenige 
voorwerp in de kerk van vóór dezen brand. Bij de tallooze 
fraaie grafzerken in de kerk is er slechts een die den brand 
neett medegemaakt overgebleven. 

Zoo fel woedde de brand dat tal van huizen en andere 
gebouwen in de omgeving mede in brand raakten. 

Dit was voor de stad van bescheiden afmeting een ge- 
weldige rampspoed. Daar kwam nog bij dat de storm het 
zeewater zoodanig opzweepte, dat een schip tegen de deu- 
ren van den Damsluis gedreven werd, deze bezweken en de 
stad met omgeving onder water liep. 

De Edammer s bleven niet bij de pakken neerzitten. Zii 
zamelden geld en gaven in en reeds den 5en Augustus in 
hetzelfde j aar van den brand begon men aan de herstel- 
ling. Reeds m het volgende jaar, 1603 was de toren van een 
sprts voorzien, lager dan de oude. In de jaren 1606 en 1607 
werd de choorsluiting met de zijbeuken voltooid; blijkbaar 
werden de muren bijgewerkt en een eikenhouten kap ge- 
maakt met houten gewelf in denzelfden zin als de oorspron- 
kelijke kap geweest is, want de in den aanvang der 17e eeuw 
gemaakte kap is in haar constructie geheel als een laat- 
gothische kerkkap. In den aanvang van 1608 was de her- 
stelling zoover dat daarin de eerste dienst gehouden kon 

Puppius Cen dankpredicatie geleid door dominee Willem 

Gedurende dien tijd had men zich beholpen met de klei- 

A e sto . nd te g. en der* fraaien toren, nu als speeltoren 
bekend. Ons minder kunstlievend 19e eeuwsch voorgeslacht 
heeft dit fraaie vroeggothieke kerkje afgebroken omdat men 
het met zoozeer meer noodig had. Slechts enkele meubel- 
s ukken zooals een viertal prachtige banken zijn er van over. 
Wanneer men nu te Edam ziet dat daar voor alle denkbare 
sekten herkies zijn, had dit fraaie monumentje in onzen tijd 
ongetwijfeld een bestemming kunnen verkrijgen. 

Hoewel reeds spoedig de herstelling flink werd aange- 
bracht moest het toch 24 jaren duren om eenigermate te 
achterhalen wat in één nacht door brand was verwoest, want 
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niet voor 1625 was de kerk weder geheel voor den dienst be- 
schikbaar 

Inmiddels had men in verlerlei richting bijdragen en me- 
dewerking verworven. Een der merkwaardigste zaken was 
dat tal van steden of corporatiën als geschenken een venster 
gaven, een gebrandschilderd glas met het wapen der stad die 
het schonk en met velerlei sieraad en embleem. Deze ven- 
sters zijn, betrekkelijk weinig geschonden tot onzen tijd ge- 
bleven. Ze zijn bij de restauratie van de kerk uitgenomen, 
ze worden met groote zorg stuk voor stuk gerestaureerd 
door den glasbrander W. Bogtman te Haarlem om dan weder 
aangebracht te worden. 

In Februari 1642 sloeg weder de bliksem in den toren, ver- 
oorzaakte brand die echter door een zwaren regenbui in haar 
begin gebluscht werd. 

In Januari 1643 sloeg weder de bliksem in den toren, en 
veroorzaakte brand, deze keer onderaan de spits; de bur- 
gers wisten dit intijds te blusschen. 

In Maart 1699 sloeg weder de bliksem in den toren, in den 
nacht. De houten spits vatte vuur en een herhaling van de 
ramp van 1602 dreigde. Doch gelukkig viel de torenspits op- 
ziida en naast de kerk en terwijl de dominee — volgens ’t 
geschiedverhaal — achter het choor knielde en bad, hielp de 
pastoor flink mede blusschen. 

De onversaagdheid der Edammers kennende, ging men 
natuurlijk reeds in hetzelfde jaar den toren herstellen, zoo- 
dat deze gereed was in 1701, gelijk de ijzeren ankers onder 
den trans dit nu nog aangeven. De spits werd weder wat 
lager dan de vorige keer. 

Toen was het gedaan met de rampen, ’t Was ook wel vol- 
doende. Geleidelijk werd de afnemende bevolking het on- 
derhoud van zulk een geweldig bouwwerk te machtig zoo- 
dat in den aanvang der 20ste eeuw een deugdelijke herstel- 
ling noodig was. Hieraan werd in 1922 begonnen en bij tus- 
sthenpoozen flink gewerkt zoodat nu de geheele restaura- 
tie met meubilair en alles wat daar zoo verder bijbehoort is 
voltooid, behalve een deel der glasvensters en de toren. Be- 
driegen de teekenen niet dan zal ook dit restant in 1933 
tot stand komen. Dan zal voor Westerland en voor gansch 
Holland een fraai werkstuk volbracht zijn. 

Wat nu de restauratie betreft, is niet in enkele regelen te 
vertellen, wat dit zooal heeft omvat. Eerst de kap. Heel wat 
moeilnke, technische bijzonderheden werden daaraan tot 
stand gebracht. Men moet er niet gering over denken een 
eiken trekbint van 12 M. lengte en met een gewicht van 3 
ton, dat aan het eind vergaan is, hoog in de lucht aan te las- 
schen. Om eenig begrip te geven van zulk een kapherstelling: 
daar ging juist een hectare leiendak aan. Het eiken kerk- 
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gewelf werd mede hersteld. De tweede campagne was de 
fundeering. Die was bijzonder slecht met verrotte paalkop- 
pen en spaarbogen van baksteenen zonder mortel. Op een 
enkele plaats waar horizontale verschuiving optrad is bijge- 
heid. Overigens zijn de palen lager afgezaagd, de spaarbo- 
gen vernieuwd of volgemetseld en zoo is de fundeering be- 
langrijk verbeterd. Misschien komt er in de toekomst nog 
wel een scheurtje doch dat is niet erg, dat behoort bij zoon 
oud gebouw. De laatste campagne was ’t meest loonend, 
bracht t meest in ’t gezicht. Dat was wat bovengrondsch te 
zien is, de muren met contreforten en vensters en het ge- 
heele interieur. Wat konden onze voorvaderen knoeien. 
Vele kliogrammen verf werden van de eiken banken afge- 
haald en de grafzerken waar men niet bepaald piëteitvol 
mede gehandeld had werden weder eer bewezen. Van zolders 
en ander hoeken kwamen kerkkronen, psalm- en gezangen- 
borden en velerlei ander fraaie kerksieraden te voorschijn. 
Al dit werkwaardigs is nu hersteld, schoongemaakt, opge- 
poetst, in de goede kleuren geschilderd en door aller samen- 
werking heeft de Edamsche kerk een kostelijk interieur ver- 
kregen. 

Komt men nu ’t kerkgebouw binnen door het overwelfde 
zuiderportaal dan vindt men in den hoek een oude, eiken 

deur, een gothische deur — dus van vóór den brand die 

langs een steenen spiltrap toegang geeft tot de „librye” de 
boekerij waar oudtijds de boeken aan een ketting lagen 
en naar een alleraardigst oud-vertrek waar de Kerkvogdij 
vergadert en menig zorgvolle avond werd doorgebracht door 
de restauratiecommissie om finantieel de touwtjes aan el- 
kaar te knoopen. 

Door het zuiderportaal binnenkomende valt ’t eerst op het 
verhoogde choor door een oud-eiken schot omgeven. Daar- 
bij 11611 is een wereld op zichzelf. Daar vergadert op gezette 
tijden de classis Edam. Geen beter middel om de monumen- 
ten te bewaren en te behouden dan ze een bestemming te 
geven. Een aardige lezenaar, uit de gesloopte kleine kerk 
afkomstig, vond hier een plaats. De vloer is een steenen 
genealogisch en heraldisch archief. Een kolossaal werk is het 
geweest al die zware grafzeerken geordend te leggen. Want 
t voorgeslacht legde gewoonweg de grafzerk van den een 
op t graf van den ander of gebruikte die zerken voor alles, 
behalve waar ze voor bestemd waren. En nu ze geordend 
liggen is ’t een genot de schoonheid ervan te genieten. 

De chooromgang is nog wat hel licht door de nog ontbre- 
kende gebrandschilderde vensters; hoe dat op den duur 
tf> ont het sc hip. waar de vensters weer aangebracht 
zun. Daar is een raam van Delft, van Leiden, van Amster- 
dam, van de Admiraliteit, van de Scheepmakers en nog 
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veel meer. Als alles gereed is wel 34 stuks. En alsof dat nog 
niet genoeg was heeft de restauratiecommissie er nog een 
gedenkraam bij laten maken. , „j or . 

Aan de zuilen hangen overhoeksche borden, rouwborden. 
En aan de wanden lange borden, historiestukken van den 
brand in sierlijk ouwe letters; alles heeft door vakkundige 
hand een herstelbeurt gehad. 

Tot de glorie van de kerk behooren de koperen kronen, 
prachtstukken! Een electrische verlichting moet nog ge- 
maakt worden; deze zal worden met schijnwerpers bovenop 
de zuilkapiteelen. De oude kronen blijven zoo ze altijd wa- 
ren met kaarsen. Die kunnen bij feestgetij dienst doen. Het 
schip, de eigenlijke preekkerk geeft velerlei te zien een 
fraaie kansel van noten- en ebbenhout, wat klassiek bij de 
oudere banken in gesneden eikenhout. Het doophek met een 
voor Noord-Holland zoo typische koperen doopboog is zeer 
de bezichtiging waard. 

Twee fraaie portalen aan zuid- en westtoegang zijn van 
onder een verflaag als kostelijke ambachtswerkstukken voor 

den dag gekomen. , 

Het noordportaal is een bouwkunstvoorbeeld van groote 
schoonheid geworden. De gevel aan de kerkhofzijde is blijk- 
baar door den brand niet geschonden zoodat deze geheel 
gaaf is na betrekkelijk weinig herstellingen. Tot toegang 
naar de ruimte boven het stergewelf is een nieuwe spil- 
trap gemaakt, een stuk echt timmerwerk. Daarboven is iets 
merkwaardigs, een onvoltooid vertrek; daar kan men lee- 
ren hoe men in de 14e eeuw een huis bouwde, hoe t er uit 
zag voor het werd afgewerkt. Een schouw, met kandelaar- 
nis, een bakkenvloer, bij elkaar een retraite vertrek voor 

een kunstenaar. , , . , ui 

Aan den zuidkant kwamen, van achter velerlei knoeiboel, 
twee aardige vertrekken naar voren, beiden met een 16e 
eeuwsche fresco boven de deur. Een der vertrekken is de 
kerkeraadskamer, waar men in den wand een geheele reeks 
kleine kastwerkjes vindt, met ferme sloten. 

Het orgel is door schoonmaken en in de oorspronkelnke 
kleuren schilderen tot een prachtstuk geworden; de merk- 
waardige orgelluiken, die ergens bij den rommel gevonden 
werden zijn weer aangebracht. Als achtergrond van dit or- 
gel kwam onder de witkalk een draperie-schildering voor 

^Zoo is door velerlei medewerking de kerk van Edam ge- 
worden tot een der fraaiste monumenten van Noord-Hol- 
land benoorden ’t IJ. 


Amsterdam, October 1932. 


A. A. KOK. 
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Naschrift. 

Bij de veelvuldige bezoeken aan de Groote Kerk te Edam, 
Boor de langdurige restauratie kwam meermalen de vraag 
bij mij op van het hoe en waarom der schoonheid van het 
interieur. Dit is inderdaad, nu geleidelijk alle meubilair op 
zijn plaats teruggekomen is en de vensters hun kleurrijkdom 
herkrijgen, heel bijzonder. En toch is er eigenlijk niets an- 
ders gebeurd dan herstellen en schoonmaken. Langzaam is 
de volgende gedachte gegroeid: 

De Noord-Hollandsche kerkgebouwen dateeren veelal van 
voor de Hervorming. Hun bouwmeesters waren geschoold 
en uitgezonden door de geestelijke centra, de abdijen. Zij 
droegen met zich mede het geestelijk bezit van door de 
eeuwen gegroeide cultuur, van orde, symboliek. Toen de 
hervorming kwam werden die kerken leeggehaald, gewit, ont- 
sierd door houten schotten die het choor afsloten en der- 
gelijke. Men brak af, doch bouwde niet op omdat de kerk- 
ruimte een andere bestemming kreeg. Het choor als plaats 
van het altaar, de oriëntatie en de symboliek hadden geen 
waarde meer. Men behoefde een preekruimte met kansel, 
doopruimte en zitplaatsen, verder feitefijk niets. Men hield 
ruimte over en knoeide daarin kamers, bergplaatsen, school- 
lokalen en wat niet al. In zoodanig verminkte gebouwen 
wordt wat er aan schoonheid is gered door wat er van het 
oorspronkelijke overbleef. 

De kerk van Edam echter brandde af in 1610, dus vrij 
kort na de hervorming. Er bleven over de kale muren en 
zuilen. Wat men herstelde deed men zoo goed men dit kon. 
de herstelling aan muren, vensterharnsasen, zuilen werd vrij 
knoeierig. Dat kwam omdat er geen echte kerkbouwmees- 
ter bij te pas kwam. Dat ras was uitgestorven. De kap maakte 
men naar traditie. Blijkbaar was het timmerambacht op hoo- 
ger niveau, denkelijk door het veelvuldig maken van houten 
huizen en schepen. Het interieur werd geheel nieuw. Dit werd 
een kind van den tijd, aanvang 17e eeuw met latere toe- 
voegselen. En men maakte wat men noodig had. De groote 
moeilijkheid van den hoofdvorm van het Hervormde kerk- 
gebouw, waarvoor men feitelijk tot in onzen tijd geen vast 
voorschrift heeft kunnen verkrijgen, liep men mis. Het recht- 
hoekige schip leende zich voor preekruimte en werd een 
eenheid. 

Er was nog geenerlei verdeeldheid in de Hervormde kerk. 
De Remonstrantie die dit zou inluiden was er nog niet. Zoo- 
doende was er een betrekkelijke eenheid in godsdienst bij de 
sectarische verdeeldheid van nu en kon er kracht ontwik- 
keld worden om iets flinks tot stand te brengen. 

Het ambacht, voortgekomen uit geestelijke leiding stond 
in het kader der gilden op een hoog peil. 



Zoo ontstond er in een grafomhulsel van gothieke, geeste- 
lijke bouwkunst een gaaf interieur van renaissance gilden- 
bouwkunst. En die twee factoren harmonieerden omdat ze 
beiden schoon en edel waren en vormden tezamen de on- 
doorgrondelijke schoonheid. 


A. K. 



Enkhuizen en Hoorn in 1514. 


In den vorigen bundel is het een en ander medegedeeld 
O' er gegevens verzameld en verstrekt door de enquête- 
commissie, die door de Staten van Holland in 1514 was in- 
gesteld voor het onderzoek naar de mate van gegoedheid 
en welstand in het gewest, in verband met de wenschelijk- 
heid eener betere regeling van de lasten, aan steden en dor- 
pen op te leggen. Uit die mcdedeelingen kan men zich eenigs- 
zms een voorstelling maken van de conditie, waaronder de 
bevolking van West-Friesland leefde. Dat er in dien tijd 
welvaart heerschte in deze van nature toch nog wel begun- 
stigde landstreek, kan men aan de hand van die gegevens 
juist niet zeggen. Doch ik zal mij daar niet verder in ver- 
diepen, omdat^nog behandeld moet worden datgene, wat 
de „Informacie over Enkhuizen en Hoorn rapporteert. 

Om te beginnen met Enkhuizen. 

Blijkens den staat van grootte en bevolking, in den vorigen 
bundel opgenomen, telde Enkhuizen toen, zonder het West- 
emde, ongeveer 2300 communicanten, wat beteekent, dat de 
bevolking op omendebij 5000 zielen kon worden geschat 
De gezworen bode van de stad” gaf op, dat er op 12 Sept. 
1.. , eer l ^ etal van 720 huizen waren, „goede ende quade, 
njck ende arme , ongerekend de turf-huizen of schuren die 
achter de huizen staan. 

Met betrekking tot de finantieele huishouding deelden de 
Burgemeesters mede, dat de stad geen zekere inkomsten 
had, omdat er geen accijnzen werden geheven. Zij slaan de 
Jasten om over alle ingezetenen, en maken daarvoor om de 
zeven jaar een staat op van de mate van gegoedheid van 
lederen burger. Op het tijdstip der Informatie waren zij in 
het vierde jaar van het laatst opgemaakt kohier. De ont- 
vang der schotponden of aanslagen is in handen van den 
oudsten burgemeester, die ook „den buydel” heeft. Ieder 
jaar doen de burgemeesters rekening van hun beheer „voor 
den schout, de gerechte (de schepenen) ende 20 der rijcxte” 
(het college der Vroedschappen). Zij verifieeren den ont- 
vang met t schotboek (kohier) en bij de uitgaven leggen 
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zij de kwitantiën over „sonder ander rekeningh te houden;” 
de administratie was dus al heel eenvoudig. Naarmate van 
de benoodigde middelen heffen ze meerdere malen den 
verschuldigden aanslag, in gewone jaren vier of vijfmaal per 
jaar. Die inning bezorgt hun heel veel last, want er zijn veel 
arme lieden, die maar op een „quartier pondts staen” (dat 
is op een vermogen van niet meer dan 50 gulden geschat 
worden), en die niet meer geven kunnen dan „één kenne- 
penninkc van een braspenninck of een stuver.” In een ver- 
klarende woordenlijst, aan het rapport toegevoegd, wordt 
gezegd, dat een „kennepenninck” is een pennning tot erken- 
ning van leemroerigheid of schotbaarheid; een „braspen- 
ninck” is een munt ter waarde van 10 duiten. 

Die op „halve ponden staan” kunnen feitelijk ook niet 
betalen, en om ze tot betaling te dwingen, zijn de burgemees- 
ters vaak genoodzaakt beslag te leggen, of zooals het in de 
Informatie wordt uitgedrukt „men moet dicwils panden 
daerwezen mitten gerechte uyten huyse halen.” 

In totaal moet de heffing 1Ö00 gulden opbrengen, maar in 
werkelijkheid wordt niet meer dan 700 of 750 gulden ont- 
vangen „overmits dat de andere arm zijn ende niet geven en 
moghen.” 

Ter betaling van de zware „ommeslagen,” die er geweest 
zijn gedurende den oorlog, en van de kosten van de fortifica- 
tiën, bewapening en onderhoud van garnizoenen, is het stads- 
bestuur sedert 1495 genoodzaakt geweest, geldleeningen aan 
te gaan, of liever geld op te nemen in den vorm van lijf- en 
losrenten tegen den penning 15, dat is tegen 6 2/3 procent, 
zoodat de stad op ’t eind van 1513 aan rente schuldig was 
1619 gulden s jaars. 

Op de vraag op grond van welk octrooi zijn het recht 
hadden tot de uitgifte van lijf- en losrenten, antwoordden 
Bergemeesteren, dat zij daarvoor geen octrooi hadden, maar 
zij deden dat „naer ouder gewoonte.” 

Zij rekenen jaarlijks voor der stede behoef noodig te heb- 
ben de som van 3319 gulden, verdeeld als volgt 1619 gulden 
voor renten, 800 gulden aan reparatiën der bolwerken, over 
een lentge van 400 roeden a 2 gulden de roed, aan onderhoud 
van de haven 600 gulden en voorts nog 300 gulden aan sala- 
rissen der stadsdienaren, pensionarissen, reizen en andere 
ordinaire en extra-ordinaire zaken. Boven deze eigen on- 
kosten is de stad aangeslagen in de „ordinarisbede” (hef- 
fing ter behoeve van den Vorst) voor 650 gulden en in den 
ommeslag van het land voor 325 gulden. (In 1521 was Enk- 
huizen aangeslagen voor de levering van 70 man, of een re- 
cognitie van 700 gulden 's jaars.) 

Evenals de haven van Medemblik in den laatsten storm 
„geheel vergaan was,” zoo was ook die van Enkhuizen zoo- 
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danig „geramponeert ende gebroecken,” dat met het herstel- 
len daarvan wel een bedrag van 2000 pond (of gulden) ge- 
moeid zal zijn. 

Dat de aanhoudende oorlogen op de Zuiderzee (tegen de 
Gelderschen en de Friezen en de „Oosterlingen” (staten 
langs de Noord- en Oostzee) zwaar drukten op handel, ne- 
ring en bedrijf der stad (en ook nawerkte op het platteland), 
laat zich gemakkelijk begrijpen. Burgemeesteren verklaar- 
den dan ook, dat sinds de laatste tien jaar de huizen in ver- 
koopwaarde wel met een vierde waren geminderd. Het bes- 
te huis in Enkhuizen zou niet meer gelden dan 500 gulden 
en de gewone huizen zijn van den prijs van 100 leeuwen of 
200 gulden. 

Als hoofdmiddel van bestaan voor deze stad geven zij 
op: de zeevaart (reeden ter zee, oost ende west). Te Enk- 
huizen zijn gedomicileerd 24 marsschepen van gemiddeld 60 
lasten, meest varende op de Oostzee. Daarvan behooren er 
vier in Amsterdam thuis en in de overige hebben Hoorn, 
Alkmaar en anderen buiten de stad er aandeel in, doch de 
Enkhuizers hebben er zelf ’t grootste deel in, „daerof zij in de 
aventure staen” want de risico is groot. Dikwijls verliezen 
zij alles, zoo bij de „tempeesten” (stormen), als door „oor- 
logen ende anders.” 

Als bewijs van die risco leggen Burgemeesteren een staat 
over van de schade, die Enkhuizens burgers sedert 1497 op 
zee geleden hebben. 

In 1497 verloren zij 4 schepen, waarvan de waarde met 
inbegrip van de lading geschat werd op 11050 gulden. Van 
1500 tot 1510 verloren zijn 15 schepen ter gezamenlijke waar- 
de van 30.000 guldens. 

In 1510 namen die van Straelsond drie hunner schepen ter 
waarde van 5090 gulden. 

In 1511 leden zij een verlies van acht schepen, genomen 
door de Lubeckers (waarde 22.845 gulden), in 1512 namen de 
Hamburgers drie schepen (315 gulden), terwijl in 1511 en 
1512 op zee nog verloren gingen 5 schepen, met lading ter 
gezamenlijke waarde van 11.250 gulden, bovendien verbrand- 
den de Gelderschen nabij Amsterdam drie Enkhuizer sche- 
pen en deden zij nog twee andere verloren gaan. 

In totaal werd de schade, sinds 1497 door Enkhuizers aan 
hun schepen geleden, geschat op 89.700 gulden. 

. Behalve met de scheepvaart generen die van Enkhuizen 
zich ook met het vangen van „’t IJbuckinck” (Zuiderzee- 
haring), dat „oock niet veel en is als ’t vriest.” De scheepjes, 
waarmede dit bedrijf uitgeoefend wordt, zijn ook in ’t schot- 
boek opgenomen, dat wil zeggen als bezit genoteerd, waar- 
voor zij ook belasting verschuldigd zijn, evenals de andere 
burgers van hun huizen, renten en goederen. 
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Onder de renteniers hier ter stede is er geen, die een 
zuiver inkomen (na aftrek van onkosten en belastingen) 
heeft van 90 gld. 

Burgemeesteren beklagen zich, dat zij voor de verpon- 
ding van 1494 aangeslagen waren voor 437 schilden (gulden), 
en daarna voor 650 ponden (gulden), niettegenstaande zij 
„int casenbroot”, d.i. tijdens den opstand van ’t Kaas- en 
Broodvolk in 1492, getrouw waren gebleven, terwijl andere 
plaatsen, die aan de oproerige beweging hadden deelgeno- 
men, verlichting van lasten hadden gekregen. 

In de belegering van Weesp had Enkhuizen^ 2300 gulden 
voorgeschoten, doch slechts 1163 gulden van ’s landswege 
teruggekregen, en in ’t loopende jaar 1514 had de stad een 
aanzienlijk bedrag aan oorlogstoerustingen ter zee uitge- 
geven, waarvan de landsregeering slechts een gedeelte had 
gerestitueerd, zoodat deze affaire Enkhuizen kwam te staan 
op een uitgave van 3754 gulden. 

Het rapport besluit met de clausule, dat Burgemeesteren 
waren „begerende, dat men up dese quytsceldingen ende 
groote schaden, bij hen luyden geleden, regard hebben wil- 
le int vernijeuwen van der schultaelen, ende oock van den 
costen, die zij te dragen hebben omme de onderhoudenisse 
van der stede bolwercken, hiervoeren verclaert.” 

HOORN. 

Het aantal communicanten voor Hoorn wordt geschat op 
omstreeks 3600, wat wijst op een bevolking van 7 a 8000 zie- 
len. In de laatste drie jaren was de bevolking nog al toe- 
genomen, wat toegeschreven werd aan ’t „innebreecken van 
den dijcken,” tengevolge waarvan veel landlieden zich in 
Hoorn kwamen vestigen. 

Uit ’t huizenboek blijkt, dat er 1118 haardsteden zijn, 
waarvan er 451 met een kruis geteekend zijn, dat zijn die, 
welke bewoond zijn door armen die geen belasting kunnen 
betalen. Het stadsbestuur rekent, dat er 1300 armen zijn, die 
„heur brood zuerlick winnen ende mede te deel commen” 
(van de bedeeling krijgen). Het beste huis zou niet meer 
waard zijn dan 500 gulden. 

Er waren in Hoorn zeven vrouwenkloosters en één mannen- 
klooster. 

De voornaamste nering der stad was de „cleyne draperye 
van zwarte en roode laickenen” ter lengte van 16 ellen. In 
gewone jaren is de waarde 13 gouden guldens de twee, maar 
tengevolge van de duurte der wol is de prijs nu 14 V 2 gouden 
gulden. Met de 40 getouwen worden per jaar 4000 halve 
laken gemaakt. In ’t jaar der enquête was de productie groo- 
ter dan ’t ooit geweest is, n.1. 4507, zooals de „raembewaer- 
der” Reijnert Ciaeszoon opgeeft, die daarvan aanteekening 


houdt, omdat hij van ieder laken bewaarloon krijgt. 

Voor de bereiding der lakens wordt Schotsche en Spaan- 
sche wol gebruikt. 

Andere middelen van bestaan waren: ossenweiden en 
reeden: een tiental jaren te voren telde men te Hoorn 20 of 
13 schepen met marsen (mastzeilen), waarvan er nu nog maar 
over waren 4 of 5. Aan schepen en goederen hadden ze in 
den strijd met Lubeck en Straalsond verloren voor een 
waarde van 12000 gld. 

Men had in Hoorn 3 brouwers, die alleen ’s winters brouw- 
u n L.x V i^ r j F d renteniers, en de overige mannen zijn am- 
bachtslieden, met degenen, die koopmanschap doen. 

De finantieele administratie is in handen van den ouden 
(president) burgemeester, die eens in het jaar voor zijn „me- 
degesllen , in de presentie van de gemeente rekening doet 
van zijn gehouden beheer. Een speciale tresorier (thesaurier 
oi ontvanger) heeft men niet en de schepenen worden ook 
buiten de administratie gehouden; die bemoeien zich alleen 
met de rechtszaken. 

In tegenstelling met Enkhuizen, dat geen accijnzen hief, 
legd . °° rn ° P een res P ectabel aantal artikelen belasting ge- 

Op wijn: „de vijfde kanne.” 

Op bier: van eiken ton bier, in Hoorn gebrouwen, 6 stui- 
vers; van Goudsch en Haarlemmer en ander bier 9 stuivers 
de ton; vreemde bieren, die over zee komen, 12 stuivers. 

Op granen: van een last tarwe, dat in Hoorn gesleten 
wordt, 6 stuivers; rogge 5 stuivers; van elk mud tarwe, waar- 
van er 22 in een last gaan, geeft men aan molengeld 1 bras- 
penning; van de rogge een blank. 

Op vee: van een os, die in de stad wordt geslacht, 3 stui- 
vers; van een koe 2 stuivers; van een varken 1 stuiver 
Op turf: van een schouw turf 1 stuiver; 

Op brandhout; den 20sten penning; 

Op zout: 11 duiten van elke ton. 

Op stoffen: een Hoornsch laken, binnen de stad gesle- 
ten, is belast met 2 stuivers; lakens van buiten 2 stuivers; 
wol 2 stuivers van elke honderd pond. 

Deze accijnzen waren ongeveer veertien jaar tevoren in- 
gevoerd, ter vervanging van de heffing van schotponden 
(vermogensbelasting. — Zie Enkhuizen.) 

Omtrent de opbrengst wordt medegedeeld, dat de ont- 
vangst van de wijn- en bieraccijns met die van de wol in het 
jaar, eindigende op Pinkster 1506 bedroeg 4427 gulden De 

uii?!, 6 , g f noemde ac cijnsen werden verpacht en die leverden 
1014 gulden op aan de stad, dus totaal 5441 gld. In 1507 was 
de opbrengst 5874 gul. Over 1508 konden de burgemeesters 
geen opgave doen; 1509: 5906 gulden; 1510 :5183 gulden; 
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de rekening over 1511 konden de burgemeesters niet vin- 
den; in 1512 was de opbrengst minder wegens de vorst en 
omdat „de volders” (lakenbereiders) veel ledig zaten, n.I. 
4735 gulden; maar in 1513 was de opbrengst weer 5889 gul- 
den, gespecificeerd als volgt: wijn, bier en wol 4707 gulden; 
koren met molengeld 660; vleesch en spek 114; turf en hout 
156; laken 174 en zout 78 gld. 

Behalve de opbrengst der accijnzen ad 5600 gulden over het 
loopende jaar, trok de stad uit den aanleg van de omlig- 
gende dorpen volgens verponding nog 2000 gulden, alzoo 

totaal 7600 gulden. , ... , 

Aan lijf- en losrenten was de stad jaarlijks verschuldigd 
917 gulden; aan salarissen stadsbeambten, reiskosten, enz, 
500 gulden, aan bolwerken en andere reparatiën 1400 gul- 
den, totaal aan uitgaven 3828 gulden. Blijft zuiver 3772 gulden. 

Maar de stad is voor haar zelve en de omliggende dorpen 
aangeslagen in de ordinaris-bede voor 1500 gulden, en in de 
gemeenelandsrenten voor 750 gulden. Dan blijft er nog een 
saldo van 1021 gulden. 

De Gecomitteerden van de Staten vroegen aan Burgemees- 
teren, wat zij met de penningen, gekomen uit den verkoop 
van lijf- en losrenten, hebben gedaan, en volgens welk oc- 
trooi zij hiertoe bevoegd waren. 

Het antwoord luidde, dat die penningen hebben moeten 
dienen voor de betaling van het aandeel der stad in de om- 
meslagen van de beden en de oorlogen, ook tot fortificatie 
en reparatie der stede, „sonder dat zij daer ander rekeninghe 
of gehouden hebben, dan nae oudergewoonten.’ Zij verkla- 
ren, dat ze binnen de laatste 10 jaren hebben doen maken 
10 nieuwe poorten, 10 nieuwe torens en de stad uitgelegd 
en dat zij groote kosten hebben gemaakt voor de verster- 
king der stad. . 

Aangaande het octrooi zeggen Burgemeesters, dat zij de 
lijf- en losrenten hebben verkocht, zonder daarvan eenig 
octrooi gehad te hebben, maar die handeling was „nae ouden 
haercommen.” 

De Burgemeesters legden aan Gecommitteerden voor een 
kohier van de verschuldigde lijf- en losrenten ten laste der 
stede de namen der rentetrekkers, maar zij hadden geen 
rekeningen daarvan, „daarbij zij dat mochten bewijsen.” Het 
ging dus alles ter goeder trouw, en de Gecomitteerden na- 
men met die mededeeling genoegen! 

Verschillende dorpen waren aan Hoorn schot- (of schat-) 
plichtig. 

Om de 7 jaar werd het verpondingskohier voor de lie- 
den van de dorpen vastgesteld, en „zoo menich honderd 
Rhijnsche guldens zij rijk zijn, op zoo menich pond staan 
zij,” dat is voor: 
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Schardam 

35 


Beets 


punutn. 

Oudendijk 

Scharwoude 

28 

9 » 

99 

Grosthuizen 

78 

99 

Avenhorn 

84 

99 

Mijsen 


99 

Berkhout 


99 

Wadway 

Wognum 

Zwaag 

Nibbixwoud .... 

36 

99 

99 

99 

99 

Hauwert 


99 

99 


ij. , Somma 1085 ponden. 

Hiervan wordt maar ongeveer 1000 schotponden ontvan- 
gen „alsoe de reste arm es ende niet geven en mach ” 

Naar gelang van lasten van den lande groot zijn, worden 
de h^ h0tP H 1,C i tig . en aangeslagen, dit beliep%ewoo J n Voor elk 

nPnH?° nd 4 l 8 ^ S ]T!f S: V ° 0r , 1513 58 Stuivers - Voor ’t loo- 
pende jaar 1514 had men als eersten termijn geheven een 

?r d l\ gU f den PC r Sch ?j P °nd’ en op Kerstavond zou de 
Ja®' J!n he n m | vastgesteld naar gelang men dunken zal „als- 
dan van noode te wesen. 

Bij het controleeren van het schotboek kwamen Gecom- 

hld tee V d ? n t0t de slotsom ’ dat het aantal schotponden 1264 
bedroeg (o pge geven was 1085), „maer de burgemeesters sey- 
den, dat zij te groot zijn, maer omdatter zoe veel arm zijn 
f. n ,y e ^ dd fl? daer naaer omtrent de duysent ponden ont- 
.^ngen. De Gecommitteerden gingen daarop niet verder 

jJJf* schotb ° ek van de stad zelf stond op 3812 ponden 

bedroeg daard^ g . erekend word en, dat het effectief 3318 
bedroe g , daar de anderen onvermogend waren. Evenwel, se- 

dert men accijnzen was gaan heffen, had men geen omme- 
slag over de schotponden gedaan. 

* ♦ 

Slot-opmerking. 

Uit het gereleveerde vallen deze conclusies te trekken: 

1 nHm d f- admm,s . trati e in de middeleeuwen al bijzonder 
primitief was ingericht; 

dat men voorheen in leven en bedrijf vaak onder 
zware lasten gebukt ging; 

d ^!?f str üd om het bestaan in vroegere eeuwen niet 
vlrlïl?^ 1 [ljk , was d an tegenwoordig, en men in 
HMil d ’ ” den goeien ouwen” tijd ook niet al- 
tijd m „rozengeur en maneschijn” wandelde 

D. BROUWER. 


2 e. 

3e. 



Enkhuizen en Oranje, 

door D. Brouwer. 


In 1933 heeft Nederland ter gelegenheid der viering van 
den vierhonderdsten geboortedag van Prins Willem I op 
alleszins waardige wijze de nagedachtenis van deze voor 
ons land en volk zoo beteekenisvolle figuur geeerd en gehul- 
digd, niet door luidruchtig feestbetoon, maar door in woord 
en geschrift uiting te geven aan de gevoelens van eerbied 
en dankbaarheid jegens den man, aan wien onze natie zoo 
ontzaglijk veel verschuldigd is. Het demonstratieve hulde- 
betoon heeft zich bepaald tot eenige centra, die daarvoor 
meer eigenaardig om historische redenen waren aangewe- 
zen. In West-Friesland is die herdenking schier onopge- 
merkt verloopen. Dat wil evenwel niet zeggen, dat de be- 
volking van West-Friesland, zoowel die van de steden als 
van ’t platteland er onverschillig tegenover stond. De West- 
Friezen zijn zich zeer wel bewust van de nauwe betrekkingen 
tusschen volk en vorstenhuis, waarvan de band gelegd is in 
den tijd, toen Prins Willem van Oranje zich te weer stelde 
tegen het streven van Koning Philips II naar de absolute 
heerschappij met onderdrukking van de vrijheid van geloof 
en terzijdestelling van de privilegiën door gewesten en ste- 
den vaak in moeilijken strijd verworven en waarop deze 
rechtmatig trotsch waren. 

De West-Friezen hadden onder de regeering der graven 
veel geleden en moesten zware lasten opbrengen, om hun 
erf te beveiligen tegen de natuurlijke elementen en ten be- 
hoeve van ’t vorstelijk hof, dat in Brussel groote weelde ten 
toon spreidde en voor de oorlogstoerustingen, gericht tegen 
verschillende landen, veel geld noodig had. Zij volgden met 
belangstelling elke actie, die de oppermacht van een cen- 
traal gezag bedoelde te ondermijnen en te breken. De toe- 
passing van de plakkaten, die naar den wil des konings met 
de meeste strengheid moest plaats hebben, vervulde velen 
met weerzin, en het is bekend, dat de stedelijke magistra- 
ten in West-Friesland veel soepelheid betrachtten in de uit- 
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voenng ook al waren zij getrouwe zonen der R C kerk en 

Iet” ve tferf De He ,;rHTL nS V die in t di ' gewest 

Kers verwiert L»e stedelijke kronieken van Hoorn en Fnk 

“*« hierover en over het verloop van het verzet 

a t m 1568 het karakter kreeg van een opstand in 157? i P ; * 

dende tot het zich losmaken van de regeering van Alva door 

gansch West PriesJand vele bijzonderheden 8 De West-Fr^e 

eeïoFM ben h . et K voor beeld der steden Enkhuizen en Hoorn 
g olgd, en zich geschaard aan de zijde van den Prins van 

zo 9 der ^ at blijkt, of ze zulks gedaan hebben vrii- 
j ?^ ve n ?.?d£®dwongen onder pressie van geweld Voor 
i e “4 <V hebben ze den Prins gesteund « zich al 

en ns ve'e n i vee ' »P»^ringen moeten getrool 

ren, veel leed moeten doorstaan. En steeds hebben ze zirh 
trouwe aanhangers van het Oranjebruis getoond * 

ve^vlM n ' e L in miJ " bedoeling om een beschrijving te ge- 
ven van de gebeurtenissen in de zoo belangrijke en bewoon 
per, ode van den strijd, waarvan Prins WiHem vanOraniê 

voo^^ r rt dil '° ne S le gezindheid van Enkhuizen’s burgerii 

* „4 j?n r gê , p d rwme^ eeke y re t ds van den «W ££ 

stadhouderlan HolS’ z’eeknd 
gen'de^chier^om'erwinnelifke £& £ gflfE 

MSKSsÊ 

S^S,^lSJa n w te‘^ I d llps deed i ’ es,u ‘™ ™ 

oMrïtel 

voerfngTe ïraX^Vn^lË SF' 

fclef zeker'tadf, ‘iï" duId^TS 

me, den Prins van cS^^&ISÏ&'EE! 


is geweest op zijn plannen, om zijn militaire operatiën zoo- 
danig te leiden, dat zijn broeder Lodewijk van Nassau een 
inval zou doen in Groningen en Friesland met het voor- 
loopig einddoel, Enkhuizen te bezetten, zooals onlangs door 
den heer Warnsinck in het licht is gesteld. Niet alleen gold 
deze stad als een belangrijk strategisch punt, omdat het de 
scheepvaart op de Zuiderzee beheerschte, maar er werd 
daarbij ook op gerekend op den steun van een groot deel der 
burgerij. 

Deze operatie is op een mislukking uitgeloopen, gelijk zoo 
vele van de militaire plannen van den Prins, ook die van 
1570 en 1572, maar het vertrouwen in zijn kracht en beleid 
bleef bij de Enkhuizers onverzwakt. Dat toonden zij op den 
21sten Mei van het jaar 1572, toen zij geheel uit eigen bewe- 
ging zonder eenige hulp van buiten in openlijk verzet kwa- 
men tegen Alva’s bewind en verklaarden Oranje te willen 
dienen en gehoorzamen en daarmede het sein gaven aan 
een groot deel van Holland, om in opstand te komen tegen 
den heerscher des land, die over alle mogelijke machtsmid- 
delen beschikte. 

Het was een stout bestaan, vrij zeker beïnvloed door de 
verwachting, dat de nieuwe groote militaire actie, die de 
Prins nu op touw had gezet, nu toch wel kans van slagen 
zou hebben. Maar ook thans bleek Alva sterker dan Prins 
Willem, die gedwongen werd, zijn leger af te danken en weer 
naar Duitschland terug te keeren, armer en machteloozer 
dan ooit. 

Doch wederom bleek, dat de tegenslagen van den Prins als 
legeraanvoerder geen afbreuk konden doen aan het vertrou- 
wen der Hollanders in den Vorst, die alles had opgeofferd, 
om hun zaak te dienen. Zij riepen hem uit Duitschland naar 
hier, om in hun midden met zijn raad en bijstand den strijd 
voort te zetten, hoe hopeloos deze ook scheen. 

En toen het bericht kwam, dat de Prins over Kampen naar 
Holland zou komen, zonden burgers van Enkhuizen schepen 
daarheen, om hem over te brengen naar hun stad, waar hij 
met groot vreugdebetoon ontvangen werd als de redder 
des lands, den beschermer tegen willekeur en dwingelandij. 

Wel moet er een groote suggestie van deze figuur zijn 
uitgegaan, om zooveel vertrouwen te wekken in zoo moei- 
lijke omstandigheden, waar hij van alle middelen ontbloot 
was, en niets had aan te bieden dan zijn persoon! 

Over het verdere verloop van den geweldigen strijd, die 
nog volgde zal ik hier niet uitwijden. 

Ik wil alleen er nog den nadruk op leggen hoe Enkhuizer 
burgers hem met alle kracht hebben gesteund en bijgestaan. 
Onder hen nemen de Semeynen een voorname plaats in met 
Pieter Luitgesz. Buyskes en vele anderen. 
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Maar de hier genoemden vooral! Hun invloed is zeer 
groot geweest. In een notarieele acte van 4 Febr 1579 (on- 
genomen in het boek: Het Privilegie Semeijns) komt o.a. de 
volgende mededeeling voor: 

„Na de gevanckenisse van Boshuysen (Bossu?) svn dese 
verssen gestroyt: * 

Semeyns in raet en daet en Buyskes van Enchuysen, 

Die brengen naest den Prins in Hollant all’ abuysen.” 

v ^ iatiC ï ie 5? P r nde ? wij in een der Geuzeliederen 
uit het Geuzenliedboek in het lied LXXV, getiteld: „Een 
hedeken ghemaeckt op vraghe ende antwoord,” waarin Am- 
sterdam zegt: 

„Mach ons gheen hulp ghebueren, 

Soo moeten wij vergaen, 

En dit doet Ghy Enchuysen, 

Wij wyten ’t u alleen, 

Alle dees groote abuysen, 

Brenght ghy int land ghemeen.” 

vn E " «Jf Sroote Constantijn Huygens huldigde Enkhuizen 
voor de diensten den lande bewezen, in deze dichtregelen: 

„Noordholland, hebt uw deel in uw verworven vrvhevt 
Maar weet, dat d eerste steen van ’t groote werk bij mij ley’t.” 

Prins Willem heeft die toewijding der Enkhuizer burgers 
m tijden van nood op besliste wijze erkend en daarvan door 
bijzondere begunstiging doen blijken. 

wm smdscEen heeft de stad zich steeds trouw aan Prins 
digen^ag^oe V ° gende Oranjevorsten getoond tot den hui- 

In den strijd tusschen Prins Maurits en Leycester met diens 

Si Wen aanhanger Sonoy schaarde Enkhuizen zich aan de 

f,V de . van ^ en J° ngen S ^A^j° uder ’ evenaJ s in het groote con- 
flict tusschen hem en Oldenbarnevelt 

d" d ™!& ats $?* inde P ar «j in Holland na het overlijden 

bn? 1 em J 1 . 'ï l J 50 bes,oot zijn zoon niet met de stad- 

houderlijke waardigheid te begunstigen, hebben de Enk- 

2S rege ? te ? daa rin berust, en daardoor voor de stad 
eemge voordeelen weten te verkrijgen (meerdere autonomie- 
magistraatsbestellin®, zelfbeschikkingsrecht op de benoe- 

hlèef Tb? T S ±° U i Cn OVe ü de Waa ^)> maar bij de burgerij 
kffl de gezindheid voor de Oranje-dynastie voortleven. 
Dat toonde ze in 16o3 tijdens den eersten Engelschen oorlog, 
toen zij onder leiding van Schout Mook en den koopman 
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Floris Huych openlijk de verheffing van den jongen Prins 
eischte, en geen ander gezag wilde erkennen dan dat van een 
Oranjevorst. De Magistraat werd ontzet, de poorten wer- 
den gesloten en drie maanden lang was de stad zoo goed als 
geïsoleerd, tot de heerschende partij onder het beleid van 
Johan de Witt die beweging wist te onderdrukken en haar 
gezag overal te doen gelden, ook in Enkhuizen. In het vol- 
gende jaar verzetten de Gedeputeerden van Enkhuizen in 
de Staten van Holland zich met alle kracht tegen de Acte 
van Seclusie, waarmede bedoeld was, den Prins van Oranje 
positief uit te sluiten van het stadhouderschap, de voor- 
waarde, waaronder Engeland bereid zou zijn een einde te 
maken aan den oorlog tusschen beide landen. Hier ter plaat- 
se heerschte de grootste opwinding. De burgerij toonde zich 
b.v. ernstig verstoord over een predikant, die weigerde in 
de godsdienstoefening te bidden voor den Prins, en de man 
liep groote gevaar, in het water te worden gesmeten. Eerst 
nadat men concessies had gedaan ten bate van de Groote 
Visscherij, berustte Enkhuizen in de Acte van Seclusie. 

In 1671 was men in den lande ernstig beducht voor een 
oorlog met Frankrijk en terwijl hard gewerkt werd aan de 
noodige toebereidselen tot verweer, was het een Sybrand 
Buyskes, Burgemeester van Enkhuizen, die in de Staten van 
Holland, ten spijt van voorgaande Acte van Seclusie en 
Eeuwig Edict, het voorstel deed, om den Prins van Oranje 
aan te stellen tot kapitein-generaal over de Hollandsche 
troepen, en de voldoening mocht smaken, dat de Staten van 
Holland daartoe overgingen, al werd daartegen eerst door 
sommige gedeputeerden ernstig bezwaar gemaakt. De ver- 
heffing van Prins Willem III tot stadhouder in het volgende 
jaar werd te Enkhuizen met groote vreugde begroet, even- 
als die van Prins Willem IV in 1747 na een stadhouderloos 
tijdperk van 45 jaar, toen wederom ten gevolge van een ja- 
renlangen oorlog, den Oostenrijkschen Successie-oorlog, het 
land in groot gevaar verkeerde, en men alleen redding meen- 
de te mogen verwachten van de leiding van een Oranje- 
vorst, die toen met grooter macht bekleed werd dan een 
zijner voorgangers. Het stadhouderschap werd nu erfelijk 
verklaard, waardoor er na het overlijden van Prins Willem 
IV in 1751 geen kwestie ontstond over het opdragen der 
waardigheden aan zijn nog jongen zoon Prins Willem V. 
Deze had tijdens zijn bewind te kampen tegen een steeds 
groeiende partij, de Staatsgezinden of de Patriotten, die een 
ander regeersysteem wenschten, een regeering zonder een 
éénhoofdig bewind. Het werd een tijd van woeling en strijd, 
welke in 1787 zijn hoogtepunt bereikte, tusschen Prinsge- 
zinden en Patriotten. In dien strijd bleef Enkhuizen trouw 
aan den Stadhouder, niettegenstaande ook hier ter plaatse 
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een zeer sterke Patriottische partij, vereenigd in Sociëteiten 
en Genootschappen voor Wapenoefening, veel onrust wek- 
te, en van de zijde der leidende Patriotten alle mogelijke 
moeite gedaan werd, om Enkhuizen over te halen zich los 
te maken van den Stadhouders. Maar alle pogingen in deze 

fn h Anr,M7S7fJ n brie f Va P Du mont-PigalIe aan Vérac 
UJ April 1787) komt de volgende passage voor: „Pour moi 

ne detacheront point ces deux villes (n.1. Enkhuizen en Me- 

S lk ^“ par u, q .V , e'! es Ti ont embrassé; leur stadhouderia- 
nisme est mcurable (d.i Ik voor mij geloof, dat alle belof- 
ten van de wereld die beide steden - Enkhuizen en Medem- 

° llk 7/u t uï Unne , n doen afsch eiden van de partij, die zij 
omhelsd hebben; hun stadhouderianisme is ongeneeslijk) 
Het verder verloop dezer beweging is bekend; door de 
militaire interventie van Pruisen bleef het gezag in handen 
X an den ma f r acht jaren later werd daaraan een ein- 

volutfonaircif°° r ^ Patriotten met » hul P” der Fransche re- 

Een nieuw tijdperk zou aanbreken met de „gezegende 
omwending van zaken” in 1795. Onder de leuze „lelijk- 
heid, vrijheid en broederschap” moest al wat aan Oranje 

vanT^ 6 Tf ri ?!^ lg ï! en u, tgeroeid worden; het verbranden 
van al de uiterlijke kenteekenen van het vorig régime ging 

metgroot pu h) ,e h vertoon gepaard, ook in Enkhuizen. Maar 
de Oranje-gezmdheid, die vermocht men wel te onderdruk- 
ken, maar met uit te roeien. Af en toe openbaarde die zich 
weer: zeer sterk o.a in het najaar van 1799 bij gelegenheid 
van den inval der Engelschen en Russen. Omdat hierover 
weinig bijzonderheden bekend zijn (wat met de voorgaande 
vermelde politieke gebeurtenissen wèl het geval is), wil ik 

teit r de , d Q e t n ; T h , etgecn in , de notuI en der Municipali- 
teit van 19 Sept. staat aangeteekend. Het bericht van de 

bezetting van Hoorn door de Engelschen, enkele dagen te 
voren, had bij de stadsregeering de vrees doen ontstaan, dat 
dit aanleiding kon geven tot een oproerige beweging in Ènk- 
huizen, en h,j vertelde vervolgens, dat zich na afloop der 
Raadsvergadering van 18 Sept. een menigte van 30 a 40 bur- 

lanRlneveld 0 r d °P d ^, aa " voerin g van Nicolaas Abraham 
le?i S cht hI?ï d ^? J' r D^ bertS , Cn een kleer maker Braak, en 
rt h k d ’ dat de , Prm senvIaggen van de torens en open- 

meenter b ^rl W ^ n Z ° ud j" word en uitgestoken, en dat de Ge- 
meenteraad zou worden vervangen door zoodanige nerso- 

ken erleHn ZTcl* ? CZ m ^ meer staat zou kunnen ™a- 
ken, en er m dat geval voldoende voor rust en veiligheid zou 

zorgen. De wachten waren reeds vermeesterd en ontwa- 

wend, doch overigens hadden geen tumulttueuse bewegin- 

gen plaats gehad. De Municipaliteit beraadslaagde en trad 

met de leiders der Oranjepartij in overleg, die zich met de 


113 


leiding belastten, en den Admiraal Mittchell, „Commande- 
rende de Onoverwinnelijke vloot van Zijne Britsche Ma- 
jesteit”, die inmiddels was geland en naar het Stadhuis was 
gekomen, ontvingen en met hem verder den gang van zaken 
regelden. De fungeerende stadsbestuurders werden als „on- 
wettig gekozen” regeerders afgezet en op „huisarrest” aan- 
gewezen. 

Zoo trad een nieuwe staat van zaken in, maar dit inter- 
regnum was van korten duur; eenige dagen later was na den 
slag bij Bergen de positie van de Engelschen en Russen in 
Noord-Holland onhoudbaar geworden en werden ze genood- 
zaakt zich geheel terug te trekken, en op 14 Oct. na de aan- 
komst van Daendels te Enkhuizen, werd de voormalige orde 
hersteld en de Bataafsche regeerders konden de regeering 
hervatten. 

Jaren van rampspoed en ellende voor de Enkhuizer bur- 
gerij zijn gevolgd, tot het in November 1813 bekend werd, 
dat de macht van Napoleon als volkomen gebroken mocht 
worden beschouwd en de hoop op het Nnationaal Herstel 
in aller harten opvlamde. Wederom zal ik hierover een paar 
mededeelingen aan de officieele notulen ontleenen. 

20 Nov. 1813. „Nog communiceerde de Maire met aandoe- 
ning ter kennis van de vergadering te moeten brengen, dat 
de overvliegende geruchten en berigten, alsof in verre de 
meeste steden en plaatsen van dit Departement, ja zelfs in 
’t naburige Alkmaar, onder ’t oog van den Sous-Prefect, al- 
daar residerende. Oranje- versierselen werden gedragen.... 
en dat hij ieder oogenblik bedugt was, dat het oranjedragen 
(ook hier) zou uitbarsten.” 

24 Nov. 1813. De Maire communiceert „dat sedert twee 
dagen het toneel aanmerkelijk was veranderd, en dat er 
brieven waren ingekomen, inhoudende publicatiën van 
Z.D.H. (den Prins van Oranje), met den eisch, dat die zou- 
den worden gepubliceerd en geaffigeert.” 

Deze brieven waren niet aan het stadsbestuur gericht, maar 
men had die aan hem willen ter hand stellen, doch hij had ze 
niet aangenomen, en verder „dat hij hedenmiddag gedwon- 
gen is geworden deze vergadering bijeen te roepen, dewijl 
de dringende eisch van ’t gemeen om aan het stuk publi- 
citeit te geven, de vrees doet ontstaan, dat bij weigering de 
rust zal worden verstoord. 

Het bewuste stuk nu wordt gelezen en in deliberatie ge- 
bracht (waarover echter de heeren Blok en Buiskes, hoezeer 
bij herhaling gevraagd niet verkiezen te adviseeren), en de 
ongeschiktheid van de vergaderde burgerij voor ’t Raadhuis, 
haar onstuimig eischen en zelf het aandringen naar boven, 
verhinderde alle bedaarde overwegingen en bragt de verga- 
dering in de noodzakelijkheid te moeten toestemmen en 

8 . 
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publiceeren, tot welk laatste de Secretaris wordt gecommit 
teert, hetgeen echter de Adjunct-Maire Engelsman v^ïhin’ 
derde, door hem de Publicatie uit de hand teTche Jen en 
die met spoed van ’t balcon af te lezen.” neuren en 

j i opnieuw had de Enkhuizer burgerij met heel het Ne 
derlandsche volk voor verlossing uit diepe ellende Lijft 
meermalen te voren, heul en toevlucht gezocht bij Öranie 

,aa i StC penode heeft e r wel toe bijgedragen om den 
band tusschen vorst en volk stevig te bevestigen 

rpap tC - ha en ' Sindsdien leeft ons volk onder de zegenrijke 
regeering van de nazaten van Prins Willem van Orante deï 

MnS volk Vnjheid en orwfha " keli *heid van het' Ne- 




Over bevrachtingscontracten. 


Welke bekwame hand schenkt ons eenmaal een handels- 
geschiedenis van West-Friesland, of zelfs maar een van een 

stad of Hoorn of zelfs maar de beschrijving van één 

der daar eertijds bloeiende takken van handel en de daarbij 
in zwang zijnde bedrijfsvormen? Wij zijn op dat gebied in 
ons land wel achter bij Duitschland, al is er de laatste jaren 
heel wat achterstand ingehaald. Maar zóóveel materiaal, als 
b.v. de „Hausische Geschichtsverein” in ’t licht deed komen, 
is bij ons nog lang niet beschikbaar. 

Als over Hoorn eens een opstel werd geschreven als Dr. 
Bernard Hagedorn in „Hausische Geschichtsblatter” (Band 
XV, Jahrgang 1909) deed verschijnen onder den titel: 
„Betriebsformen und Einrichtungen des Emder Seehandel- 
verkehrs in den letzten drei Jahrzehnten des 16 Jahrhun- 
derts”! 

Op bladz. 368/9 zegt hij over: „Der Frachtverkehr” o.a.: 

„Tegenover den handel voor rekening van reederijen 
stond de vrachtvaart, waarbij de reederij tevreden was met 
de winst, die zij door bezorgen van vreemde (d.w.z. niet 
eigen) goederen trachtte te behalen.” 

En dan lager: 

„Werden waren van grootere waarde en in aanzienlijke 
hoeveelheid verzonden, dan sloot men een schriftelijk 
vracht-contract. 

„En algemeen-geldend schema voor zoo’n contract be- 
stond niet; maar enkele vaste vormen waren vrij algemeen 
in gebruik gekomen. Een vrachtcontract werd als „Certe- 
partij” (charta partita) opgesteld. D.w.z. het werd tweemaal 
op hetzelfde vel papier naast elkaar of boven elkaar geschre- 
ven. Tusschen beide stukken werden eenige letters of ook 
wel eenige woorden geplaatst; dan werden beide deelen langs 
een gegolfde lijn van elkaar gesneden, zoodat de op het 
doorgesneden gedeelte staande teekens op het eene stuk 
onderaan, op het andere exemplaar bovenaan stonden. Een 
van deze twee kreeg de schipper, het andere de bevrachter.” 

Een dergelijke regeling gaf n.t. een uitstekende controle. 
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Zulke contracten zullen ook meerdere in onze notarieele 
protocollen en wellicht in andere bronnen verscholen lig. 
J*": - k be , n ei ; i bl J mi i" onderzoekingen van Zaandamsche 
notarisprotocollen uit de 17e eeuw eenige tegen gekomen 
ÏÏJZ nz °° het protocol van notaris Jan Goossensz. van 
Haerlem te Hoorn. Ze hebben daarin den gewonen vorm 
van een notarieel stuk. Of daarnaast nog de door dr. Hage- 
dorn beschreven handelwijze werd toegepast, heb ik niet 
kunnen nagaan. 1 

Op de marge heeten bij not. van Haerlem deze stukken 
beurtelings gewoon „Bevrachtinge” en „Charteptye” Een 

ïmI S H hr i e ik gebeel Uit ’ terwijl ik uit de andere, die er 
notities maakte V ° rm overeenstemmen - slechts enkele 

Bevrachtinge van Hubert Gijsbertsz en Corn. Pietersz 
tot Enckhuysen. 

minW n i e T des Heeren Amen By dese Jegenwoordige 
hnf) t ï i ns i umen e Zy , een yege l ick Condt en openbaer 
J}°* dat . Ind .?" Iaere nae d er geboorte des selffs ons Heeren 

Tnni vnJ yffh °M de . rt . negen , , en tachtich den dertichsten dach 
itn in y N ° tano publ,co en getuygen hier onder ge- 
schreven m propere persoonen gecomen en gecompareert 

3ÏJ deersaeme Sr. Hubrecht Gysbertsz coopman en poorter 

bnCci d v n Hoorn ter eenre en Cornelis Pietersz va Ene- 
nuysen schipper en meester naest Godt va sijnen schene 

lasteer* dat vliegende harte groot omtrent ses en dertich 
a. ten ter andere zyde / verclaren seeckere contract van 
bevrachtinge van voorn schepe metten anderen gemaeckt cn 

nae°bescr. teert tC hebben In mani eren en op conditiën hier- 

Inden eersten ist geconditioneert dat die schipper voorsz 
metten voorn syn schepe metten aldereersten bequame we- 

uvt iïaiiïSiSrW alma . chtic , h verlenen sul van hyer 
uyt Holland baljast scheeps sal seylen en recht door loonen 

of a t e .n e M B : U 7 a,g !f iu Y ran u Ckryck ofte Sinte Martens eylandt 
cim,? A [ dam daCr d ' e beste coop zouts sal w esen te be- 
fn Tlr^’ jV-Y ae * r - g ® comen z y° sal h y om des coopmans geit 
In alre dihgentie ten meesten oorbaer t verse, schip tot svn 
bequaminge Ladinge toe laden met zout / uytgesondert die 
vouringe der bootsgesellen / die welcke die Schipper en 
bootsgesellcn selffs zullen moeten betalen / en ooclTmede 
boven die derdehalff Last nijet en sullen mogen wesen / 
En voorsz schip Inder manieren als voren met zout ge- 
laden wesen / Is die voorn schipper gehouden iu alder dili 

£“rio h <td V . a ? C H 0dt / SaeAffpVen *e„“ 

echt door tot Indie Sonde / Alwaer hy byde gecomitteerde 
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van voorn coopma advys ende bescheyt sal vinden / waer 
ter plaetsen hij seylen en woorsz. schip vant sout lossen en 
ontladen sal tsy tot Conincxbergen ofte ter Elbing ofte tot 
Ryge tot des coopmans gelieven Wclverstaen dat indien 
Cornelis Pietersz schipper voorsz mit syn schepe voorn veer- 
thien dagen voor alre heylige dach toecomen wt Vranck- 
rijck alhyer voort landt va Hollant gearriveert sal syn / soo 
sal hy gehouden syn naer Oosten door te seylen / ofte al- 
leen ofte met een copangie maer indien hy binnen die veer- 
thien dagen voor alreheyligen binnen gecomen sal wesen 
soo sal hy indien daer twee schepen doorlopen die derde 
wesen, en met tot Ryge gehouden wesen te zeylen / En in- 
dien daer gheene schepen doorlopen / soo sal hy mede met- 
ten last en sout mogen op comen / mits dat alsdan die vracht 
sal staen tot discretie van ghoede mannen hen diens ver- 
staen. Voorts die schipper voorsz bescheyt en advys van 
des coopmans commis ontfangen hebben Js gehouden der 
waerts te seylen / alwaer die coopman syn comis ofte bevel- 
hebber woonsz sout metten eersten des doenlick syn sal 
doen lossen en woonsz schip weders afflaeden en volle sche- 
pen met waeren ende coopmanschappen tzynen gelieven 
/ mits dat die voorn schipper die goederen open tel sal ont- 
fangen en alsoo weder uytleveren / En geladen syn metter 
hulpe va Godt metten eersten bequaeme weder en windt 
hem van daer over transporteren metten voorn schepe al- 
hyer in Hollandt en aldaer die ontfangen ghoederen uyt- 
leveren en lossen aen voorsz coopma ofte syn gecomitteerde 
Alle twelck in der manieren voorsz volbracht syn sal die 
coopma voorn schuldich en gehouden zy alhyer tot Hoorn 
ofte Aemstelredamme voor syn verdiende vracht betalen nae 
de lasten souts Oostwaerts tot profyte van coopma wtge- 
levert va yder last / Indien hy tot Coningsbergen ofte ter 
Elbing geweest sal sy acht en twintich Caroly guldens va 
XL groot vlaems tstuck / maer soo hy tot Ryge gesonden en 
geladen werdt soo sal die coopma te vracht geven negen 
en twintich gelycke guldes thien stuyvers voor yder last / 
mitsgaders haverije en pilotagie naer costuyme vander zee 
en dit alles in goede ganckbaere gelde daer deene coopman 
d’ander dagelix mede betaelt. Alle tgene voorsz staet beloof- 
den die parthijen voorsz te achtervolgen (enz.) 

17 Maart 1590: contract tusschen Sr. 1) Omfre (?) Gerritsz 
ofte Heijndricksz Engelsma koopman en Jan Dircxsz 
te Hoorn, schipper van „de Swarte Raven.” Losplaats: 
Londen. Vracht: „10 hondert vijff en twintich cur- 
rente Carolus guldens.” 


1) Sr. = Sir of Sieur, de Heer. 


19 Maart 1590: contract tusschen Hubrecht Gijsbrechtsz 
^ V1JC ^. en Cornell , s I Heijnsz kooplui te Hoorn, cn Ma- 
J h .V s „ C !f e . sz van Huijsduijnen, schipper van „de For- 
tuyn . Zal naar „die Bruwagie 2) ofte Sinte Maertens 
eylandt in Vranckrijck’ om een lading zout, die ver- 
voerd moet worden naar „die Sonde in Oostlandt” 

bïïgSi ° SSen Cn tC Dantsich ’ Elbin g enof Conincx- 

5 April 1590: tusschen „Sr. Thomas Deysson Engelsman 
wyter naeme van Willem Watson coopman tot Lon- 
’ ei \ s ®“ , PP er Adriaen Gerritsz, van ’t schip die 
Vliegende Geest.” Zal een lading goederen (naar keu- 
ze van den koopman) van Londen naar Dantzig ver- 
voeren en daar „een getrouwe bode” vinden met ad- 
ve , rde , r te varen - Daarna ontvangt hij 
Fn * 2 3 öii 6 2 u n ar0 ' g . ' Van 20 stu Ö v - brabants ofte 2 
IQ T„H E Aon S ! scbellm g en ’t stuck” als vracht. 

h l- n Ch l n Hugo Hamton 3) Schotsman va Dom- 
baer (- Dunbar) en Jan Jacobsz Cost van Winckel 
schipper °p „die Besem”. Zal koopmanschappen uit’ 
Noorwegen vervoeren naar Heymeet of naar Barwick 

tnt E y ë Ym d 'f Vracht ' u 20 u ponden Schots elcke pondt 
tot XXHIstuy vers brabants en daerenbouven den 

norh PP . er ? Cen scbenc ^ vijff marcken decns en 

noch een tonne schots broot.” 

29 Au g l590:tusschen Hubr Gysbr. Gvijer en Mieus Jansz 
A’l,?? j JSen ’ schipper op „die Jager”. Zal te 
,T rt g ° e . deren “i nemen ter keuze van den bevrach- 
ter (lager genoemd „sarteur”). Zal de vracht vervoe- 
ren naar Rochelle en daar bericht ontvangen of hij 

Seranten' f — 'c™ B ° r $ e ™ ( 7 Bordeaux) Nates ofte 
Seranten (- Cnarante). Vracht: 21 Car. guld. per last. 

vo&s^i 8 ,^ : de lezers vaa dit iaarboek de 

6 Dec.1590: tusschen „Outger Jacobsz coopma.... tot 
Hoorn en schipper Cornelis Jacobsz Ouwen, ook al- 
daar voerende „ een cleijn bootgen.... het Lam’’ 
pl.m 40 lasten. Bestemming: Cales in Frankrijk \Tacht 

tstuck” ” CUrrCnte gUld Van XL gTOO *° vllems 

ïdem: * u ®schen Outge r Jacobsz en Pieter Bouwersz, ook te 

nllï 1 h i PPer ” Va e j n smal Carueelschip”, groot 

pl m ' 30 lasten - genaamd „’t Fortuyn”. Hij zkl insche- 

2) De Brouage. 

3) Op de marge gespeld als Hamilton. 


pen „427 huyden bedragen 7 Lasten”, te vervoeren 
naar Calais en daar uit te leveren „aen Abraham 
Oort des coopmas gecommitteerde”, die ook in ’t vo- 
rige contract is genoemd. Vracht: 11 currente guld. 
per last. 

19 Jan. 1591: „Charteptye” tusschen Hubr. Gysbr. Gvijer 
en Haijcke Roemersz van Grootebroeck, schipper van 
een boot „die Zeewolff”, pl.m. 80 lasten. Bestemming: 
Rochelle. Verderop gesproken van „601 qpartieren 

zouts voor yder hondert zouts 58 Cronen tot 3 

guld die croon.” 


Zaandam. 


S. LOOTSMA. 



Iets uit en over onze enquettte betreffende 
Kinderfolklore. 


(Vereenvoudigde spelling.) 


Wat de kunstenaars in de loop van de eeuwen het mensch- 
op 111 hebben nagelaten, hetzij op het gebied van schilder-, 
teken- of graveerkunst, hetzij op dat van de bouw-, beeld- 
houw- of z g. kleinkunst, bewaren en herstellen wij zorg- 
vuldig honderden jaren lang, omdat het ons leven vermooit, 
omdat wij bij t beschouwen voelen, dat wij mede worden 
verlicht door het sprankje Goddelik vuur, dat indertijd de 
kunstenaar heeft geïnspireerd. 

Hoe vreemd het ook, moge klinken: Dat doen ook onze 
kinderen! 


Ook zij bewaren en kultiveren datgene uit de oudheid 
waaraan zij vreugde kunnen beleven. En zij doen het con 
amore. Richten geen vereniging op met als onderafdeling 
een kommissie voor het landelik schoon. Heffen geen kon- 
tnbuüe. Maar ieder individueel en alle gezamelik bewaren 
geslacht*** de oudheid tot hen gekomene van geslacht op 

Het eigenaardige hierbij is, dat alles wat de volwassenen 
hebben weggeworpen als niet meer passende in de moderne 
samenleving door de kinderen wordt opgeraapt, opdat zij er 
al spelende van kunnen genieten. — En het gaat bij de kin- 
deren niet, zoals bij ons ten opzichte van oude bouwwer- 
ken, over honderden jaren, — hun gewoonten en ge- 
bruiken, die hun leven vermooien, dateren van duizenden 
jaren her. 

'k Heb het oog op de kinderspelen. 

Dr. Singer, professor aan de Universiteit te Bern, zegt in 
een studie over Duitse kinderspelen: „Er moeten niet al- 
j Germaanse, maar ook in de Indo-Germaanse voor- 
tijd bij de volwassenen spelen hebben bestaan, waarbij men 
Z 1 ( i4- ver . I P om de in de gedaante van een dier.” 

Hierbij werden demonen (geesten, zowel goede als 



kwade) ten tonele gevoerd en die moesten de andere spe- 
lers trachten te vangen. . , 

Hetzij om het vangen te bemoeiliken of misschien, om de 
boze blik, het kwade oog, te ontgaan, droeg bij een rubriek 
spelen de vanger een masker zonder ooggaten. 

En hier hebben we de oorsprong van ons blindemannetje, 
dat in historiese tijd nog in Engeland door volwassenen in 
de midwintertijd werd gespeeld met een masker voor t 
gezicht. Als we ’t nu spelen, heeft iemand een doek voor 
de ogen en moet één der anderen vangen. 

In de 17de eeuw sprak vader Cats er al over. Maar het 
is veel ouder. 

Cats vergeleek het bij het huwelik. Vlak daarvoor ben je 
blind, je grijpt er één uit de menigte, die zich laat vangen 
en wanneer je die goed te pakken hebt, valt de blinddoek 
af en je ziet het resultaat. Overdoen mag niet meer. 

We kunnen dit natuurlik laten voor wat het is. 

Het spel draagt in verschillende landen diernamen. 
In Duitschland: Blinde Koe, Muis, Kat, Kip, Uil; in. t Deens 
en Zweeds: Blinde Bok; in ’t Italiaans: Blinde Kip; in ’t Por- 
tugees: Blinde Geit, enz. 

In 't boekje over Kinderfolklore, waarin als resultaat van 
onze enquête ’n goeie honderd West-Friese kinderspelen 
zullen worden vermeld, wordt opgenomen het spel uit Groo- 
tebroek, waar de spelers zeggen tot de blindeman: 

„Zoek «pelden.’* 

BI.: „Ik vind er geen.” 

K. : „Zoek naalden." 

BI.: „Ik vind er geen." 

K. : „Zoek mensevleesch.’* 

Dit laatste is een zeer oude trek, die we ook in Vlaan- 
deren terug vinden. 

Ook de diergeluiden bij de blindemanspelen be- 
horen in dit verband genoemd te worden. 

Een kind loopt geblinddoekt of met de handen voor de 
ogen in de kring. Deze draait zingende rond. Als het lied 
uit is, moet het blinde kind er een uitzoeken en de naam 
raden, waarbij het zegt: Zeg er ’s miauw, of piep. 

Ook dit is internationaal. 

Een omkering van blindmannetje is het spel: „Zakdoekje 
strooien.” 

Hier staan de kinderen in een kring en zij mogen geen. 
van allen kijken. Terwijl allen zingen, b.v.: 

Zakdoekje leggen. 

Niemand zeggen 

Kijk voor je, kijk achter je. 

Kijk aan beide zijden 
’t Zakdoekje laten glijden. 
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loopt de enige, die zien mag, rond de kring met een zakdoek 
die hij ongemerkt achter een der anderen moet laten vallen 
jaarna er een achtervolging ontstaat. Hier is het rondgaan- 
de kind oorspronkelik de demon: In Duitschland heet het 
spel: „De vos gaat rond” en ’t werd in de vorige eeuw nog 
door vcdwassenen gespeeld in Westfalen rondom het Paasch 

Naast de blinddoek treedt in *t kinderspel ook d e alge- 
hele omhulling op. 1 K c 

Een van de kinderen speelt voor moeder en zegt- 
„Haal eens wat boter uit de kelder.” 

Het kind gaat, maar komt terug met de woorden: 

V* j 11 eei ? heks ) in de kelder.” 

Moeder wil ’t niet geloven en stuurt een ander er od uit 

Slfï-ï* terug met dezelfde boodschap. Dan gaat mJeder 

h tht o"f d 1 nïïi r dt Z l de heks , m eteen doekom 
ncthoofd. De heks maakt vreselike geluiden allen gaan 

moe. e wort„ en m ° e ' de heks “ één d * ™ ^ 

Hr D 'vf Pe ^ I. opgetekend in ons land in de vorige eeuw door 
dr. Van Vloten, in Zuid-Nederland door De Cock en 
Feierhnck, in Zwitserland door Gertrud Züricher bliikt uit 

° H e et en h g e U J te n 0g / p ,t ei , land Marken te bestaam* ^ 

Het nee t. De duivel in de kast. 

ben kind moet voor moeder een boterham uit de kast 

K e r; J Kmd Z6g U «goeder, ’t is zo donker.’” - Steek 
het licht aan. — „Moeder, ik kan er niet bij.” — Neem de 
stoel dan - Het licht wordt uitgeblazen.’ - (Doet de dui- 

deiivêi S H In deVïst” ^ “ ”°* moeder ’ moeder ’ 

heeft gë i v e a 1 n 0 g 0 r n nU achterna t0t hij ze allen 

De omhulling de doek is hier in ’t vergeetboek geraakt 

kinVp* 00 ^ m Engeland opgetekend, maar daar heeft het 
ind e e n g e e s t gezien. En ook daar wordt een kaars 

in zf„ St pta? s C g n ees e , g “ S rdt SPringt ° P ’ ° m er ,e d * 

op D in: Vangende demon treedt in wolfsgestalte 

, , ; H D, rd , e 5’. laat je^ schaapjes gaan. 

»• 01 j in W. Friesland nog overal gespeeld te worden 

h Lt n . daar , eni gszins gewijzigd door de school. 

, ’lk durf’n W » Je TÏ aa £ je j gaan ’” Zegt de wolf. 

”, ,, ur t T niet » ze gt de herder. 

Wolf: „Van wie niet?” 

H/ e u er: rV’ Van de boze wo,f niet.” 

Wolf: „De booze wolf zit gevangen tussen twee ijzeren 


123 


tangen, tussen de zon en de maan, herder, laat je schaapjes 
ga De”schapen lopen over en de wolf tracht er zoo veel mo- 
^ri^heet het weerwolf, wiens spooknatuur naar 

spelen, uit onze enquête ..toe, 
sen aan de oude demonenspelen. Daarvoor ontbreekt hief 

de m l wU S n U ü m wijzen op een eigenaardige oude trek m vele 

^rrlnVte Üiïtu da a t n h g et en va e ng h e e i tfi ' FrSnd 
nog algemeen plaats heeft. In Den Haag is dat verdwenen. 
Waarschijnlijk ook wel in andere steden , 

Met Baantje schoon houden op Marken, „tikkertje over 
de streep” (Warder), „Overtjesvang (Grootebroek), „Over- 
bannetje” (Landsmeer), „Overlopertje” Midden-Beemster), 
Manebaai" (Spierdijk) enz., alle namen voor hetzelfde spel, 
moeten één of meer kinderen de anderen, die overlopen 
van de ene vrije plaats naar de andere trachten te v a n g e n. 

"k herinner het me nu weer uit mijn eisen jeugd. Je werd 
g e v a n g e n en dan worstelde je. om los te komen en als 
je dat gelukt was, dan was je weer vrij. , 

Maar als je onder de worsteling éen of meer tikken 

had gekregen, dan was je „er bij”. 

Eerst dus het v an gen; dat is de oudste trek en daarna 
het tikken, datje tot gevangene maakte. 

Het woord „tikken” is in verschillende Europese .landen 
vrijwel gelijkluidend en komt af van het woord Z ) i g g 1 e, 
dat betekent: „een slag op het hoofd.’ Oorspronkelik moest 
er zeer waarschijnlijk een slag op het hoofd worden ge- 
geven, maar dat is in de loop der tijden vergeten. 

We hebben waarschijnlijk te doen met het in Engelse spe- 
len meermalen genoemde crowning, waardoor een 
krijgsgevangene oudtijds in het eigendom van zijn heer over- 

glI Hem werd de hand boven het hoofd gelegd als eigendoms- 
teken. Zolang die handoplegging niet had plaats gehad, 
mocht de gevangene weer weglopen. T . , 

En nu is het eigenaardig, dat onze berichtgever uit Ur 
vermeldt, dat bij het spel: „Krui, krui, wagentje het kind, 
dat mee moet lopen op het hoofd wordt getikt. 

Dit lijkt mij meer te zijn dan louter toeval. 

Behalve aan de Indo-Germaanse demonenspelen herin- 
neren de W. F. spelende kinderen ons ook aan de oude 
oogstceremonies, waarbij gespeeld werd door de 
volwassenen. Ze hadden natuurlijk een religieuse inslag. 

U zult u zeer zeker uit uw jeugd nog herinneren het spel. 
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„Hoe zaait de boer zijn koren, koren, koren?” Er worden 
beantwoord 1 ? me A gezang en gebaren worden deze 

k'rrek Terr Jr ctf ^ " H °' ^ d ' boer d * 

Ook dit spel is internationaal. 

te voöri°Mr„ k0mt in °” Ze enquê,e de oude bruidskoop nog 

en In Ursem T v^/,te en een: eren " °' ” Schuiteboers '' ,e De Rijp 
„Zeg, meisjelief, mag ik met jou verkeren?” 

Moedïr ïïï? a Vr S ,T ö 0eder ’” Zegt he J oud ^wetse meisje, 
i ïoeaer zegt. „Vraag maar aan vader. 

Vader vraagt natuurlik: „Wat is je ambacht?” 

n,t\ r ^ me L e VYf e stok ken,” is het antwoord. 

..Wa a , t |oe,1e er vS?' lk * V ° ldoende ™ **« hg: 

,^Mijn vader is de hertog van Oranje, 

n'-L n 1S de koningin van Spanje!” 

middellijk'het jawoord °' de schui,eboe '' "“tfurlik on- 
w ?jv r i h n e ö ft het al ? ee 2- no ^ maar het karakter van de bruids- 
rallel wÉlïTekoc?f #l,d ? ordt het meisje in een P a ' 
tj Ookï t k °b S l bar H e mater « a "nietTnVegIs 0 , 

ToJ l ult • er i n0 M t ?^V tot deze rubriek rekenen B 

bruikelik Middeleeuwen was de bruidskoop nog ge- 

ipigssÊsss 

vïït te zeggen. &t°% 

„Waar komen wij vandaan?” poezie. 

bezighoud* 6 " Vraag ’ diC de jeUgd °b «" bepaalde leeftijd 

^^£S*«asSrs'* 

Daardoor zijn wiegeliedjes interessant, 
zingende vraagt- 6 Vi/aa^b^ de W1 ®f Van baar bevebn S al 

nJ" Waarna 3 ze zehMiet antwoord"#^" e ' k ° men - » kl “- 
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Ten eerste van de overzijde van het grote water. 
Daar was oudtijds het doderijk en daar kwamen de tot 
nieuw leven bestemde zielen vandaan. 

Daarom is er in de wiegeliedjes sprake van roeien. „Om 
een popke roeien” is nog wel een bekende uitdrukking. En 
de ooievaar behoort bij het water. In mijn jonge jaren kwa- 
men de kindertjes uit het grote water bij Medemblik, de 
Medemblikker rietschoot. Het 1 a n g e r i e t vinden we ook 
in oude wiegeliedjes. — Op de 17de eeuwse prenten groeien 
de kindertjes aandebomenen parallel daarmee komen 
ze uit het bos, de grote v o g e 1 e z a n g. 

Een mooi voorbeeld, waarin allerlei oude voorstellingen 
en woorden nog bewaard zijn, geeft onze berichtgever van 
Marken. 


Roei, Jan, naar Bappe toe, 

Bappe heeft een rarelcoe ; 

Die moet Trijntje melken. 

Trijntje moet het koetje naar *t land toe jagen, 
Koetje begint te niiten. 

Trijntje begint te krijten; 

Trijntje moet naar haar Memme toa, 

Memme wil ze niet hewwe, 

Gooi ze in de krewwe ; 

Krewwe moet zij maken, 

Gooide ze in het laken. 

Laken moet zij wasschen. 

Gooide ze in de plassen, 

Plassen waren al te diep, 

Gooide ze in het lange riet, 

*t Lange riet was al te lang. 

Gooide ze in de Vogelzang, 

Vogelezang was al te groot. 

Gooide ze in de juffrouw» achoot. 

Juffrouw met haar duiten, 

Trijntje hoorde de vogeltjes fluiten. 


Herinnert de vorm van dit reisverhaal niet aan de ziels- 
verhuizing, waarvan dr. Boekenoogen spreekt in ’t aardige 
boekje „Onze Rijnen”? 

Wiegeliedjes gaan uit de mode. Een moderne baby stelt 
er geen prijs meer op . Hij protesteert alleen, als hij gelijk 
Vondel reeds zei: „met tegenzin in deez’ snode wereld” bin- 
nenkomt, maar dan legt hij zich verder gelaten bij de toe- 
stand neer. Een modern kind huilt niet. 

Bovendien is de ritmiese beweging van de wieg, die het 
gezang oudtijds begeleidde, ongezond. 

We hebben de schommelwieg met de oude liedjes opge- 
borgen op de rommelzolder. 

Maar het spelende meisje vindt ze daar. Hoe goed kan 
ze het gebruiken! Hoe heerlik kan zo’n lang vers dienen ter 
begeleiding van het balspel! 
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Al s balversjes vinden we ze in onze enquête terug 
We hebben in het bovenstaande gezien, dat de kinderen 
zorgvuldig bewaren en concencieus verzorgen alles wat dient 
ter verhoging van hun levensvreugde. 

Dat ons Genootschap „Oud West-Friesland” nog lang on 
de ingeslagen weg met hetzelfde élan en jeugdig vuur moge 
voortgaan! Zolang als er in W. F. kinderen 2 ijn, die IZ “oor- 
gaanl 


Mij past een hartelik woord van dank aan de kinderen, het 
onderwijzend personeel, de heer Inspecteur van het L Ó in 
de Inspectie Hoorn, de heer H. B. F. Westerouen van Me- 
teren en het Genootschap, waarvan het Bestuur dit zeer 
vruchtbare onderzoek onverkort heeft gehouden 


Den Haag. 


M. ZWAAGDIJK. 


Rustenburg. 


Gelegen aan de ringvaart van de Heer Hugowaard en de 
Schermer op een half uur afstand van Ursem, onder welke 
gemeente de buurt Rustenburg behoort, kan deze plek bogen 
op een historisch verleden. Naar de beteekenis van den 
naam te oordeelen, zal men dit in twijfel trekken; maar juist 
de gesteldheid der ligging heeft het aanzijn aan de buurt 
Rustenburg gegeven. De vroeger groote binnenmeren, de 
Heer Hugowaard en de Schermer, gescheiden door den 
Huigendijk, kwamen op de plek van Rustenburg zeer dicht 
bij elkaar, omdat het voorland aldaar tegen den genoemden 
dijk door het woelige meerwater weggeslagen was. En toch! 
Die nauw begrensde waterkeering kan beschouwd worden 
als de gang of corridor van Kennemerland naar Westfries- 
land bii uitnemendheid. De Huigendhk, als een deel van 
den Westfrieschen omringdijk aldaar loopende, was be- 
halve waterkeering ook verkeersweg; zooals voorheen 
meestal alle binnendijken daartoe gebruikt werden; doch 
dan hier in een bijzondere mate. Maar veel moet men zich 
daarvan niet voorstellen; daar de verkeerswegen over zulke 
respectievelijke binnenkaden wel drie vierden van het jaar 
onbegaanbaar waren. 

Wat mij bij de nasporingen in de oude vergeelde docu- 
menten ten opzichte van de buurt Rustenburg in het bijzon- 
der opviel, was dat dezelfde plek in den loop van de jaren 
drie zaken heeft gediend, n.1.: de militaire belangen, de 
waterstaats- en de politiek economische- van Hoorn en 
Alkmaar. 

Over dat eerste punt vertelt Velius in zün kroniek van 
Hoorn op blz. 98 van den overval der Gelderschen in West- 
friesland in het jaar 1517. De zoogenaamde Zwarte hoop had 
in het Noorderkwartier geducht huisgehouden en brand- 
schattingen geëischt. Op raad en voorlichting van heer Flo- 
ris van IJselstein werd tegenweer geboden en aan de burgers 
van Hoorn en de landlieden de opdracht gegeven den Hui- 
gendijk tusschen Waard en Schermer door te steken, en op 
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den hoek van het gat een schans op te werpen. Verder werd 
daar geschut aangevoerd, benevens een sterke wacht op den 
d;jk Op de twee meren kruisten bewapende scheepjes ter 
beveiliging der omliggende dorpen. 

dergelijke versterking in tijden van nood 
vermeldt deze fde kroniekschrijver op blz. 204 bij zijn be- 
schrijving van het beleg van Alkmaar in 1573. Den 12cn Aug. 
van dat jaar kwam Don Frederik met een leger van zestien 
duizend man voor de stad en sloot haar geheel af. De huis- 
heden van Oterleek, Hensbroek, Obdam en Ursem waren 
inmiddels gevlucht, en de vijand kon gevolgelijk uit die dor- 
pen geen schansgravers bekomen. Hierdoor teleurgesteld 
trokken de Spanjaarden verder den Huigendijk langs in de 
richting van Avenhorn; doch ontmoetten tegenslag en ver- 
zet. Zoodra Sonoy vernomen had, dat Alkmaar belegerd 
was, trok hij met zijn krijgsvolk naar den Huigendijk en stak 
dezen op een enge plaats door, waar Schermer en Hugo- 
waard zich van elkander scheiden. Die enge plaats was Rus- 
tenburg, en aan het doorgegraven dijksdeel werd een schans 
gegraven; voorts bracht men twee bewapende galeien op de 
Schermer. Door deze maatregelen van Sonoy werd een ver- 
der binnendrmgen langs den Huigen- en Waligsdijk, want 
zoo heet de voortzetting van den Westfrieschen dijk bij Rus- 
tenburg in ostelijke richting, tot het midden van Westfries- 
and voor den vijand verijdeld. Toen naderhand de laatste 
voor Alkmaar den aftocht moest blazen en de victorie der 
bedreigde veste ook tot de schans te Rustenburg doordrong- 
kan t ons geenszins verwonderen, dat de schansverdedigers 
zoo spoedig mogelijk hun woonplaatsen opzochten en zich 
met bekommerden over hun krijgstuig en verdere gebruiks- 
voorwerpen. s 

Wel eigenaardig, dat men eenige jaren geleden n.1. in 1919 
ver f n,eu . wen en , verbeteren der sluis te Rustenburg 
K graafwerk nog als stomme getuigen der vroegere bl 
z tmg tinnen bier- en drinkkannen, benevens een gedeelte 
van een ijzeren kanon aantrof. Die historische vondst werd 
liiknrrT^f g r £ndslage n nog verrijkt met het vinden van een 
°, f Saksische kogelpot genaamd. Met dit laatste te be- 
weren, dat die plek door vroegere Saksers bewoond is ge- 
weest acht ik een gewaagde veronderstelling. 

word? in^A kri j g ? z uchtige bedoelingen op den Huigendijk 
„i"i d annalen met meer gerept en wij kunnen ge- 
voegd ijk een s nagaan, welke belangen de Waterstaat ge- 
meen had met Rustenburg en wel speciaal op den dijk. 
W aa " hahn g van de kroniek van Velius is ons getoond, 

ïnfwAt tljden i7 an ?°. od het water onze hul F kan zijn; doch 
nntJ aa f n 0k ’ wat , het J zeggen wil, indien er waterbezwaar 
ontstaat. Onze oorkonden maken daar veel gewag van en 
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al was in deze de Huigendijk een belangrijke waterkeering 
van het Geestmerambacht, evenwel was men op haar aan- 
gewezen, om door middel van sluizen het overtollige water 

te loozen in de Schermer. , , 

Maar behalve de zijlen of z.g. verlaten m die kade werd 
er ook ten noorden van het groote boezemmeer de Heer 
Hugowaard uitgewaterd. Het was in ’t laatst der 14e eeuw 
dat er geloosd 'werd door de Wijzend en vervolgens door 
de Rentmeesterssluis, totdat in 1458 volgens bevestiging 
van Philips van Bourgondië die Wijzend vergraven is in de 
Langereis, en door die verbetering bij Aartswoud in zee af- 
voerde. Het laat zich begrijpen, dat in dien tijd, toen de 
molenbemaling nog in een beginstadium verkeerde, die van 
het Geestmerambacht ongaarne zagen, dat er door de sluis- 
jes in den Huigendijk water uit de Schermer inkwam En 
toch geschiedde dat, daar de ontlasting van water dubbel- 
zijdig was n.1. zoowel in- als uitwatering betrof eene posi- 
tieve als een negatieve zijde in verband met de visscherij bij 
de sluizen. Dit laatste was een gevolg van den economi- 
schen toestand der genoemde tijden. 

Wanneer men de oude verpondingslijsten raadpleegt, 
waren de inkomsten van landbouw en veeteelt niet rooskleu- 
rig wegens den overlast van het water; het land zoo staat 
er was: „Qualijck gewatert.” Van Ravenstein schrijft daar- 
over in zijn Economische en sociale ontwikkeling uit de 16e 
eeuw o.m.: „Hoochtwoude geeft op: hij generen ( hen mit 
bouwerije, visschen, vogelen en bijsondere dijcken. 

Wat het visschen bij de respectieve sluizen betrof, dit was 
voor den Landsheer een belangrijke inkomst, daar in het 
veroverde Westfriesland de visscherij van alle sluizen den 
Graaf toebehoorde. In de Rentmeestersrekeningen der 
Graaflijkheid vindt men vele posten van ontvangst wegens 
het verpachten van de waterdoorlaten met dat doel. Door 
de gunstige gelegenheid, waarin zij verkeerden, werden door 
de pachters meermalen ongeoorloofde middelen met in- en 
uitlaten van water in praktijk gebracht. Het volgende hel- 
dert ons dat op, hetgeen voorkomt in het vijfde en zesde 
Memoriaal van Rasa van de jaren 1438 — 1441 (Rijksarchief 
te Haarlem, no. 90 en 91). De heer Roelant van Uitkerke 
dient in ’t jaar 1439 een klacht in bij den Raad van den Heer 
van Bourgondië ter zake, dat die van Langendijk, Warmen- 
huizen en Haringkarspel met gewapender hand de sluizen 
te Rustenburg en bij Alkmaar hadden vernield en toe- 
gedamd, waardoor zijn gepachte visscherij te niet werd ge- 
daan. De genoemde Raad, beide partijen gehoord, beslist 
dat die van Langendijk c.s. de geramponeerde sluizen zul- 
len herstellen op hun kosten, waarna zij dan hun bezwaren 
kunnen indienen over de bewuste sluizen; bovendien ver- 
9. 
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hn^ Cn g ? noe T md ® landlieden nog drie honderd nobelen 
boete aan den Landsheer. 

Onder deze boete was mede inbegrepen een tegemoet- 
koming van honderd vijf en twintig nobels (een nobel als 
gouden muntstuk is 40 a 50 stuivers, volgens de Verponding 
van t jaar 1514) aan heer Roelant van Uitkerken wegens 
civipip 0 Sch f d ® aan Zli " visscherij; wij zouden dus zeggen de 
lanH vordering welke hem werd toegewezen. De inge- 
^H dC , n i er , Waardfieer - n cs - hadden door hun getoonde 
tefde faard geTekend.» ^ d ° d 60 daarmede ” bui ' 

. V jt verdere stukken is mij gebleken, dat de sluis te Rus- 
tenburg veel water inliet, zeer tot schade van de landen 

^ h ^ nne u ' twatenn g °P de Waard hadden. Men wendde 
z ch dus met een verzoekschrift tot Fhilips van Bourgon- 
die, en het resultaat daarvan was, dat die sluis zou weg- 
genomen worden met het verbod ooit weer sluizen te leii- 

Kgister SC genaamd er ’ I r ee R en ., Ruste " bur S- In een grafelijkheids 
register genaamd t Bresile roode register, behoorende tot 

Sr a iMi" d V a ? n d f e ,, R ? ltenkan ;f r Van Holland - op het 

l aa J V d ' ’ dat , de Keizer niettemin weer een open sluisie 

met een lekg?t b ÏIn e lfT 1?C d °° r denpachter hevischt werd 
me een lekgat van elf duim en waardoor veel water van de 

Schermer op de Waard kwam. (Zie hierover ook bij de Vries 

EV k S - en Molenbestuur, blz. 86). Het bewijs werd boven 

fcnat ^ e,everd > dat d ® sluis te Rustenburg een gunstige 
gong had voor de visscherij, daar ze door den Rentmeester 

linck K voor e T50 r P° d , verpa f bt WaS in 1545 aan Adriaen Stue- 
nek voor 150 carolus gulden per jaar en door het duurder 

bracht" dCr Pa mg hCt voIgende I aar 9 5 gulden meer op- 

• Ma i 3 k/T at . Was to< r b de oorza ak, dat het verbod van het 
jaar 1440 in latere tijden te niet gedaan werd? Het Drech- 
ter andsche archief, bewaard in ’t Drechterlandsche huis 

vember™! SbS Zlt Stuk j 00 ' 413 ^ : een accoord van 12 No- 

vember 1516, waarin wordt vermeld, dat Geestmeramhacht 

dat d'T j ag eg gen te . Rustenburg in dat deel van den dijk* 

gee^twFfl'f dat and °ü derbouden w erd. Het Iaat 

ii j ' dat de heden van het Geestmerambacht mVt 

vr. doende gebaat waren door alleen uit te wateren ten noor 
den van de Waard en vervolgens in de Zuiderzee wegens 
den wisselvalhgen stand van het zeewater. Ten gevolge "van 

’t Heers°dSn e en d t e vr ^ or ^ en der ze egaten als ’t Marsdiep, 
neersdiep en t Vhe m de eerste helf der 15e eeuw kwa 

r de v,, ? ed ? n hooger opzetten. (Zie h.o. ’t in de Ver/ame- 
hnn van stukken betreffende de Hondsbossche dJ Ord™ 

Zomn F t? ips v ' *”*■ 5 *■“ mStdÖT no. TZ: 

gave 185/). Er moesten meer spuigelegenheden gezocht 
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worden, doch door het gestadig afspoelen van het voorland 
aan den Huigendijk kwamen de sluisjes aldaar in gevaar. 
Alzoo werd na de toestemming van den Landsheer een 
overeenkomst met Drechterland aangegaan om in den Wa- 
ligsdijk bij Rustenburg een sluis te bouwen, waarover de 
Dijkgraaf en de Waarschappen van ’t Geestmerambacht 
schouw zouden drijven. , 

Omtrent de ligging van die sluis vond ik iets m de yer- 
stoeling van den Drechterlandschen dijk van 1643. (.Ge- 
meente archief v. Enkhuizen, no. 317: Een regi rter). De ver- 
stoeling over de respectieve bannen van een deel van den 
Waligsdijk in die acte wees aan, dat van eenige roeden ten 
zuiden van den Ursemmer kerkweg tot „de visscheriie vari 
Rustenburgh” 460 roeden lang was. Op de kaart van Drech- 
terland door G. Oostwoud in 1723, waar o.m. ook de Wa- 
ligsdijk in roedenmaat is aangegeven, komen de Enkhuizer 
gegevens vrijwel overeen en is „de visscherije te Rusten- 
burg dus de sluis geweest van ’t jaar 1516. Ongeveer 250 
roeden westwaarts van die plaats eindigt de Waligsdijk. Het 
rapport van meting van den Drechterlandschen dijk in 1638 
gedaan door den landmeter P. van der Meersch (archief 
Hoorn, no. 2635) zegt ons d.o.t.: „Op 1570 roeden vonden wij 
Aef-Claes huiis op Rustenburgh ende eijndigt hier de meting 
van den Waligsdijk. Annotatie van den Heer Huijgendijck 
beginnende van Aef-Claes huijs sijnde de herberch genaemt 
Rustenburg.” *) 

Ten Westen van den hoek aldaar, waar de dijk tusschen 
de Waard en de banne Ursem zijn aanvang neemt, gemeen- 
lijk de Berkmeersdijk genoemd, was Drechterland nog voor 
een klein deel in dien dijk verhoefslaagd, n.1. de banne van 
Avenhorn voor 24 roeden, en die van Berkhout voor 45 
roeden; deze laatste omschreven in de Enkhuizer verstoe- 
lingsacte van 1643 als het Berkhouter Kerkzevendeel. De 
banre Berkhout was gedeeld in zeven deelen, waarvan het 
blok land gelegen in het kerkpand van dat dorp onderhouds- 
plichtig was voor het genoemde aantal roeden van dien 
Berkmeersdijk. ... ,. 

Een kleine opheldering in deze vind ik niet overbodig. 
L 7 rsem is bij het zoogenaamde „Groote Proces” betreffende 
de gemeenmaking der dijken van Westfriesland in de eerste 
helft der 17e eeuw van Drechterland gescheiden en over- 
gegaan naar Geestmerambacht. Volgens de aangehaalde ver- 
stoeling van 1643 behoorde de Ursemmerbanne nog tot 
Drechterland; doch in 1648 niet meer blijkens een dictuur 
over een herstoeling van den Westfrieschen ormingdijk, ge- 


*) De tegenwoordige herberg aldaar ter plaatse draagt den naam 
van „de Rustende Man”, en is dus herdoopt. 
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daan 30 Mei 1648. (c.f. de handvesten van Enkhuizen, blz. 

c P y° Ór w n \x/ jd der I ? 0,enbemaIi ng loosden de banne Ur- 
* ^ u het W °6meer hun overtollig water zooveel mogeliik 
in de Hugowaard. Juist langs de banscheiding van Ursem 



welSf n ^ r ° ek ,iCP een tocht ’ de Jan Sümenssloot geheeten, 
welke tot in- en u.twatering diende en in verbinding was 
et een sluisje of verlaat in den Berkmeersdijk. (Zie: bii- 
^ a M' d f SC ^ lictskaartje w an de onbedijkte Wogmeer). 

werd et ak ni hPt e r k KK da ï i me * dat sluisje hetzelfde bedoeld 
” het Gub bertsluisje , waarvan in de handvesten 
an Alkmaar staat, dat die stad in 1571 van Fhinlios II het 

rïïsem V ^ r ïï,T * v J ss “ ,le, ' i i tot Rustenburg in de ban- 
""y Se ^, Van V dus £ eb eeten sluisje te pachten voor 61 
ponden Vlaamsch per jaar. Drie jaren later is dat privilegie 
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bevestigd door den Prins van Oranje en omgezet in een 
voortdurende erfpacht van 72 ponden Vlaamsch. 

Ook deze zijl of waterdoorlaat werd door den pachter op 
ongeoorloofde wijze bevischt en om dat euvel zooveel mo- 
gelijk te beperken, hebben de Schout en de Schepenen van 
Ursem het verstandig besluit genomen het genoemde ver- 
laat van Alkmaar te pachten. Hierdoor werden de ingelan- 
den van Ursem c.a. in komende tijden gevrijwaard, dat zij 
te veel water van de Hugowaard in hun polder zouden krij- 
gen. (Zie h.o.t. het accoord van Alkmaar met Ursem, Hens- 
broek c.a. Anna 1594 in het sted. archief van Alkmaar. Inv. 
Scheltema no. 1 van 15.) 

We zullen nu overgaan tot het derde punt van dit over- 
zicht n.1. de politieke-economische belangen ten opzichte 
van de buurt Rustenburg. Het lijdt geen twijfel, dat de ste- 
den Alkmaar en Hoorn van oudsher er veel belang bij 
hadden, om de plattelandsbevolking tot hare markten te 
brengen. Omdat te bevorderen, werd aan de verkeerswegen 
en inzonderheid de vaarten de noodige aandacht gewijd en 
zelfs daartoe steun verleend. Wegens de verschillende wa- 
terhoogten in de polders van ons Noorderkwartier waren 
er — zooals in de voorafgaande beschouwing over den wa- 
terstaat is uiteengezet — sluizen of z.g. verlaten in de polder- 
paden; doch deze dienden enkel tot afvloeiing van over- 
tollig water, maar waren niet ingericht om vaartuigen te 
schutten. Het is in dit relaas al aangegeven, dat door onge- 
oorloofde visscherij te veel water binnenkwam, en met 
schutsluizen zou het waterbezwaar niet geringer worden. Om 
het verkeer met de marktschuiten gaande te houden, stelde 
men alzoo op de polderkaden, waar de tochten of vaarten 
op aan liepen, overtomen, om met behulp van windassen 
de vaartuigen van den eenen in den anderen polder over 
te halen. Al zeer vroeg, en wel van Hoorn, zoo lezen wij, dat 
de stad den 21en Nov. 1412 van den baljuw van Medemblik 
toestemming verkreeg een overtoom te maken bij Avenhom. 
(Archief Hoorn, no. 1087 en Regest 182). Vanwege de gun- 
stige ligging van het gehucht Rustenburg in den Z. O. hoek 
van den Heer Hugowaard werd ook daar het oog op geves- 
tigd, om de marktschuiten van de lieden der Waardgeerzen 
met behulp van een overtoom over den Drechterlandschen 
dijk te winden. De vaart de Wijzend, gelegen bij Rusten- 
burg in de banne Ursem, welke in verbinding stond met de 
Aamsloot bij Avenhorn, was de aangewezen weg naar en 
van Hoorn. Blijkbaar was omstreeks de eerste helft der 16e 
eeuw de overtoom te Rustenburg al aanwezig, daar volgens 
een accoord d.d. 23 Juni 1571 tusschen Hoorn en de Regen- 
ten van Ursem, Rustenburg, Hensbroek en Obdam het noo- 
dig bleek dien overhaal te herstellen en te verbeteren voor 
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na 1069) W, ) nden Va " grooter marktschuiten. (Arch. Hoorn, 

te hpKh Ze om de binnenscheepvaart 

he^llh? ’ hebben bij de Regenten van Hoorn altijd de denk- 
beelden voorgezeten, om in plaats van overtomen schut- 
s uizen m de polderkaden aan te brengen. En juist door die 
voornemens wekte Hoorn den naijver op van hare zuster 

waren dnr H Z ° nd H rhei ? Van ^ lkmaar ’ daar deze beducht 
waren, dat door die plannen de marktschuiten beter naar 

Hoorn konden komen. Deze laatste als de hoofdstad van 
Westfnesland voelde zich kracht bewust, en wilde hare 
ideeen verwezenlijken, door te Rustenburg of te Avenhorn 
” ® chuts l ms te bouwen. Vertoogen van de zijde van Alk- 
maar werden voor kennisgeving aangenomen waardnnr 

ntefontzten g om Ze,fs badden de Alkmaarders zich 

met ontzien, om de aangevoerde materialen tot den sluis- 

bouw te Rustenburg te vernielen en te verbranden. Een pro- 

ePn U R r LT S r d k ar< l 00r te vermijden. We lezen daarvan in 
een Resolutieboek van Hoorn, 1565—1620: „dat in ’t jaar 1571 
voor de n Hove van Holland door die van Hoorn tegen Alk- 

utf \ P p J oc 5 s 1S gevoerd wegens het leggen van een ver- 
aat te Rustenburg, t welk die van Hoorn poogden te vol 

tL r ïr g iig n ênTot°hef e do K£ rs Va £ Lan g cndi J k e.a. in hare stad' 
te krpgen tot het marktbezoek. Hoewel het volgende iaar 

door het stadsbestuur besloten werd, het proces tot het einde 
nvJrt' VO ^* n ' 1S , toen voorloopig geoordeeld aldaar een goede 
■ . °om mab en. Toch heeft het geduurd tot het iaar'lbOQ 
dat dezelve is aanbesteed en alzoo hermaakt is " ’ ' 

Niet ontmoedigd door den uitslag van het gevoerde nrn 
HePr h H b cf n dC R 1 egen i en van Hoorn met de droogmaking P d?r 
0 en ïn H H U p g °R aa k d wed ®^ m gepoogd een doorvaart te verkrij- 
f n m , den ® erkm ® ers dijk en van daar een vaart naar Hoorn 
langs den Zomerdijk. De Staten van Holland hebben zïh 

?aar r Ï627 e H en h°^ ld ? n , e< r n onderzoek ter plaatse gedaan in ’t 
jaar 1627, doch de einduitslag was, dat de voorgestelde diiks 
openmg en het vaartplan niet tot stand sijn gekomen (Zit 
Snor mr , Hu ? owaard - «n geschiedenis van den Poldfr 

rXn Sn bSrJrft “)' tgegeïe " in 1929 te Alkmaar bi J Van 

^ an j®T dere doorbraakplannen in den Drechterlandschen 
Z r ? 7 i d £ We i d nie ; "\ eer gerept - Toen in de t weedehefft 
uïL 17 * j e verh ouding tusschen Alkmaar en Hoorn er 

Hert r k V ?° rSt0nd C j m< r. n be g re . e P verder te komen, door elkan- 
e ang en wederzijds te dienen, kwamen bijgevolg nieuwe 

. '). In het Jaar 1911 is de Overtoom in den hoek bij de sluis te Rus 

den W g r er ^l erd d ° 0r de banne Ursem en wor den de schuiten over 
den Wahgsdijk gewonden met behulp van electrische kracht 


0 
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denkbeelden naar voren. Van een toenadering getuigde een 
accoord in 1651 om den overtoom te Rustenburg voor ge- 
meenschappelijke rekening te vernieuwen en beide stads- 
besturen voteerden daarvoor bijna vijfduizend gulden. Wat 
mede aldaar aan de binnenscheepvaart ten goede kwam, 
was een accoord van 1650, aangegaan door het College der 
Uitwaterende Sluizen en de bedijkte Schermer nopens het 
verdiepen en onderhouden van het einde der Schermer ring- 
vaart tusschen Rustenburg en Ursem, inhoudende dat tot ge- 
meene kosten der beide Collegiën dat onderhoud zal geschie- 
den en later door die van de Schermer alleen en dan tot keur 
en schouw der Uitwaterende Sluizen. *cf. de Resolutiën v. d. 
Hoofd-Ingelanden der Uitw. SI. 1578—1884, in ’t Rijksarchief- 
depot te Haarlem; no. 1, een omslag en vijf deelen). 

Ik vermeen, dat hiermede het derde punt van dit relaas 
over de politieke en economische belangen ten opzichte der 
buurt Rustenburg voldoende is belicht. Het oude uitwate- 
ringssluisje in den hoek van de Waard en de Schermer ver- 
vulde altijd den plicht om het hoogopgezette water van Raak- 
maatsboezem te loozen in Schermerboezem, totdat er in ’t 
jaar 1917 een nieuw geluid werd vernomen. Een commissie, 
samengesteld uit de H.H. G. Bos, Dijkgraaf van Geestmer- 
ambacht, P. H. J. Lommen, Burgemeester van Ursem, J. de 
Leeuw, Burgemeester van Schermerhorn, P. Verburg, fabr. 
te Noord Scharwoude en S. Nierop, opzichter te Schermer- 
horn, bepleitte het tot stand komen van een doorvaart in het 
uitwateringssluis je te Rustenburg. Die pogingen zijn twee ja- 
ren later een feit geworden. 

Wijlen jhr. mr. J. W. M. Schorer schreef in 1895 van de 
Profilen der provincie Noord Holland, dat het sluisje te Rus- 
tenburg twee paar deuren had, waarvan de buitenste keerden 
tot 1.20 M. boven A.P., tegen een inundatie van de zijde van 
Schermerboezem, doch omgekeerd was er geen keering van 
de zijde va.i Westfriesland aanwezig. 

Een andere getuigenis vernam ik van een ervaren schipper 
op onze binnenvaarten, den heer Wonder te Rustenburg, dat 
vóór ’t jaar 1919 aldaar in ’t sluisje één stel deuren was, en 
tot overgang een vaste brug. De gelegenheid om te schutten 
was alleen mogelijk met weinig waterverschil, lage schuiten of 
vletten benevens houtvlotten bestemd voor de zagerij te 
Spanbroek maakten er gebruik van. 

Door het volvoerde plan van 1917, n.1. het bouwen van de 
goedkeerende schutsluis, kan onze veel genoemde buurt vei- 
lig de vergelijking met het verleden doorstaan. 

Wanneer men ter beëindiging, de hier voorgaande beschou- 
wingen over den vroegeren toestand samenvat, krijgt men 
den indruk, dat men algemeen van uitwateringssluizen ge- 
r . diend was. Het nut van schutsluizen wilden de waterschap- 
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oon n lf inZien Uit V i ees om te veeI schutwater binnen te krij* 
gen. Men was in die meening versterkt door de hoogere 
waterstanden tengevolge der droogmaking der groote meren 

d< met e Q/?n W ’ T} a . rd ? or boezem der Uitwaterende Slui- 

li?k Wft 9 2? ve . , : kIe,nd werd in oppervlakte. Ontegcnzegge- 
ke , e ^ de naijver der steden het tot stand komen eèner 
schutsluis m den Westfrieschen omringdijk tegengehouden 
tn ook was het College der Uitwaterende Sluizen 'daarvoor 

verkrijg™ 06 "’ Want hCt Z ° U hierdoor een grooter gebied 

De binnenscheepvaart was dus tot overgang op de over- 
tomen aangewezen met kleine platboomde veer- of trek 
schuiten van weinig diepgang. Deze laatste was wel noodig 
daar de onderscheiden vaarten en tochten meestal verslibt 

vuldiïl'ti W £f dei ! d ° 0r de . spuïing va n de polders. De menig- 
vuldige klachten hierover leidden meestal niet tot een bevre- 
digend resultaat, daar de polderbelangen en die der binnen- 
?^ h l p . pe 7 niet met elkander harmonieerden. Een verbetering 
trad ,n den aanvang der 18e eeuw in, toen aan de bezwaren 
tegemoet werd gekomen door het aanbrengen van ebdeuren 
i6^L U 17^ at y ir } g Tw Uizen - ( Resol ntiën v. d. Uitw. Sluizen 
16 FWhln 6 «’t d n e 1 h ' R Ü ksa rchief te Haarlem). ’ 

Ju! P® Polderbelangen zijn door den voortgang der 
^chniek voWoende verbeterd, nu is ook in overeenstemming 

de eilche^dpr V onzen , tijd verandering gewenscht om aan 
® n der binnenscheepvaart tegemoet te komen Een 
oplossing zou t wezen, wanneer de genoemde verbeterde 

d^w a i-!,'5 R e US,enb 7 g gevolgd werd d °or een dergelfike in 

^rzX^XIÖ S„ S,eden HOOr " e " A,k - a " 


G r a f t. 


P. SCHUURMAN. 


Bijlage 1, 

GrahSerert Ursem ' 117 ^ hT 

S Tn * zaak voo^rHof?'"^"'? “ w inSe "° men hadd 0"' 

eischer? C dat^k H? ^ verweerdcrs ’ allegeerende de 

eischers dat als de rebelhge Friezen de stad Alkmaar bezet 

ges d token d L V H e rt Weerder j den 5/ uisendi > k tot hun behoud door- 
g stoken hadden, waardoor de eischers in ’t nadeel kwamen 

teniel V1Janden > leven ’ en ten andere n zoo is hun hooTïmo 
tendeels weggedreven, en hun vee niet konden weiden En 

c s verzochT hrd S dTn e H ma,en ^ m Grafters en Schermers 
, , verzoent hadden den vernielden en ingestoken diik 

wederom te dichten, zoo vonden ze geen gehoor en het gevolg 
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was de zaak voor Dijkgraaf en Heemraden van den Huigen- 

verweerders voerden aan, dat zij door bevel van den 
Heere van IJselsteijn, Graaf Felix e. a. kapiteijns, ^n Hmgen- 
diik op ’t smalste gedeelte moesten doorsteken. De groote 
kosten 5 door die van ’t Geestmerambacht van het herstel van 
den dijk opgegeven, waarvoor 80 mannen noodig bleken te 
zijne bleek te bezwaarlijk voor hen, en alzoo bleef de dijk 
ongemaakt liggen en vloeide het water gestadig door het gat. 

De eischers beweerden, dat den verweerders bevolen was 
den dijk door te steken en ontkenden verder, dat er met meer 
dan 8Ó mannen tot een dag noodig waren tot herstel. 

Dijkgraaf en Heemraden hebben de kwestie voor t Hof 
gebracht en na rijp beraad werden de eischers (Waarschap- 
pen van het Geestmerambacht) in de kosten door de verweer- 

de Actum e p d r’Jent°President Assendelft, Du venoorde Coul- 
ster, Sasbant, den 22en December anno 1518. (Archiet 
Hoorn, no. 1095). 

^'cfverdracht van een perceel land bij Rustenburg aan de 
stede Hoorn in ’t jaar 1579 in verband met voorkomende ver- 

kee ^Tkob Claesz., Schout tot Ursem met de mede Sche- 
penen Gerrijt Claes ende Willem Jakobsz, segöen dat voor 
ons verschenen Evert Jakobs Hesis en Com. Willems onse 
buerluijden tot Rustenburch ende bekenden verkoft te heb- 
ben aen de Burgemeesteren der Stede Hoorn, vijfhondert 
roeden lants uijt een stuck lant vant westeijnden van de 
Groote Weiidt, gelegen in den ban van Ursem op de Waert 
belent an die westzijde van den molen, de Berkhouterd j 
(zuider deel van den Berkmeersdiik, P. S.) ten noorden ende 
Welmoet Zemis ten Oosten. De Groote Weijdt is belast en 
beswaert mit drie gulden en drie stuijvers s jaers van de 
pacht door den Landsheer, (vermoedelijk in verband met de 
verpachting van het Lubbertsluisje in den Berkmeersdijk, 
P S ) 

Daêr sullen de Burgemeesters van Hoorn haer deel off 
geven na de grootte van hun landt, van welke verkoopinge de 
voors. Gerrijt Jakobsz. ende Corn. Willems bekenden al vol- 
daen en wel betaelt te wesen van den burgemeester van 
Hoorn, belovende ’t landt te vrijen ende te waren, behoudens 
de Kon. Majesteijts pacht als men vrijland suldigh sim te wa- 
ren nae de rechten ende costumes van den Lande. Alle dincle 
sonder bedrog en ter oirconde soo heb ïck Jakob Olaes, 
Schout voors. miin segel onder desen ghehangen int jaer 15/V 
den 10en Maij.” (Archief Hoorn, no. 552). 


138 


Bijlage 3. 

c. a^r„ r hè?taTlM^to a S°h 0 i r e d r e?" v A "tV aar en Mansbroek 
Schepenen van Ursem dd 1 Juli *164^^ l ai ji n g afgdegd voor 

afslag of remissie te bikomen' vin S ’ h f ft gediend om 
bertsluisje. KOmen van de erfpacht van het Lub- 

ou^ k trstot‘StX V fe n: d , at Sii “« voor- 
tot Rustenburch in de B«nit d Berckmeerswech bij ofte 

sluijsien, genaemd Lubbertslui Jie" doe!?? heeft een 

het Waerts water int Ursemmer veif° r * welck des somers 
welcken als dan een goede ™ 0r ? en ,n gelaten, mits 

vallen, welcke visscherfip fnwï ? - nj L daer inne P ,a ch te 
de GraefelijdcheljtsReekeninehp 1 ^ 16 bij f de ?* Heercn ™ 
was aen de Stadt Alckmaer jaerlijcx voo^dl* Uljtgegeven 
twee en seventich gulden Vertïlr v ?. or de somm a van 
dat het voors. Lubbert-sluiisie n*d? k S . 1J . getuijgen verder, 
naer verloop vm JSmïïS ‘J'P?. “ vervallen. Endé 
eenich water tot geriiff van ^ m P keleij t om bij droochte 
wijle mits 't bed,jcken vln den vr! r in J e ?*“• d °«* «ie- 
der van de molens ï.n He«ïs&l“ r ï e Pol- 

gesepareert, ende dat oock de k if n ï e °P«i an > werde 
merpolder soo verandert was dat van , de Ursem- 

niet wel en conde lüden- q™ •’ *!?* Se de voors - inwateringe 
Item verclaren sij getuijgen verder* °^ S \f om ? °Pgenomen. 
geen apparentie en is dat aldJer ;™ datter J e g en woirdich 
visscherije sal comen ofteeeWk in ? merwe , er weder eenich 
onder voors. gelegenheht van de? S M VS g ? ey t werden, soo 

maeken van de wateren ” t A n A°. ld f er a s het drooch- 
v. n. 15). wareren (Archief Alkmaar, Inv. no. 1, 

P. S. te Graft. 




Opmeer. 


Opmeer is een der oudste dorpen van West-Friesland. 
Vroeger, heel vroeger, toen hier nog geen dijken waren, en 
geen watermolens, veel minder werktuigen gedreven door 
stoom of electrische kracht — vroeger toen ze, m letterlijken 
z in God’s water over God’s akker lieten loopen, toen in 
WestFriesland, de Berkmeer, de Hooge Meer, de Benne- 
meer, de Wogmeer, de Zuider- en Noordermeer, de Heer- 
Hugowaard en nog veel meer polders, alles nog water was, 
en het water bij de Langereis, het Flevo Meer uit- en in- 
stroomde — toen woonden heir reeds menschen op de hoog- 
plekken 

Als we nu weten, dat in de achtste eeuw Koning Radboud 
te Hoogwoud kwam om gedoopt te worden, en Willebrordus 
in deze streken het Evangelie verkondigde, dan is het zeer 
zeker, dat Opmeer ook toen reeds bestond. 

Immers, Opmeer ligt nog hooger dan Hoogwoud, en t 
waterpeil in de Binnen-Pade is bijna een meter boven het 
waterpeil van de Vier Noorder Koggen. . 

Sommigen beweren dan ook, dat Opmeer hieraan haar 
naam heeft te danken. Het ligt tusschen de Berkmeer en de 
Hooge Meer in, en is eenige voeten hooger, dus, als het ware, 
boven het meer, of op het meer. 

Er zijn ook menschen, die beweren, dat hier vroeger nog 
al menschen woonden, van de natte gemeente en die, als 
hun glas ledig was, maar steeds riepen: Op-meer! en hier- 
door de naam Opmeer zou zijn ontstaan. 

Wij zullen ons niet verder hierin verdiepen, alleen zij nog 
vermeld, dat in Opmeer ruim 500 menschen wonen, en dat 
het ruim 700 hectaren groot is. . 

Het is een smalle strook grond, van af de rmgsloot tot 
aan de roomsche kerk te Hoogwoud, ongeveer 1000 meter 
breed. Het ligt echter nogal in de lengte, zoodat de west- 
kant een gedeelte van de Berkmeer uitmaakt, en de oostkant 
zich uitstrekt tot aan de Dikkeler Gouw, dicht bij de Weere. 
Het is dus ongeveer zeven maal zoo lang als breed. 

Dwars door Opmeer loopen of liggen vijf wegen, n.1. de 
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de Koninssp.de, de Mid. 

aan de Hoose Wijzend, dé'waterk.nt' de 'Yeelebrug 
en de Hooge weg. * an *’ de Konmgmnneweg 

he^kt’’Ta^ 
p van'^'vX, 

laten bouwen in het Kreilerho-^t, a p 1J de ^ at c ' een kapel 
krijsen naar de kapel ™ nS w-?? toeg2n S " *«- 

Koningspade! make " ; Wdke la *" * £f2 

v«houde?U het h<5>MSddd b ™ ‘besta™ f £’ S ' and ’ ZOodat 

-8SH5 — -» * 

v^XT‘S n oo? IrïïH X" 

graan en veevoeder. nvoeren van bouwmaterialen, 

het is uitgewerktln het^apport var^ï ui . tgevo . erd ’ 200 als 
dan zal ongetwijfeld Opmeer noe L n ? en,e V| Rin gers, 
worden in West-Friesland ° g 660 belangrijke plaats 

scho^Dj^erk'hTec^^etrekkdnk k ' rk e V en °P a " b «-e 

Vijf en zestig jaar oSd. jk nieuw gebouw ’ ongeveer 

pVwLden^rïvem * V ° rige ^ 
in den toren, ^eVkop^re^fere^ar 660 f d P°. ptoestel * de klok 

meer waarin het jaaratl 1762- verderf* bet 'Y ape . n van Op- 
preekstoel met snijwerk ve^rH mo ? ,e eike nhouten 
lende pluimage. ’ versierd met vogels van verschil- 

he? een* symbolische ^voorstellineSs den .^^aar, of dat 

mige vogels in een reuk van heilieh^d 31 * het ? e oof ’ dat som- 
maken. Van hei, «gheid staan, is moeilijk uit te 

dit „Onze Lieveheer beestfes’^ifnZ^Z 0 ^- gezegd ’ dat 
staat: „Wees oprecht geliik d#> di • en » d ^t n den Bijbel 
„Ziet naar de vogelen des HemekT en 0ok Sprak Jezus: 
niet,” enz. Heeft ook niet de evan^V Z *% ei L n,et ’ zij maaien 
buut een arend? de evange,,st Johannes als attri- 
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Wij willen hier echter afstappen en laten meerbevoegden 
hierover oordeelen. 

En nu nog eens wat anders. 

Als men gaat langs den weg van Opmeer naar Sijbecar- 
spel, dan ontdekt men ongeveer ten halverwege, ten zuiden 
van den weg, een groote kromming in den berm, dit noemt 
men het „Breed”; en aan den „Maijersdijk” — benoorden 
den weg — ziet men hetzelfde, ten noorden van den dijk. Vol- 
gens overlevering heeft daar oudtijds een kasteel gestaan. De 
heer A. Klaver, wiens land hiermede belend is, heeft mij 
verteld, dat in die omgeving, ook veel steenen in zijn land 
worden gevonden. 

In een koopacte, aanwezig in het gemeente-archief te 
Hoorn, lezen we: „1628. De heer Jakob Teunisz te Hoog- 
woud, koopt een perceel land in de Boven-Gouw, belend de 
Kamer ten Noorden.” 

Het lijdt geen twijfel, of hiermede wordt bedoeld, een 
stuk land bij de Steenenkamer te Opmeer. 

Voorts vinden we in het zelfde archief vermeld: „1679. 
Was burgemeester van Opmeer, Simon Baerts, Steenhuis 
wonend aan de Wijzend.” 

Of dit kasteel nu is geweest een zoogenaamde „Steenen- 
kamer”, zooals er vroeger meer waren in West-Friesland, 
kan ik niet met zekerheid zeggen. Misschien heeft Floris 
de Vijfde, dit dan wel laten bouwen, evenals te Eenigenburg 
en te Wijdenes. Op die plaatsen is er echter ook niets meer 
van te zien. Alleen is te Wijdenes de plaats van het kasteel 
nog bekend, onder den naam van „Het Hof”. 

Of Opmeer in vroeger tijd ook zelf een jurisdictie of 
rechtsgebied heeft gehad, evenals Hoogwoud en Spanbroek, 
kan ik niet zeggen, maar wel is er, evenals bij Twisk, en 
misschien wel op meer plaatsen in de buurt, een stuk land, 
wat nog heden ten dage genoemd wordt: „Het Galgenveld”, 
waar men vroeger, de misdadigers strafte met den strop. 

De eerste straatweg door het dorp is gemaakt in 1844; 
toen is de harde weg gekomen, van Hoorn naar den dijk 
te Aardswoud. De straatsteenen waren destijds niet zoo 
duur als tegenwoordig; ze kostten een halve cent per stuk, 
en de stratenmakers verdienden toen slechts eenige stui- 
vers per dag. 

Ten slotte zij nog vermeld, dat hier jaarlijks een groote 
paardenmarkt wordt gehouden; dit is een goede dag voor 
de Opmeerders, vooral voor de neringdoenden, want dan 
komen er duizende menschen uit alle deelen van Noord- 
holland. 

De laatste jaren is die markt nog opgefleurd, omdat de 
afdeeling van de Hollandsche Maatschappij van Landbouw, 
hier een tentoonstelling van paarden, klein vee, en pluim- 
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vee aan heeft verbonden, benevens een schoonriiderii en 
zelfs openluchtspelen liet uitvoeren, betrekking hebbende 

Friesland ° egere ZCden ’ gewoonten en gebruiken in Wesl 

. Yff/ meer kan ik u niet van ons dorpje vertellen- ik 

om J zal ^k ’n?, nT m V gen ZUl i en , er wel iets ™ weten dkar 
Cwer helft gehoord S meedeelen ’ ^chien „iemand 

vr.VnwLS erSt f der Vl,rise eeuw ’ bestond er een innige 
he.o n ir SC ^ ap (, P m ^ er ' tnsschen drie personen, zijnde Ee- 
df uS"’ beurtschipper op Amsterdam, woóSchtlg in 

mensaaTbij genoenTdé^Egbert K'uipèi^'ei^ee^Pief Koo COm ' 

van beroep veeweider, lo„end” P aaó de ttaa.T 

Genoemde Piet Koopman, leverde zijn vette koeien 
een slager te Amsterdam, met name Stoffel Briel Dat die 

dÏÏen n hTh t,jd r, t0t tij 2 in u dat groote Amsterdam genotvolie 
d pSt fe^ ben door S ebrach t- zal u het volgende leeren. 

Amsterdam! endarTnamen ze den heer^an^xto-'als'lriend 

lardlghed'ifbe'zfg^houdln " de hei " ‘ n de Stad raet *"« ki 

haSd”oJ S op«ns e pi« lfio reiSie herl,aald en "»smaals her- 

dat hij volstekt d P l reu z ,°° erns »!S onfiesteld werd, 

, hij voibireKt ae reis met de heeren niet meer i™ 

sTageTferfél To S n 5 tu £ rIijk een g root e teleurstelling voor 
Mager Briel. Toen de kwaal van Piet Koopman bedenkeliik 
werd, en men veronderstelde, dat hij de groote konn^lï 

bdeeS e aan Z Egb b ert 0 K k ® n ’ tC T verzocht StoffeI Briel zeer 
tijdelijke mef het eeuwige had^rw^d* h^mT^V ^ h ' ? 
üg n b d eïoofde eriCht tC d ° en geWOrden ' het g e ^ n Kuiper n plech h 

de g zlh a T ^ ^ 1 ’P^^'aan" ziin*' bdoftef en^erinner^ 
kenn^ b te b geven valn^oop^an’^dwid 6 ^ ^ ** — 

EA?e a r a de e z C e ht n« 1 i s ? e hef Ch,PPer veronderstelde, dat de heer van 
dit te doen b W8S toevertrouw d ( verzocht hij deze, 

ge?d 6 e dTeht V regeFen: er Zich Van zijn taak met d * vol- 

KiKtpma^i'ln^'ie^and'elbig^^om'^GerriE^'we^d' genoemd! 
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Geachte vriend Briell 

Hetgeen ik u bericht, 

Wordt door de droeve plicht 
Der vriendschap mij geboden; 
Piet Koopman is niet meer — 
Hij lag ziin lepel neer — 

En rust thans bij de dooden. 

Hij leed reeds langen tijd, 

Van ziekte schaars bevrijd, 

Aan allerhande zeeren; 

Zijn leden werden stram. 

Het machtig Amsterdam 
Zat hem niet in de kleeren. 

Hij lag, hij zat, hij stond, 

Hij keek een poos in ’t rond, 
Liep bij de brug wat hinken. . . 
Het reizen was gedaan, 

Hij liet zijn glaasje staan 
En wilde niet meer drinken. 

De droeve levenslamp — 
Verduisterd door den damp 
Van ziekte, piin en kwalen — 
Ging uit, om negen uur, 

En deed hem aan Natuur 
Zijn laatste tol betalen. 

Ziedaar dan vriend, oom Gert, 
Aan d’ eindpaal van zijn smert. 
Van vreugde en öevaren; 

Van handel en bedrijf 

Nu ligt hij koud en stijf 
En nog geen zestig jaren. 

Ach ’t strekt mij tot verdriet, 
Oom Gert zal voortaan niet 
Als eerti'ds met mij varen; 

Wij drinken in ’t fontein 
Nooit meer den rooden wijn 
Bij ’t klinken van de snaren. 

O neen, het is voorbij 
Dat w’ elk een kip op zij 
Zoo vroolijk mochten stoeien; 
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En dat men drinkend zat. 

En vrouw en kind vergat 
En kalverschuit en koeien. 

Mijn vriend, gij zult voortaan. 

Oom Gert niet meer zien staan 
Op d’ ossenmarkt met beesten; 

Geen slager borgt hij meer. 

Want onzen lieven Heer 

Zond hem naar ’t rijk der geesten. 

Mijn vriend het is voorbij 
Dat w’ allen frank en vrij 
Den teugel gingen vieren; 

En na een goed gebruik 
Van glas en flesch en kruik 
In Mokum gingen zwieren. 

Wijdt aan zijn asch een traan! 
rl'.i is ons voorgegaan 
Waar wij ook zullen komen.... 
bekeeren w* ons met spoed, 

Opdat wij onverhoed 

Niet van den duivel droomen. 

Maar ik verzoek meteen. 

Wil toch in uw gebeên 
Nog aan oom Gert gedenken, 
tn niets begeer ik meer 
D a t k nogmaals als weleer 
O wijn in vriendschap schenke. 

KuTperfe' Op C ra n eer UEDW - ^ Ja ‘° buS ™> Ext « P* Egber, 


D. PIJPER. 




Wat Grootmoeder vertelde. 

(Vervolg op vorigen bundel.) 


Holder de bolder ging over de zolder 

Toe kwamme er duizend heere 

Die konne holder de bolder niet keere. 

Ik kwam net dat grootmoeder dat versie deed. O, zoidt 
ze, bin jij deer weer ’s, jij loupe hier aars ok gien padje 
zwart; ik was net an ’t reidseltjes doen, de jongens rede 
weer zoo op de kol, dat den bedink je maar s wat, ik ken 
dat gevraissel om m’n heen niet best meer hewwe, deer 
zou je tureluurs van worre, dat reidseltje hew ’k welders 
meer dein, dat de oplosseng wete ze al, deerom zei ’k er nag 
ien doen: 

Op ’t dik deer stane twei pale 
Op die pale staat ’n vat 
Op dat vat deer staat ’n trechter 
Boven die trechter staat ’n gaper 
Boven die gaper staat ’n snuiter. 

Boven die snuiter staan twei glaze 
Boven die glaze loupe de haze. 

Dat weten jullie niet è, nou die haze wete jullie niet van, 
die binne nou te met uit sturven, doch jullie moete ’r eerst 
maar ’s over sleipe. 

Ik zei liever nag ers wat vertelle zoo as ’k belooft hew. 
We hadde vroeger niet zoo’n mooi huis as nou, deer scheelt 
veul an, wai hadde niet aars as ’n weuning en n ofdakje, de 
ofdak was gien ienzen ’n vloer in, dat was zoo maar mod- 
der, as we den van ’t ofdakje nei de weuning ginge trokke 
we an ’n touwtje den ging de milder (de deur) van zelf open 
net as bai roökappie. In de weuning was de groote schoor- 
stien allegaar belaid met tegels, met baibelse voorstellings, 
de schoorstien was zoo groot, dat deer konne wel zes zaide 
spek inhange te rouken, dat dede ze vroeger, nou luste de 

10 . 
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mense gien spek meer. In t schot bai de schoorstien was ’n 
scheur, as we die n beetje openpeuterde konne we de heele 
pipaivie ba, de bure zien, dat mogte we van zelFniet doen 
dat as moeder ’t zag deed die ’t weer digt met’n vod of zoo 

keet 3 'As TTn *L° uwe boel b . ai ons ; we noemde ’t de ouwe 
i * ^ in winter snei jaagde krege we de snei wpI 

d * rs b f d K en as ' 4 fgkoud was namewe’t brood in ’n 
schoone slob mee op bed, aars was ’t soggens bevroren 'n 

nefwh d ^ We ’ niCt Cn tC minsten Sien waterleiding vanzelf 
de I W? n g r° 0t 7* in de , ofdak deer we water fn gaar 
’n ’a 3S * d t n u e . ve V re S en de moste we water hale vin 
n aar, we haalde ’t ok welders uit koekuile die in ’t Jnd 

ZïL e ' “ aar ! dede we a,Ies OP de stoep in slóoswater Je 

zelle zege wat n vieze boel, en dat was ’t ok wnnt v c 

we’toe gteïela in a N hUiSieS °* ° Ver slo °'' maar ^erS' 

SjMi SS wel hadde «Xt 

::Vr r „ d ?^^ 

Ik hew immers zoid dat we altaid logte en dat ’r nai2 eien 

stakeen V, a ^nm n We de , n zav elstokke gebruikte en die an 
stake an n glommen turf, maar den beurde ’t wel ders dit 

nnt ö U .K U,t u° U ^ WaS ° f ver g^ om men, den moste we de tontel 
pot gebruike, den moeste we vuurslaan met ’n vuursti™ ™ 

n vuurstaal den kwam ’r ’n vonk op de Tontel In den Tlom 
dat op, en konne we deer ’n zwavelstok an onsteke nT 
manjes gebruikte toe ok altaid de tontelnnt r>m P \. te • De 

«<*«".; da * Stak 200 lekker op S'S. v°iïl lekkerder 
A f ï°? VUUr of met ’ n zwavelstok. d 

IrrZl de k T der . e , vroe S er klain ware, ’n jaar of vier vaif 

hewwe dink ’k" '* n ° U Z °°' n h ° Up mense di ' ’» bril op 

^w h e“ d w d 54 2 n U rLt 

gi§sspï=ss 

hout was vier uur loupen'Tn T Tas 
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streitje deer je op loupe konne ok. Ien keer dat ’k deer s 
was kwam ’r ’n erge storm, zoo erg, dat er waaide ’n heele 
bonk van de toren van de kerk, ’t was net Pinkster en t 
was de beruchte Pinksterstorm, dat nag in de kroniek s ^ aa ^* 

An d’aare kant van de ouwe keet weunde Ootje en Bub, 
nou zegge ze opoe en opa, ze bestonde ons wel niks, maar t 
ware zoo wat allemans Ootje en Bub. Ze ware^wat raiker as 
wai. Bub had ’n akker en in den winter had ie ’n koe op stal 
in de boet; as den voor j aars de koe weg was deed Ootje 
de rollaag van de stal vurve, twei stiene rood en twei stiene 
geel dat stond wel snokker. Dat ’k klain was zai moeder we - 
ders, ’r is an jou gien goed te doen, al goote ze jou de smol- 
ten butter in, den worde je nag niks aars, jij moete maar 
naaien leere, en boeremaid ken je wel niet worre. Dat toe 
ging ’t nei ’n vrouw te naaien leeren, die had ’n heele boel 
maidjes, allegaar van dat schittel jacht zoo as ik. Deer mos- 
te we ok altaid beurt om beurt ’n houftstik uit de baibel leze, 
as we ’r ware. 

Dat ’k dertien jaar was hadde we gien moeder meer, 
toe moste Merai en ik huis houwe. Guurt ging uit dienen, 
die was toe elf jaar. Merai ging welders te werk en ik ging 
al nei ’n aar te naaien, den verdiende ’k ’n dubbeltje daags 
en de kost. Ik was ’r ’s bai ’n vrouw te naaien toe zai die 
teugen me: toe je moete niet met de jongens speule, jij 
binne hier om te naaien, dat toe ik as de akkeremente weer 
an de gang vanzelf. ...... 

Ootje was ’n beetje douf, den zoi die welders, wille jullie 
’r om dinke as de viswagen komt? As den achter nei Tames 
’s Train bai de hoek van de dik omkwam te schreeuwen: 
groote Amelander schol, haaaal schol, den zaide we ’t teu- 
gen Ootje en den ging die bai ’t padje van dik op, efkes 
ter nei kwam ze weerom met zokke dikke kleppers van 
scholle, zoo zien je ze nou nooit meer. Dat de petrum uit- 
kwam was Ootje ’r ok gauw bai om te koupen (ze was nag al 
nuwerwis) maar dat ’r dochter kwam zai die, nou moeder 
hew jai ok al van dat gevaarlike goed, och,^ och ’t gaat be- 
taie zoo maar in brand. Toe wordde Ootje zoo bang, dat, toe 
’t dochter vort was, ging ze stiekum boi de dik op en leegde 
de fles tussen de zeistiene. Nou de petrum wier toe gauw 
algemien en toe hadde we best licht. 

In de buurt van ons was ok ’n maidje van ons jare, die 
de huishouwen doen most, en toe op ’n keer kwam die ers 
bai ons en zoi ze teugen vader, nou Saimen, nou moet je 
tog ’r ’s zien nei dut kussen, as dat nou gien kolle werk is, 
den weet ’k ’t niet, de veere zitte heelegaar op ’n dod. O, 
maidje, zaid vader, kollewerk, je diezek is met geren naaid, 
je binne zelf wel dink ’k ’n kol. Ja, toe ter taid ware ’r nag 
welders kolle en spouke. As je den ’s eivens er ’s om ’n 
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r?" sr-sr ££ Jsrasj 

&. honXi^ïeele'^Tii'Ed' 0 ? *“ 

versoof ie stond e ï h 'Th" ‘? keis "'“'“voor 'r zélf! B*We? 

de^den^ahaid^gfad^schuurt, L^oTJ^ lZ ^7^ 

““ 't geld mee neme konne doste zeker d “‘ 

huta 1 SAS Werk '" den gins ie de dag van 

ÏSppfSESSS £ 

tsrwrifS^ 

rn^smmim 

heert schure met bilcsH^n m^f ’» C te ^ e , koene en de 

as 'n butterdiggel in de manesd^in-T ? h a U '?> den . 8'°"> <*“ 
buiten wittele, dat stond zoo pittuq cn asX' Ln V* 1 * 
kwam met de potteschnit van Lu ’• , n , Jan Veen 

wat nuuw diggele goed van f nkhuizen en kochte deer ’s 

we de boel weer StT'®" nuuw ">“«“• d “ b “dd<= 
ouwe keet. As den Mientiebuur V WCCr gro ? s ^ op ons 
zai ze: „klompjes uit h. fftc S , kwam met ’r kaindere 
schuurt/’ Mientje kwam uit n ^n Ult ’ f hlC f 1S gepoest en ge- 
berdoes en S^zTo^eT S,reek “ was 200 “<° b - 

die waïT^ bmtl'nS <&"»«« Ooievaar, 

terdag, weet ie ik r» ‘. streit skr ° b ben, "iet op Za- 

Ja zoit ze ik héw net ’n driêhoekte turf* aniai'd ta”dl viur-' 


pot; je wete niet wie ’r den soms onverwachts eris kome ken, 
en ’r zit zoo’n houp miggevuil op de streit en die ken je ’r 
te met niet ofkraige, en de jongens van Stoffels Griet hew- 
we ’r net weest, die hewwe de boel zoo vol zwommen en ze 
hewwe de poort van de breg openstaan leiten. Nou binne 
’r skeipe ok op de wurf komen, die hewwe de boel ok lillek 
dein en ze binne, deur m’n bloemetuintje ok vloddert, dat 
zoo kort bai dik hew je van die snorrelhoeke. Die skeipe dat 
is aars ok ’n ermoed en den met die poortjes die blaive veul 
ders open staan; den is ’t maar makkeleker zoo as bai jullie, 
’n hek met ’n stapke. 

Nou zoo gnap as Gerretje ware wai niet zoo pietluttig, 
wai zage alle miggevuil niet, te minsten niet buiten. 

Toe op ’n keer was ’t ’n heele opstand in de buurt, toe 
had Nanne Sluis êm zelf in z’n hand schoten met otters 
jagen, toe most z’n erm ’r of zet worre, toe was ie gans 
schopperdevoet, en kon ie niet best meer werke, roie kon 
ie later nag goed met ien hand. Maar hai begon in de zeid- 
handel en dat nam opgang, toe dede wai in de wintereiven- 
de wel zakke voor ’m naaie, den konne Merai en ik ’r elk 
twei make in ’n eivend, den krege we vaif cente voor ’n zak, 
dat was den nag ’n mooi buitenkansje voor ons. Die zeid- 
handel nam zoo’n opgang, dat toe ging Nanne Sluis nei ’n 
Enkhuizen met de weun en worde ’t Sluis en Groot. 

Ootje had nag alders kostgangers of sleipers voor ’n nacht, 
die zoo bai de weg liepe te parrelevinken. Deer kwam ok 
Rosientie, die vente met hulle en kantjes, stroukjes goed, 
en kloskoort enzoo, die droeg dat in ’n groote mand op ’r 
houft, as ze den bai je kwam te venten vroeg ze of je ’n 
endje van de mand neme wouwe, den ging ze zitten op ien 
knie en zoo most de mand ’r op en of. ’s Eivens kwam ze 
den welders bai ons om ’n praatje, of as ’t regende, den zoi 
ze welders as ze nei huis most, nou ’t zei aanstons wel be- 
dare. Ons Lieve Heertje weet wel dat Rosientje nog naar 
stad moet, den ging ze heel loupende nei Hoorn met de 
mand op ’r houft. 

An de oosterdik weunde ’n oom en peet van ons, die dede 
deer boere en toe brogt oom zen keis met de schuit nei Enk- 
huizen nei de merkt. Deer kwame toe puur schuite en wa- 
gens met keis, later is dat uitsleten. 

Der ginge ok boere met ’r keis nei Hoorn, ok ’n weduuw 
ging zelf met de wagen deer nei toe. As ’t den koud was, had 
ze ’n groote ouwerwisse kaper op met mooie voering er in, 
en vast met gouwen hake. 

Er was ok ’n boer as die van Hoorn kwam lag ie altaid 
dronken in de wagen, den most ’t peerd ’t maar redde, dat 
ging zoo maar op ’t rommelen van de pels af, as ’t peert den 
boi ’t pad van den dik neer was, ’t pad op nei huis, bleef 't 
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bai de breg staan, want die most eerst overdraaid worre. 
T huis wiste ze ’t al, den keke ze ’r op uit, dat den kwam ’r 
gauw ien opperdan, en draaide de breg over. Er ware toe 
nag verschaiden plaase, die zoo ’n draaibreg hadde, as je 
deer den weze moste, most je eerst roepe, dat as ze je den 
niet hewwe wou e liete ze je staan. 

i^^j"l eunc ^ e °, k n radce boer, die was erg zuinig hai liep 
altaid te strooikes en takjes zoeken en hai stak ’r in as ’n 
bedelaar. Op n keer liep ie ok weer ’s buitendik, zoo’n beet- 
je te strandjutten, toe kwame ’r raiksveldwachter langs op 
peerd, die kwam toe altemet er ’s rond. Die zaide teugen ’m: 
Oaan jai maar ’s met ons mee nei Enkhuizen, jij binne zoo 
n rare hapscheer. Nou toe zat ie gans in de poepsekarn; nou, 
zaït ie, deer hew ik niet veul zin in heel loupende deer nei 
toe, den zei k eerst t peerd maar voor de glazen wagen zet- 
te, want ik weun hier. Nou dat wouwe ze eerst niet geloufe, 
maar dat ze t thuis ok zaide, ginge ze maar weer druip- 
steertende oflandig. 

Nou hew ’k allenkes al puur vertelt en ’t is wel niet zoo 
vieter as t welders in n boek staat maar dat is welders jok, 
en dut is alles eerlik waar. 

Ik zai immers van die paal die we de maiboom noemde, 
die stond op de hoek van dik, deer nou de dik van de 
proefpolder an de aare dik komt, later is die paal weer neer- 
zet toe ie weer s omwaait was, nou is ’r nag ’n herberg die 
zoo hiet, die is r nei vernoemd. Je zelle wel zegge wat praatte 
ju lie vroeger raar, nou ja, ieder zen meug zai de boer en 
hai at vaige met stroop. 

Dat we klain wasze zaide we Mem en Taat, nou zegge we 

™ 9 . en £* e " ? u " e . mense zaid ? toe zukker en spikker en ’r 
was n kastelain bai ons, as die ’n borreltje bragt zai die 
met assieblieft, maar houweer. Nou dat vonde wai toe erg 
raar en vroeger zaide ze teugen nuuw nai, nou is ’r immers 

St d nf n n a ^f bre vi en de , naie dik en teugen ’n kaind van ’n 
nicht of neef zaide ze: n achteromsklomp. 
hn wai zegge: 

Die zen voorgeslacht niet eert 
Is z’n eigen naam niet weerd. 


JE en P. ROL. 


Zuster Albertine. 

De Handen 

door Nelly Soeters— Van Balen Blanken. 


Het was een van de weinige keeren, dat Zuster Albertine 
haar werk zwaar vond. Met een pijnlijk gevoel in haar rug 
was ze op haar fiets gestapt en overdacht met een beklemd 
gemoed al het werk, dat haar dezen dag te wachten stond. 
Kon ze nu voor éénmaal dien lastigen patiënt, maar die haar 
toch zoo bitter noodig had, eens overslaan! Voor ze het 
wist, stond ze al voor zijn bed en trachtte met geduld de 
lange relazen aan te hooren, waarmee hij haar iederen dag 

zijn leed en ellende klaagde. . , 

Zijn verbittering eindigde gewoonlijk in heftig geuite en 
onredelijke verwijten, ook tegenover haar en als de deur 
dichtsloeg, zuchtte ze even met een gevoel van opluchting: 
„gelukkig, deze hebben we alweer gehad.” 

Ze ging dan maar gauw naar een kraamvrouwtje in de 
buurt, dat meer waardeering voor haar arbeid had en met 
een gelukkigen lach haar ontving. 

De zonnigheid van dit jonge geluk hing in de kamer en 
werkte verwarmend op iedereen, die er mee in aanraking 
kwam. Ze plaagde de jonge vrouw wat met haar moeder- 
lijke ijdelheid; zei schertsend, dat er van dit jog niet veel 
terecht zou komen, want dat het nu al een schreeuwleelijk 
was, maar hielp onderwijl moeder en kind met de grootste 

2 0r g f 

Toen ze dezen morgen haar gewone bezoek had afgelegd, 
voelde ze een onbestemde droefheid over zich komen. Waar- 
om moest ze toch altijd dit groote vrouwengeluk zóó be- 
leven? Haar moederlijk gevoel, dat eigenlijk sterk ontwik- 
keld was en dat bij het kijken naar een moeder, die haar 
kindje voedt, plotseling als een vlam in haar kon oplaaien, 
kwam een enkele keer heftig in opstand bij de gedachte 
dit zelf nooit beleefd te hebben, en altijd gedoemd te zijn 
als een helpende toeschouwster de kreet naar het moeder- 


152 


geïaUc'n m? s 5 iet blind voor de tallooze 

zTkfen^^ 

a,"s SS? zwaar ^viel P vïuchtttT ztfals het ' S d -" »4”p 
arbeid uit dit milieu van jong ge, u k' S h " Ware na gedane 

£ve» id^ote^meisje! «Me tk» 
JK^V-Sas z e „oda 0 , P zij "«„Hik h g a e r schro 0 kk 'e e „ n 

ëjSSSHSsaas 

fe-£®U3«aïï» tóa 

di^emfgeno^ dageUji^vïu^eenTJne Ide^ir liin° r m <?°' e 

SBaass^sssfS 

^ d e S? t tolr^^ e i^ d ^,a be £& ig ^ 

ïSSSSS^iSTiSasr^g? 

stonden, konden de critiek vai n g°oed S e^ d slècht P dn k “t 

ISH 

ï^KsSiHv «-'Sst 

van een lieve moeder ® en 80ede verzor Sing leefde 

^rS«S5KïSE* 


153 


leurstelling te boven te komen. 

Het was dus wel een kleine inconsequentie, dat ze juist 
tijdens haar werk vandaag het zoo moeilijk had gehad en 
een zekere angst beving haar, dat dit niet te verklaren ge- 
voel blijvend zou zijn. 

Ze wilde wat gaan lezen om zich te spiegelen aan het leven 
van anderen, die in nog veel moeilijker omstandigheden 
waren dan zij en toch gedragen werden door het gevoel van 
liefde voor de menschen. 

Haar gedachten dwaalden af en waren plotseling in de 
kerk, waar een preek van den dominee haar bijzonder had 
getroffen. Was het niet een woord geweest van den grooten 
Goethe, die hij aanhaalde. „Die Tat ist alles, nichts der 
Ruhm”. „Daden, praestaties, ja goed, maar in Evangelischen 
zin; werkelijke daden als de ommekeer van den verloren 
zoon. Daden, misschien in het stichten van een ziekenhuis; 
misschien in ’t gesprek met een vriend; misschien in de toe- 
gestoken hand, die ons weer in den stijgbeugel helpt; mis- 
schien in een boek.” 

Hart is alles. Het hart en de handen. De liefde en de daad. 
Niet de steen in den voorgevel van ’t ziekenhuis, waarin de 
naam van de schenkster gebeiteld staat; niet de materialen, 
waaruit het is opgebouwd, want de tijd laat geen steen op 
elkander, maar het hart, waaruit de daad is voortgekomen, 
de onvergankelijke kern, waaruit altijd weer de liefde ge- 
boren wordt. Door alle eeuwen heen en alle onrechtvaar- 
digheid en misdaad ten spijt, zal altijd die kern bewaard 
blijven en naar boven worden getild door heilige of men- 
schenhanden, die zelf het symbool zijn van de liefde en de 
daad samen. 

Een jonge, moderne dichter had het nog pas neergeschre- 
ven en het was weer opnieuw het bewijs, dat ’t altijd nog 
leeft en terugkeert, dat verlangen naar het zich offeren voor 
de menschen 

„Sinds ik de wereld aan mijn hart voel slaan, 

Moet het voor goed de donkere wegen gaan 
En buigen naar der menschen treurigheden 
En met hen zijn en als een groot licht branden 
Te midden van hun zwakke duisternis. 

Waar menschen zijn, daar is een staag gemis 
Aan menschen en aan liefdevolle handen.” 

En haar handen? Roerloos lagen ze op haar witte schort. 
Nooit hadden ze bemoedigend gerust op de schouders van 
een man, die lief en leed met haar zou willen deelen. Nooit 
hadden ze gestreeld door de haren van een eigen kind, 
maar ze droegen het stempel van harden arbeid. 
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Janus, 


m n oude schoolvriend. 

(Een jeugdherinnering.) 


Er was vergaderd en gestreden. Collecte na collecte was 

Behouden, en ten slotte was het doel bereikt. . , 

Op de puinhoopen van de oude gebouwen, welke er sin 

mcnschenheugenis hadden gestaan. ^Tdat'heTe^ wezen 
gemeente: het nieuwe schoolgebouw! En dat 
mocht werd door niemand meer ontkend, toen alle belang- 
stellenden op een dag werden uitgenoodigd het fundamen- 
teele meesterwerk in oogenschouw te nemen, en door het 
schoolbestuur her- en derwaarts, naar boven en beneden, 

naar vóór en achter, in en óm het gebouw e ^ntstrlerden 
De oudies spraken van overdadige weelde en illustreerden 

naast al dit nieuwe hun jeugdumversiteit waarmede hun 
meester één geheel vormde. Waren ze er minder om ge- 
worden? Hadden zij zich niet voortreffelijk door het leven 
heen geslagen? Zoo hadden de oudjes gesproken, maar 

veel anderen dachten en spraken anders rt »v.™irlpn rje 

Toen was in de groote vacantie de bazar gehouden. De 
bazar met z’n onuitputtelijke bron van vermakelijkheden. 
Met z’n mysterieuze grabbelmand, waaruit je dingen p- 
dlepte wX ie er nooit in had verwacht, en d,e ,e tr.um 
Dheerend als een schatgraver naar boven bracht. De bazar 
met de gezellige theetent, de traditioneele verlotmgssprei 
en de pop met de altijd idiote naam, waar een g®™°° 
schepsel in de verste verte nooit op kon komen. . . . Maar 
met *het doel van dit alles waren de jongens, die slechts 
onder geleide, — evenals op de begraafplaats — op > dit gro- 
teske feest mochten verschijnen, met op de hoogte Wat 
hadden zij begrip van de raadsels en puzzles vaarmede de 
volijverige schoolexploitanten te worstelen zaten.-'. . . . Voor 
hen J was alles slechts belangwekkend uit het oogpunt van 

Op dien eersten nieuwe-school-morgen na de yacantie kre- 
gen wij een schoon boordje om met een dito zijden strik en 
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met plankdikke kousen en sokken gestoken in twee al- 
toos rammelende klompen, en z’n portret is geschilderd. 

Hij was overal en nergens. Wanneer er een „geintje” voor- 
viel, kon je er van verzekerd zijn, dat Janus aanwezig was, 
maar wanneer naar den dader van een kwajongensstreek 
werd gezocht, was hij nergens te vinden. Hij was de schrik 
en tevens de lieveling van de buurt. Z’n open karakter, z’n 
helblauwe oogen, die tintelden, wanneer in z’n brein weer 
het een of andere snoode plan werd uitgebroed, en z’n vroo- 
lijke geest, verschaften hem toegang tot de harten van ve- 
len, ja zelfs tot die van den diender. 

Ook was dit zoo op school, want hoewel z’n schoolloop- 
baan een aaneenschakeling werd van zotte grappen en schel- 
menstreken, leefde hij al heel spoedig met den meester op 
zeer vriendschappelijken voet, en kon Janus veel meer uit- 
halen dan wie van zijn lotgenooten ook; een privelegie, dat 
door den Hollandschen jongen nimmer zal worden onder- 
schat! 

Janus werd aangesteld als ordebewaarder tijdens de af- 
wezigheid van het hoofd, onder wiens leiding en hoede hij 
zijn studies trachtte te voltooien. En op bijzondere wijze 
kweet hij zich van deze eervolle taak. Onverbiddelijk no- 
teerde hij de namen van de overtreders met hanepooten op 
het schoolbord, doch zóó, dat ze voor meester onbegrijpe- 
lijk waren, daar hij slechts de bijnamen, welke hij aan ons 
allen had gegeven, vermeldde. Hij pruimde als een matroos 
echte B. Z. K. en spuwde af en toe klakkend onder de bank, 
om even vlug de sporen van deze misdaad met z’n sokken 
uit te wisschen. Hij liet kleine eindjes grift tusschen de jur- 
ken van de meisjes zakken, die door hun angstgegil op de 
bon werden gezet, waardoor Janus z’n doei had bereikt, 
want nergens had hij meer het land aan dan alleen om 4 uur 
te moeten nablijven. Dan zat hij niet alleen lichamelijk, doch 
ook geestelijk gevangen, daar de voorwerpen zijner altijd 
op streken vindingrijke geest slechts bestonden uit kale 
leege banken plus den meester, welke laatste steeds zonder 
boe of ba te zeggen de schriften zat na te zien 

Eens had hij zijn geest laten botvieren, zonder eerst zijn 
hersenen te raadplegen, of zulks toelaatbaar was of niet, en 
had hij, beklemd door de doffe stilte van banken, borden 
en platen, met de zwijgende silhouette van den meester op 
den achtergrond, zich niet langer kunnen inhouden, en zich 
vergrepen aan hem, wien de jongens het heiligst moet zijn: 
de meester. Meester’s pijp was tijdens de afwezigheid van 
den eigenaar té dicht onder het bereik van Janus geweest. 
Handig had hij er een lucifer in gewrongen, en had toen, 
diep over z’n werk gebogen, al de vruchtelooze pogingen 
van meester, om de pijp weer aan te steken, met stil maar 
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groot plezier gadegeslagen O, hij wist: het onweer was 

op til; maar vóórdat de bliksem insloeg, zou hij genieten, 
wat er te genieten viel. De bliksem sloeg in! In meesterlijke 
verontwaardiging had het hoofd de pijp tegen den grond 
gemeten, en gniepig had daarop de lucifer meester als het 
ware aangestaard.... Als een getergde leeuw doorzag de 
paedagoog het geval direct, en had hij zich onverwijld op 
Janus geworpen, met het gevolg, dat deze plotseling het 
gansche firmament voor zich zag schemeren en het in z’n 
bovenkamer zóó hevig begon te rommelen, dat er waarschijn- 
lijk door de angst vele groote droppels uit z’n lekkende neus 
op z n pasgeschreven copieerwerk vielen, dat hierdoor tot 
in den grond bedorven werd 

Met een gloeiend zitvlak schoof Janus vijf minuten later de 
school uit, vereerd met de glorieuze opdracht om 1000 keer te 
mogen schrijven: Ik mag den meester geen kooien stoven!.. 

Het werk, dat Janus op school maakte, was onberispelijk 
gelijk aan dat van z’n buurman; een verschijnsel dat meester 
aanleiding gaf hem te isoleeren van de anderen, door hem 
alleen in een tweepersoons bank te plaatsen. Een en ander 
was echter tot groote vreugde van den veroordeelde, die 
door dezen maatregel de volle vrijheid van beweging om zich 
heen had verkregen. Honderd keer per dag lag z’n potlood 
of griffel op den grond, en bij z’n pogingen, welke hij aan- 
wendde, om het verlorene terug te vinden, zocht hij zelfs 
tot achter in de klas, onder veel banken doorkruipend en 
onderweg zn collega’s studenten onder de voeten kriebe- 
lend. Wel tienmaal per dag vroeg hij verlof, om naar ach- 
teren te gaan, waarop hij negenmaal een weigerend ant- 
woord ontving, doch die eene keer was dan voor hem ook 
juist voldoende om de urinoirs te verstoppen, de deur op 
slot te draaien en den sleutel aan een niet in het oog vallend 
spijkertje te hangen, om daarna rustig ziin plaats weer op 
te zoeken. Om 4 uur was hij dan de stille gichelende ge- 
tuige geweest van dolle meesters met blèrende kinderen, 
waarvan de eersten elkaar verweten, den sleutel het laatst 
te hebben gehad. Nadat dan eindelijk de kinderen weder 
op hun plaatsen waren gecommandeerd, en de meesters, 
met den speurzin der wanhoop overal hadden gezocht, was 
net hoofd een licht opgegaan bij de gedachte, dat Janus naar 

achteren was geweest Ja, na lang vragen had hij ten 

slotte bekend, en werd als een misdadiger met 3 weken na- 
b lijven plus het maken van 50 „staartsommen” waar hij bui- 
tengewoon het land aan had, gestraft. Tot overmaat van 
ramp ontving hij een geduchte aframmeling met een 
spaansch rietje van de door-en-door venijnige juffrouw uit 
de klas, die tevens van de gelegenheid gebruik maakte, om 
te probeeren Janus’ ooren uit hun model te trekken en 
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waarschijnlijk nog verder haar standpunt inzake school- 
jongens-lijfstraffen zou hebben gedemonstreerd, ware het 
niet, dat Janus haar een fikschen beet in den arm had ge- 
geven, en een allesbehalve fatsoenlijk woord tegen z’n meer- 
dere had uitgesproken.... Van dien datum heette de be- 
wuste juffrouw: „Het Spaansche rietje” en mocht Janus niet 
meer naar achteren, wat hem laconiek deed vragen, of hij 
het dan in ’t vervolg in den inktpot mocht doen. . . . Na deze 
brutaliteit stelde meester zich in verbinding met den vader 
van het onhandelbaar jongmensch, waarbij deze beloofde 
de noodige stappen te zullen nemen. 

’s Avonds kreeg Janus van z’n vader, welk visscher was, 
ter voltooiing van meester’s werk, met het fragment van 
een helmstok een pakkend slot. Hierna werd hij zonder eten 
naar bed gestuurd, overgelaten aan z’n overpeinzingen van 
het moeilijke jongensvraagstuk, waarom de vaders en moe- 
ders eens zoo hadden geijverd voor een nieuwe school, met 
nieuwe meesters, die niet tegen een lolletje konden, samen- 
scholend met juffrouwen, voor wie je, omdat ze zoo door- 
trapt gemeen waren, altijd dubbel op je hoede moest zijn 

Eén vak was er, waarin Janus uitblonk, en dat was: tee- 
kenen. Er werd slechts 1 uur per week teekenles gegeven, 
doch als het in elkander zetten van den werkrooster aan hem 
zou zijn opgedragen, hadden wij niets anders dan teekenen 
en natuurkunde, van welk laatste vak hij ook een liefheb- 
ber was, geleerd. 

De platen aan de wand waarop de Batavieren bij het bou- 
wen van een Romeinsch huis waren afgebeeld, evenmin als 
die waarop Karei de Groote tot Keizer werd gekroond, in- 
teresseerden hem niet. Van Nederlandsche taal had hij een 
bepaalden afkeer, en sprak in z’n 6e schooljaar bij het ont- 
leden van een zin, slechts over „bepaling van plaats” en 
„voorzetsel.” Meer wist hij hier niet van. Bij de leesles kon 
je er van op aan, dat hij met diverse voorwerpen, welke 
steeds zorgvuldig in z’n zakken waren verborgen, zat te 
spelen, totdat hij plotseling een beurt kreeg, en zonder blik- 
ken of blozen, tot groot vermaak van de klas begon te lezen. . 
Na de leesles moest hij vast schoolblijven! Rekenen ging 
nog, wanneer er cijfersommen werden opgegeven en mees- 
ter slechts de antwoorden moest weten. Dan wist Janus er 
een kunstje op, doch was het som inclusief staart, zoo wist 
hij reeds vooruit, dat de deeling niet zou kloppen, en zijn 
uitkomst schromelijke afwijkingen met de juiste zou ver- 

toonen. . .. Maar teekenen; ja dat was z’n ideaal. Dan 

werd hij door niets en door niemand meer afgeleid! Aan 
teekenen wijdde hij heel zijn ziel! Dan maakte z’n hoofd een 
hoek van 50 graden met z’n schouders en zette hij met de 
tanden de tong in den linkermondhoek vast en teeken- 
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de! Huizen, kerken, pompen, stoelen, cirkels en rechthoe- 
ken. Zuivere rechte lijnen, vlakke egale kleuren welke met 
zorg door hem werden gekozen, schiep hij op het papier. 
Landschappen met aardige perspectieven, die beloond wer- 
den met achten en negens van den meester. Maar de 

teekenles was kort! Wat is één enkel uur in de week voor 
een jongen, die talent en kunstgevoel bezit? Immers niet 
meer dan een kwartier „luchten” voor den gevangene? Daar- 
om ging hij zich ook onder de andere lessen op z’n teeken- 
kunst toeleggen en vereeuwigde hij meester tientallen keeren 
op z’n bankvlak in alle mogelijke en onmogelijke caricatu- 
ren, welke met één streek van Janus’ mouw, dezelfde, waar- 
mede hij z’n neus afdroogde, weer verdween, zoodra het 
levend model naderbij kwam 

Het einde van het mooie schoolleven, waaraan we als 
kind trachten te ontvluchten, en waarna we, ouder gewor- 
den, steeds terug verlangen, brak voor ons, en ook voor Ja- 
nus aan. Op den laatsten schooldag werden we allen door 
het hoofd toegesproken, en kreeg Janus een speech apart, 
waarin op gevoelige wijze de verhouding tusschen hem en 
z’n leeraar werd geschetst, met deze woorden: „Jongen, 
vaak heb je me het leven bitter gemaakt, maar toch, ik weet 
niet, hoe het kan, ben ik steeds meer van je gaan houden,” 

Janus veegde met z’n roode zakdoek de tranen weg, die on- 
gemerkt in z’n oogen waren gekomen, veegde z’n neus af, 
en zei: „dank u wel, meester” 

Hij kreeg, zooals wij allen, een getuigschrift, alleen stond 
met heel kleine letters onder zijn naam geschreven: „God 
zegen je jongen” 

We gaven de rij van meesters en juffrouwen nog een 
hand, waarbij Janus het Spaansche riet'e zoo gevoelig op 
haar teenen trapte, en haar tevens met een veel beteekenen- 
den blik aanzag, dat het getergde wezen een juffrouw-on- 
waardigen uitroep aan het adres van de kwelgeest lanceer- 
de We vlogen de straat op, weg van de banken, weg van 

de borden en platen We waren vrij, en zooals Janus op- 

merkte: uit het oog van den meester, die wel het paard, doch 
niet den schooljongen vet maakt! 

Ik heb Janus al heel spoedig na de schooljaren uit het 
oog verloren. Dit kwam hoofdzakelijk door het feit, dat 
toen wij ronddwaalden met de meest naïeve kindergedach- 
ten en ons ’s avonds plachten te vermaken met Haantje- 
kraai en Spierewippen, hij reeds omgang zocht met de vrou- 
welijke secte, hoewel zijn vader hem op een niet erg be- 
schaafde maar overduidelijke wijze had gezegd, dat hij hem 
de pooten zou breken, den eersten den besten keer, dat hij 
hem met een meid zou zien. . . . 

Janus werd schilder en vertrok op een goeien dag naar 
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elders zonder afscheid te hebben genomen van hen, die zulke 
amusante schooljaren met hem hadden doorgebracht.... 

Langen tijd hoorden we niets meer van Janus, totdat ik 
hem enkele jaren geleden tegen het lijf liep.... Hij her- 
kende mij het eerst, kwam op z’n echt joviale manier naar 
me toe, gaf me de hand, en zei: „Wel kerel, hoe maak jij 
het?” En toen ik m’n levensloop in korte trekken had me- 
degedeeld, greep hij m’n hand en vroeg: „En.... ben je al 
getrouwd?” „Nee,” antwoordde ik, „op het gebied van de 

liefde zal jij me wel voor zijn. Janus” Toen trok hij 

een oer-melancholisch gezicht, — en ik zag daarbij, dat z’n 
neus nog altijd lekte — en grijnsde: „Hardloopers zijn dood- 
loopers, ouwe jongen. Maar ik heb nou weer een pracht- 

kans. ’k Heb gister in den trein het Spaansche rietje ge- 
sproken, die me zei, dat ze nog steeds ongetrouwd was! ” 

SIEBE DE JONG. 




Ete, wat de pot skaft 

en 

De duvel in de bedstee. 

Een verhaal van zestig a zeventig jaar geleden, 
door mevr. A. C. ter Horst— Hoekstra. 


Wullem en Grietje wazze al een stuk of wat jare trouwd 
weest. Nou ze konne t pittig mit mekaar rooie, oor. Nou 

' ’ ™ nm ' ,ef ’ der ™ as wel der es wat, maar bai wie binne der 
nou nooit eres hake en ouge? Ze hadde ok maar drie maan- 

f’n li ering h £ d en den ziei ï je mekaa r meistentoids op 
* l^,V d r s : van bmn f n en van buiten, is ’t waar of niet? En 

de kcnne ïfe da g eli i k sche gedoente leer- 

. Kenne, toe het t er wel deres spoukt, want ze wazzp 

gien van baien mak: ze stinge allebai op der stik Wullem 
was wat verwend, hai had ’t thuis merakel goed 'had van 
en dnnken en hai had dèn ok bai z’n baze moeders 
p je erg mist, maar nou ie z n biene onder z’n oigen tafel 
kon steke, nou docht ie, dat ie doen en leite kon wat ie 
wou. Ja, zoo net, maar dèn most Grietje der niet weest 
hewwe. Die zag de eerste toid nooit niks aars as die grêote 
hypetcek dïe liemgan oflost worre most. Maar, dèn mos 
je ok dalik beginne mit sparen. Zuinig, zuinig, zoi bessie 
maar den gien fome koek mit butter der ouverskraaDt een 

Ske fj ,e keis an de iene en een skeefie an dë are kanMn de 
middend niks, de beskuit derop en - niet optille om tl 

teJS wat er . onder ZJÏ’ dat staa * niet fesoenlijk! Zoo deid 

nert zië n Dat k?n St t G h et, l' Maai i’ Wu,lem was zuk niks 
nei t zin. „Dat kin toch zeker wel aars, had ie zoid ik 

verdien toch zeker genog, zoo bin ik ’ bai mVmëèdër 

thuis nooit wend weest. De iene dag blauwe bliksem dl 

aare dag zuurwaaienzuipen, dèn weer gèle boöne en ie wete 

iV k f fc iet l uchte ken - geef moin dèn maar eë^ pee*’ 
debiefstikkie mit eerappels, in goed vet breiden en lekker 
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baispul!” „Maar, Wullem,” zoi Grietje en ze peeuwde oor, 
„je wete toch wel, dat ik je moeders butterpot niet hew en 
azze we alles zöo voor ruig hooi opete, hoe kome we den 
an ’t oflossen toe?” — De ien voor de aar klaagde z’n nood 
an Wullem z’n moeder en die gaf an allebai ’n woize reid. 
Ze wazze nag jong, ze moste nag veul leeren. 

„Vrouw, doen jij maar zuinig, smeer de brai maar niet 
over de mat, maar dink er om — gien gèle boöne!” Ja, dat 
zoi Wullem, toe moeder h’m ’s goed zoid had, weer ’t op 
stong. En Grietje? Ze had ok wat leerd en dat was dut, dat 
je, as je trouwd wazze, ok rekening houwe moste met een 
man z’n maag. Nou, ze zou er in ’t vervolg om dinke, maar de 
kindere, azze ze die zoue kroige, die zoue ete wat de pot 
skaft, deer konne ze op rekene! 

En ze krege kindere, veul kindere, maar ik vertel toch 
niet veerder, of ze altoid alles ete moste — (ik kon der aars 
skilderaie van ophange) want ik zou het immers nag ouver 
de duvel hewwe? Nou, deer koom ik dèn deimee an toe. 

Wullem en Grietje gingen vanzellef oftig nei vader en 
moeder en altoid deur ’t land, want er was nag gien weg 
tuske baaie durpe. Toe ze ien kindje hadde, most dat van- 
zellef ok mee maar een aref uur loupe deur ’t land en klim- 
me ouver de damme mit zoo’n kloin joenje op de arrem 
dat gong niet te best. 

Maar Grietje wist roid: ’t kloine manje wier in een hang- 
selmandie loiid, op een kussentje en goed inbakerd en zoo 
skommelde ie tusken vader en moeder zachies in z’n wie- 
dde heen en weer, een snokker gezicht. Later, toe ze meer 
kindere hadde, most moeder de vrouw meer bai honk bloi- 
ve, maar mit verjaardagge mos ze toch, as ’t hallef kon, van 
de pertai weze, dèn most er maar een vertrouwd oppasser 
bai de kindere kome. — En zoo kwamme ze op een goeie 
keer deres van zöo ’n verjaringsfeesie terug, midden in de 
nacht, deur ’t land vanzellef. ’t Was puur donker, je konne 
gien hand voor ouge zien, maar ze wiste de weg en ze 
konne de damme goed. Om de weg te korten zoie ze ver- 
sies voor mekaar op. „De ledige stoel” kon Wullem op een 
prikkie, maar Grietje had dèn altoid wat van der wang of te 
vegen. „Nouw wat vroolijks, vrouw” zoi Wullem, „want 
jij snoffe altoid dalek” en dèn kreeg „Koopman Kers” een 
beurt. 

Opiens zoi Grietje: „Stil ’s efkes, Wullem, ik zien deer 
wat — d’r staat een groöte kérel bai die dam en deer moete 
woi ouver — ik durref niet veerder, oor!” 

Wullem zag h’m ok staan, een reus, hai sting stokstoif, 
hai versperde de weg. Maar bang, nei bang was Wullem 
niet en nooit weest ok. Hai liep mit een stuif op de vent 
toe. „Wie is deer?” skreeuwde ie zoo hard as ie kon. — 
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Gien antwoord! Wullem wier proentje in z’n loif en weer 
riep ie: „As je niks zegge, geef ik je een oplawaaier, dat je 
u r van suizebolle! Maar wat was dat? De kérel springt uit 
verdan, een rinkelend geluid, — „ha, ha, een mooie kérel, 
hoor je t vrouw, mit een kluister an z’n poot. Hai sting 
zeker te suffen voor de dam, dat peerd. Zien je vrouw, dat 
is nou de duvel. Dat zouwe ze in Andoik tenminste ’zoid 
hewwe. 

„Nou, nou, Wullem, je hoeve niet zoo te skimpen op moin 
geboorteplaats, maar geloik hè je dat ze deer bar baigelou- 
vig benne. Deer hew ik m’n bangigheid vandaan, deurdat 
ik in m n jonge jare zoo veul ouver kolle en spouke hoord 
hew. As kind geloufde ik eran, ik most wel, as ik de groöte 
mensche met voor leugenaars houwe wou. Ze hadde ’t toch 
zei let beleefd — in de nacht hadde ze kettings hoore ram- 
mele in het koejes en stoele hadde ze hoore skuifelen op 
zolder en witte gedaante hadde ze op ’t kerkhof zien en ö 
nag veul meer! Je krege er de kouwe pips van. Maar ik zei’ 
zurrege, dat moin kindere nooit bang maakt worre, want al 
zuk bestaat alliendig maar in je verbeelding, dat hewwe we 
nou weer opmurken.” 

„Zoö is t vrouw,’ beaamde Wullem, „maar je zuster Antie 
en zwager Jouck hew ’t aars nag lillek te pakken.” 

” i ii J a ’ ze bin ok altoid bai honk bleven.” En zoö nag 
wat lollende ouver alles en nag wat kwamme ze op ’t lest 
thuis, gnap louf vanzellef en dorstig ok. Gelukkig sting er 
nag een koppie leut, dat nag niet heelemaal koud was, of- 
skoon t kooltje in t vuurpotje uitdoufd was en toe te bed 
want murregen was ’t weer vroeg dag. — ’s Ochens hadde 
ze .. g ' en i* 0 , 1 ? • j m . an ,* nachtelijk aventuur te dinken, maar 
mit konkeltoid wier t in geure en kleure an de knecht ver- 
teld. „Dat was net wat voor jou baas, om der zoo op of te 
gaan. r 

Mit halfzessiestoid kwam ’t weer op de proppe. Spouk- 
verhale wiere nag ophaald en zwager Jouck most ’t danig 
ontgelde, tot, ( opiens de deurklink optild wier, skoene- 
gestommel in t hossie en deer kwam, onverwacht, zwager 
Jouck binnen mit z n gemoedlijk: „Geneivend samen!” 

„Kom binne, kom binne, hoe veul ok, wat nood, maar ik 
zien, dat je alliendig binne. Neem een matje. Hoe gaat het 
mi *J e vollekie. begroette Wullem z’n zwager van harte 
„Dankie best mit jullie ok?” zoi Jouck. „ik mien dat jul- 
lie deer net leut hadde, as ik goed hoord hew an ’t gelach ” 

. ” üat z ? u lk miene,” zoi Wullem. „We hewwe de duvel 

van bokképm)te” rS ° 0n ’ ^ had peerdepoóte inplaas 

„Wullem, Wullem, nag altoid die zelvende spotter?” ver- 
maande Jouck. 




* 
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„Nei, nei, man, ’t is verdraaid waar; ik en m’n vrouw" en 
toe kreeg ie ’t heèle relaas. — „Zien je nou Jouck, hoe ’t 
baigelouf in de wereld komt?” — Maar Jouck zoi: „Je zelle 
moin niet vange. Wat jij voor een peerd houwen hewwe, zei 
wel de baarlijke duvel zellef weest hewwe. Dat rinkelen, zeg 
je? Nou ja, bai God binne alle dinge meugelijk, maar ok 
bai de duvel.” 

Deer sting Wullem toch van te koiken. Wat een baigelouf! 
Nou, dèn zou ie ’t er nag efkes dikker oplegge! En — mit 
z’n gezicht in een ernstige plooi zoi die: „Nou man, miskien 
hè je geloik, der beure wel deres meer vreemde dinge, hier 
in huis ok. Zoo gaane de deure hier somtoids van zellef 
oupen, zonder dat er een mensch binnen komt.” (Hai zoi 
niet, dat de kat de deur mit z’n pootje oupen doen kon). — 
Net had ie t zoid of mit een: „Zien je nou wel, deer gaat 
het weer! wees ie Jouck op de deur, die zachies oupen 
gong. Het zwarte poesie zag je in de skemereivend temet 
met. 


„O, Wullem, je worre der koud van,” zoi Jouck en hai 
wier zoo wit as een doek. 

„Maar malle joen,” kon Grietje niet leite te zeggen, „hè 
je dèn niet in de smiese, dat de kat ’t doet?” 

„Nei, Grietje,” praatte Jouck teugen „je make moin niks 
wois, dat beisie loit onder de tafel te sleipen en deer lag ie 
strakkies ok al. Kenne we ’t licht niet opsteke, deer het al 
dat gespuis een mier an.” 


De lamp wier opstoken en Jouck kwam lienigan weer bai. 

„En nou zei ik m’n booskip deres doen,” stak ie van wal. 
„Je zelle wel docht hewwe, wat komt hai zoo iniens uit de 
lucht vallen, ’t Is toch gien peuleskiltje heèl van Andoik 
or te komen. Ik loup thuis altoid op hullefte en nou op 
skoene ik bin ’t niet wend, ik louf, dat ik blare aan m’n 
biene hew en m’n anklouve hew ik ok lillijk stik skopt, 
maar wat doen je al niet, as je moidje niet goed is. Ja, dat 
is een rare geskiedenis weest. Je kenne toch Geert wel, die 
bai oons in de buurt weunt, soid an de mosterdventer? 
INou, smd die bai oons ouver de vloer komen is, is Meroitje 
niks goed worren. Alles hewwe we der an dein, maar niks 
hielp en nou hewwe der houfdkussen deres oupen maakt 
en t was zoo, weer we al bang voor wazze: der zatte roósies 
in de veere en nou begroip je ’t zoó: ’t lillelijke woif is vast 
een kol, moin Meroitje is bekold!” 

^ „Maar Jouck, dat je deer nou nag an gelouve!” viel Grietje 


„En die roosies dèn, Grietje,” praatte Jouck weer teugen, 
„moid, der binne meer dinge in de wereld, weer woi mit 
oos domme verstand niet bai kenne. Maar nou hew ik nag 
niet zoid, weer ik oigelijk om komme bin. Meroitje het ok 
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de kinkhoest kregen en deer hè jij zoo’n goed reidje voor. 
Grietje, as ’k ’t goed hew. Is dat niet zoo’n rood smerinkie? 
Mag ik deer wat van hewwe, want ’t begroot m’n toch zoo, 
as ze weer van die benouwhedens kroigt.” 

„Nou, vanzellef, Jouck, ik hew nag een fleschke staan en 
en as je meer noodig hewwe, hè je ’t maar om ’t zeggen oör, 
dèn zal ik meer bestelle — ik hew ’t uit een apteek in Am- 
sterdam.” 

„Nou,” vond Jouck, „da’s mooi genog en kin ik hier te 
warskip bloive, al bin ik onverwachs?” 

„O, jawèl, oör, maar dèn moet je bai Janje in de bedsteê 
sleipe, want een warskippersbed hew ik niet,” was Grietjes 
antwoord. 

„Maar,” zoi Wullem, „Jouck, dèn moet je niet bang worre 
as je vannacht mit bed en al optild worre, maar ’t is niks 
oör, hou je maar koest, je kome vanzellef weer op de la- 
nings trecht!” 

„Foei Wullem,” en Grietj'e wier kwaad om dat eeuwige 
plagen, „je moete Jouck niet zoo bang make” en teugen 
Jouck mit een kneepie in z’n arrem: „Gelouf der maar niks 
van oör, m’n jöen, van alles, wat die spotter zoid het, je 
wete toch wel, wie Wullem is?” 

„Nou, dut gelouf ik ok niet, oör,” beweerde Jouck mit 
een zuurzoet lachie. 

„Mensche kindere,” riep Grietje en ze keek verskrikt nei 
de steertklok, „’t is onder die bedroive al acht uur worre. 
We zelle zoo sebiet stikete. Je treffe ’t Jouck, want we 
hewwe nag heerdkoeke ok as je teminste luste en ze binne 
niet van boonemeel oör, zoo as vroeger thuis wel deres, as 
't een beetje krab skoot.” 

Nou, Jouck kwatte der niet nei. Hai smikkelde alles, wat 
Grietje op zijn bordje lag, lekker op. Nei die lange rek 
at ie as een doiker en vergat ie voor een toidje die grieze- 
lige vertelseltjes, ’t Iene koppie leut nei ’t aar vond z’n weg 
en zoo wier ’t lenigan bedtoid. 

„Nou, kewan, ik most m’n kooike maar deres opzoeke, niet, 
murgen is ’t weer vroeg dag en ik wou weer baitais op huis 
an,” stelde Jouck voor. — „Moin goed oör,” miende Grietje 
ok, „we gaanne dèn maar allegaar vroeg te bed.” 

Maar, wie er sliep, de arme Jouck niet. Die sting voor dag 
voor dauw al op mit wit besturven kake. Grietje wier wakker 
van ’t gestommel. Ze most eres koike, wat deer was. — „Maar 
Jouck, nou al op, kè je niet sleipe?” 

„Wel nein ik, moid,” zuchtte de stakkert, „eerst raakte ik 
wel efkes in de dut, maar om twalef uur, deer wier ik opiens 
wekt. Ik zag niks, maar voelde zooveul te meer. Het was wel 
waar, wat Wullem guster zoid het van dat bed: ik gong mit 
bed en al omhoug, als maar houger!” 


„Nou joen, je hewwe droomd of een nachtmerrie had. Had 
maar efkes skreeuwd, dèn had ’k ’t lampie wel effies opsto- 
ken,” zoi Grietje goedig. 

„Nei, m’n lieve ziel, dat kon ik niet, m’n tong leek wel ver- 
roest in m’n mond en m’n lede wazze allegaar stoif. Het kou- 
we zweit brak m’n an alle kanten uit en ik docht: jonge, jonge, 
weer gaat Jouck nou nei toe, weer zei ik nag belande, moet 
ik nag deur de zolder heen? Opiens begon ik te bidden en 
koik, dat hielp, want ik zakte zoo sebiet omleig en alle stoif- 
hoid viel van m’n of. Toe keek ik eris nei Janje, maar die 
lag nag lekkertjes in de wieg te sleipen: die was ’t van zellef 
al wend!” > 

Wullem was ok wakker worren en had het verhaal mee 
anhoord. Hai lachte niet, hai zoi allien: „Nou joen, ’t spoit 
m’n dat ik dat gustereivend zoid hew, maar ik zoi ’t alliendig 
voor de grap, oor.” 

„Voor de grap of niet, wat ik beleefd hew, hew ik be- 
leefd, dat praat gien mensch moin uit m’n houfd, Wullem. 
Maar je moete me niet kwalek neme. Grietje, dat ik de eerste 
toid gien meer te warskip koom — ik zou ziek worre, men- 
sche, dat is gien werrek.” 

En Jouck gong nei huis mit het rooie smerinkie maar ok mit 
’t treurige besef, dat ’t hai z’n zwager en z’n snaartje toch 
niet hèelekenaal pluis was. 


’n Lastig reidsel 


’k Weet niet ovve jullie Jaap Allebés kend hewwe maar 
denkelijk wel niet, want ie was al oud as ’k ’m verbai zag 
gaan mit z’n kettekar vol groente. Ket, kar of Jaap, wie ’t 
won in ouwerdom, ik zou ’t niet wete zegge, maar wat ik 
wel weet is dat Jaap ’n klain, mager, skriebelig kirreltje was, 
mit ’n bril op z’n kippege gezicht en dat ie ’n liefhebber was 
van ’n proppie. 

As de jonges ’m zagge ankomme begonne ze al in de verte 

te skreeuwe van Allebes, Allebes en dul dat ie, dèn wier, 

uit ’n red. En toch noemde iederien ’m zoo maar nooit as 
ie d’r bai was, den zaide ze nooit aar as Jaap en deerdeur 
kwam ’t dat je z’n aigeleke naam nooit hoorde. Ik moet 
jullie dèn ok eerlijk bekenne dat ik niet weet hoe of ie doopt 
was. 

Jaap was huisriemrond bekend, niet om de puike waar 
die die leverde, maar om de bakke die die beleefd had en 
nag alle dagen beleefde, want raarder snuiter as hai hew 
ik in West-Friesland nooit zien of antroffe. O, wee assie 
’t in z’n bol kreeg om deris op te steke en ie dèn z’n ker- 
nuite vond, om mee te plakke. Ovve de klante ok zatte te 
wachte ’t kon ’m niks bomme, hai bleef weer ie ’t goed had 
en de lui moste maar zien hoe ze die middeg wat te skranse 
krege. 

As ie dèn de vollegede keer de wind van vore kreeg, bokte 
Jaap n beetje, hoorde heel bedaard ’t relaas an en as de 
vrouw aindeluk, loof van kwaadaardighaid uitraasd was 
vroeg ie of d’r gien vuiltje an de lucht was: „Enne wat moet 
je nou hewwe van Jaap, nou issie op taid en hoef je niet op 

die smeerlap te wachte. ’k Hew ” vollegde ’n heele laist 

van wat ie op z’n wage had. 

Teuge zoo’n behandeling was ’t kwaaiste vrommes niet 
bestand of ze wou of niet ze most er om lache en aindigde 
den ok mit ’t ien of ’t aar van de skuldige groenteboer te 
koope. 

Mit n goedmoedig: „Nou gedag, hoor!” liep ie weer mit 
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klaine dribbelpassies nei z’n wagen greep de laisels en gong 
weer nei ’n aare klant om ’t zellefde geval te beleve. 

Ien van de veule gebbetjes, die Jaap meemaakt heb wil ik 
jullie vertelle. 

’t Was ’n kouwe voorjaarsdag, van dat saggerainege slag- 
gerege-weer. D’r hong ’n dikke vlam zoodat je niet veul veer- 
der as tien passé van je of zien konne en Jaap die er al van de 
vroege oched of in zete had wier koud en kreeg trek in ’n 
hartverstarreking. ’t Was dus gien wonder dat ie anwupte 
bai z’n goeie vrind Klaas van Diepe in de Vergulde Valk. 

In de gelagkamer trof ie twei bezoekers an en toe had je 
al vooruit voorspelle kenne dat ’t mit Jaap misloope zou die 
dag, want die twei wazze: Zwarte Wullum en Rooie Cham, 
de grootste plakkers uit heel West Friesland. Ze zatte ellek 
an ’n kant van de kachel, Wullum mit de tang, Cham mit 
de pook in z’n hande. 

„Morrege same,” begon Jaap en bleef effe bai ’t beljart 
staan om handevraived nei ’t tweital te kaike. 

Toe d’r gien antwoord kwam bestelde ie z’n glaassie en 
dee ’n paar stappe in de richting van ’t tweital, mit de be- 
doeling om ok an de ronde tafel te gaan zitte. 

„Kom d’r nou uit, barrel.” skreeuwde Zwarte Wullem en 
gaf mit z’n tang ’n klap op de kop van de kachel. „Kom 
d’r nou uit as je durreve.” 

„Dat zei ie wel leite. Ik slaan ’m an pap, ik vermoor ’m 
van endje tot endje. Pas op Wullem, an jou kant is er be- 
wegen, hou ’m in de lamp. Hai komt verachtig, hai 

komt.... Slaan op 1” 

Wullem zat klaar; de tang in de hoogte om op taid ’n an- 
Waaier die raak weze zou te verkoope. Toe d’r niks beurde 
liet ie de tang zakke en zai: 

„Hai durreft niet, hai durreft niet. Geef effe ’n katjewaai 
mit je pook teuge jou kant, Cham, meskien dat ie den d’r uit 
vliegt, maar ’n goeie, hoor!” 

Flap gong ’t teuge de kachel: de vonke stove d’r of en 
vol spanning zatte ze alletwei te kaike of er niks kwam! 

Jaap begreep ’r gien steek van, keek van de kastelain nei 
de kachel, van de kachel nei Wullem en van Wullem nei 
Cham, maar wier niks waizer. 

Toe pakte ie ’n stoel, gong zitte en zei naggeres: 

„Goeie morrege! Wat weergaas hale jullie deer toch uit? 
Wat zit er in de kachel dat je me gien iens fesoendelijk 
gemorrege wensche kenne?” 

„Hé, bin jai deer Jaap? Gemorrege, ’k hew gien steek van 
je murreke, nag minder dat ’k hoord hew dat je wat zaid 
hewwe,” zei Wullem. 

Cham zai niks as: „Murrege Jaap” en keek weer strak nei de 
kachel. 
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A J’SfS? , w ° nder ’” zei Jaap, want jullie zitte as gekke op 
s ^ aan of de boel an flenters moet ” 

„Moet ie ook,” zei Cham. „An flenters zei de rommel as 
£ d L uitkomt. Ne, niet drinke, Wullem, strakkies as 
, ™ ^?i vwe .^ e | 1 J e je skade wel inhale, maar nou moet je op- 

ierma“tog geve"® ' k ' m n0ggeres ’ n klaine 

Klets gong ’t weer teuge de kachel, de pook was d’r krom 
van. 

„Maar, zaide Jaap, „wat is er dèn toch, wie zit er in en wie 
2 e f r U 1 | k °mnje? Ben jullie gek worre? Skei uit mit die 
ma dp f rc | n te en leite we n taidje klesse.” 

de"E'c e hel, r Z e fi ?" ? Vraag j ' dat nag? Wie krui P‘ er in 

„Weet ik t? Ik niet en jullie ok niet.” 

ho'ngik m'eopen M lk zoo ' n s,omnrerd was, 

Za l Cham ’ J’ en T aars . wier ik inseneur van de wa- 
terstaat, Verstaan je dat Jaap? Let op Wullem, ik mien be- 

WC Of i? v ien ";- £ 0< ; h niet ' ^ ou geef antwoord, Jaap!” 

„Of ik je verstaan? Zeker wel; je bedoele dat ik me most 
leite verzuipe, maar deer hew ik nag gien puf op. Zeg hou 

zender i^d^L^ 0 ^ ik begroip van j ullie gien bak Wat 
der in de kachel zitte: vuur en stienkole en aars niks” 

ne 'voor vuur ?” nC tOCh ZCker Wd persone die niet ban S b »n- 

hië^n/e^KA^I’^ s . toker ’ ’ n mazinist, maar die zelle 
nier niet in de kachel kruipe, ze kenne d’r gien iens in ok 

part r de a bod h ^ gekken u werk ok an. Slaan van main 

Klaas!” ° f larde en skmk me nou nag maarres in, 

”{1°’ h °’ J ^ pi j wat l egge j° u oore dom an je kop. ’k Zei ’t 
zegge man, in deuze kachel zit de duvel. Strak 7 aeee 

1 en Cham zellef dat ie van onder zijn rooie tong uitstak' 

^ , H P /M b w rde „ natUU . r,ijk °. m d ' r uit te komme. maar voor 

ll > t ZC 6 We m - op 4 J ak geve ' Nou weet je d’r alles 
van en zit nou meer met te grainze as de duvel nai de da- 

oer a ên öïlïft Sku |f de tafd nd achtere ’ neem de koleskep- 
P®„ ® n gaan tusschen ons in zitte den ken je mooi ’t handje 

hellepe, azze we mit zn driee binne hewwe we te menste 
wat taid om ok ers om ons gelaggie te denke!” 

lpm^ aP Ti7 em i Vat V * an hei ? vraagt wier en toe ie zat zai Wul- 
Doen’? k WCd ° m n r ° ndje dat ie an mein kant d r uitk omt. 
„Verachtig.” 

zai’ Cham WCd ° k ° m *“ r ° ndje dat ie an main kant komt,” 
”Da s twei rondjes” zai Jaap, „en omdat drie maal ske- 
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pies recht is, wed ik om ’n rondje dat ie d’r heelemaal niet 
uitkomt.” 

Zoo kwam ’t ien van ’t aar en toe ze smiddes te twaleve 
nag bei de kachel zatte was Jaap de ienigste die z’n wedde- 
rasie wonnen had, want ze krege Haintje Pik niet in ’t 
raam. 

Maar deur al die bedraive hadde ze alle drie meer dronke 
dèn goed voor d’r lui was. 

Jaap vond mit Harreme Kramer, dat ’t ienmaal wel was, 
betaalde z’n skulde, liet Wullem en Cham veerder mit de 
duvel rondspringen en zocht z’n ket op. 

Hollepen deur de kastelain raakte ie op weg en marrekte 
nag op dat ’t weer wat opklaard was. ’t Zontje begon te skai- 
ne en Jaap kreeg ’n groote trek in sleipe. Wel perbeerde ie 
’m deerteuge te verzette maar dat gong niet want hei was 
’t durrep nag niet goed en wel uit of ie zat drok te knikke- 
bolle. 

De ket wist de weg, al voelde ie an de laisels dat ’t op ’t 
kret niet pluis was. Dat was ’m wel meer overkomme. Hai 
liep deur, op én kwikkeltje ’n hallef uur lang zoo wat tot 
an ’t pleintje voor de herreberg van Jan Glas en deer gong 
de baas nooit verbai, dus hield ie er nou ok stil. Dat plaintje 
was de verzamelplaats voor alle jonge binke uit ’t durrup 
en je konne ok niet mooier bedenke om ’t te kluse, te 
soppe, spierewuppe of takkies-de-man te doen. 

Niet zoo drei zagge ze de ket van Jaap of ’t klonk al: „Alle- 
bes, Allebes!” 

Jaap sliep deur, ok toe de ket stilstong en de jonges had- 
de ’t sebet in de gate wat er an de hand was. 

„Zeg,’ zai d’r ien, „leite we z’n ket uitspanne!” 

Groote skik en dadelijk an ’t werrek: de heele boel los, de 
ket uit de stokke en in de stal van Glas bringe, ’t was ’n 
wuppie werrek. 

Jaap sliep, wel ’n uur lang en de jonges en ok wel enkele 
grooters lagge in ’t gras of stonge om de wage om ’t ooge- 
blik of te wachte dat Jaan wakker worre zou. 

Dat oogeblik kwam al duurde ’t wel wat lang. Jaap gaap- 
te, dee z’n ooge ope, vreef eris in en rekte zich ers lekker 
uit. 

Toe was ie goed wakker, keek nei de plaas weer aars 
z’n ket sting, toe nei de wagen en zai: 

„Bin ik ’t, dèn hewwe ze me ket stole en bin ik ’t niet dèn 
hew ’k ’n wagen vonde!” 


Skooljare vroeger en nouw, 

of 

skooljare om er de bai 1895 . 


Al hew ik zelf gien skoolloupertjes meer, toch kaik ik ze 
nei, as ik ze zien gaan, en dink din, wat binne jullie heelaars 
as wai vroeger, en wat binne jullie ’n end aars in de kleere 
en deerom is t miskien nag welders aardeg, as ik eres vertei 
van de kindere, die nei deuze kindere, kindere binne, hoe de 

f^88fl re W j* ZZ 5 van . Maart je uit de Biemster, die geboren is 
in 1888, en die toe mit Augustes 5 jaar worre zouw, maar die 
it er vierde al nei skool gong. Voor dat ik nei skool gong 
deer weet ik niks meer van nei te vertellen, maar ik weunde 
erg ïendelek an de Zuierzeedaik, tusschen Leek en Ven- 
huizen, in de Butterhoek, zooas ze dat noemde deer, maar ’t 
was aigelek de Blokkerhoek, zooas op enkelde kaarte staat 
P f V^ d f; e " d , e ka "t Y™ ons huis, dat alliendeg stong, was 
t huis dat t dichste bai stong, twinteg menuite van ons of 
en an de aare kant most je tien menuite loupe voor je 
bai je bure wazze. k Was nog ’n klain maidje, toe m’n 
vader me de eerste skooldag nei men buurvrouw brocht mit 
™ a,d J es * mee nei skool most. We mosten as we 

S s , T.?f rlef ^ a " der , h f lf ) uur loupe voor we bai skool 
wazze, n groot minsch had n uur werk, ruim. De skool gong 

a“ JfSf? y ur an ’ e P as ’t z . e , uven f uur was, gong ik an de loup 
As ik . din bai men buurmaidjes kwam, zatte die nag bai tafel 

’ï ™Jl te £' i Een êroote koperen konkelpot stong te koken op 
. n P,°, tkac t el ’ y eer *n n bussie gort lag te koken. Meraitjebuur 
^fSf.t ^ ssie er dl " uit, en de maidjes hadde elk ’n aizeren 
stikkebordje, weer Meraitjebuur din van die gort in dei en 
ok een beetje op een bordje voor main. As ’t op was maakte 
de maidjes er klaar en krege we elk een Iekkre plak krente- 
brood in ons hande, gavve buurman en buurvrouw ’n zoen 

handp rt T êe W i- Ik had altaid ’t «tikkebuultje om m’n hafs 
hangen, die maidjes met, die atte middegeten bai Grofvader 
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en Gropmoeder. Dikke zes-dreise kouse an, op witte klom- 

pe, weer men vader rondom de hiel van onderen allegaar 
klaine spaikertjes timmerd had, aars wazze je klompe zoo 
gouw of, ’n larieën jurk an, en ’n blouwboezelbonten boezel 
voor, ’n ouwe jas van men moeder an, mit diepe dieseke 
derin voor de koud ’s winters en beste wollen wante an en 
’n groote wollen kaper op. Ja, ’k bin verskaien keer thuis ko- 
men, mit stikkenige jastassche, want ik had ’n vriendin, die 
altaid last van kouwe hande had in de winter, die liep din 
skuin achter men, ok mit er hande in main jastassche, en din 
skeurde ze uit. Op lest gaf ik heur main wante maar, maar 
die liet ze deres verskroeie op de vrageleering-kachel en toe 
kreeg ik zo’n standje van men moeder, want ik durfde niet 
zegge, dat ik ze uitliend had. In de winter hong de stikkezak 
onder de jas, want as ’t sneide of regende, zouwe je stikke 
aars nat worre. We gonge altaid taielek van huis, want je 
moste ’n beetje taid hewwe om te drusselen. Die buurmaidjes 
moste din in durp nag nichies ofhale en ik liep in men ientje 
deur. Als er din deres ’n goeie vrouw was, die van ’n visch- 
boer garnèle kocht, ien cint ’n koppie vol, o, din beurde ’t 
welderes, dat ze an me vroeg, „moet je ok ’n koppie Maar- 
tje?” En dat vond ik wat lekker. De stikke, die je mee krege 
nei skool, twei stikke roggebrood of zwisser mit butter, en 
’n half brood d’r op, meer kraig je niet mee, zai men moe- 
der, aars is er gien end an, wanneer je seivens thuis kome. Ik 
dink altaid, as ik je niet te veul mee geef, kraig je honger en 
loup je wel wat an om thuis te komen. Maar ik kreeg nooit 
gien honger, leek ’t wel. ’k Was altaid erg zelsch. Was er wat 
veul volk op de weg, din bleef je d’res staan; wazze de bou- 
wers an ’t biete laden an de weg, en keek je deeres ’n taidje 
nei, din zaide ze welderes: „Moet je niet nei huis, zus, ’k dink 
dat je an de pankoek moete,” maar ik liep er niks harder om. 
Zat eres ’n vrouw buiten te braien of ’t ien of ’t aare hand- 
werkje te maken den gong ik soms bai er op ’t drumpeltje zit- 
ten te kaik. Je wiste presies, wie er van handwerke hield en 
wie niet. Zag je an de weg ’n nuuw haakt bovenlicht of tus- 
schenzetsel van een gerdain, dat aigen werk was, je bleve 
der gewoon bai staan te kaik. ’t Beurde welderes, dat ’k ’n 
booskippie dei, voor ’n ouwe vrouw en din kreeg ’k uit skool 
vandaan, een dikke kruin zwisser van d’r, mit dik butter der 

op, en dik suiker, en dat smaakte; ze zai din, eet ’t hier maar 
efkes op, Luit en ik kinne de kruine niet meer baite, maar jai 
luste ze wel, è! Nouw, wat smaakte dat lekker din en ’n kop 
koffie er bai, zo’n poepelok vol, mit ’n houp melk en zuiker; 
’n paar van die plaatjes, die ze uitknipt had, uit de tebaks- 
brieve van „de Ekster”, en ’n cent en je wazze de Koning te 
raik. Voor ien vrouw most ik de broeder zak welderes op- 
houwe, as ik nei skool gong, en din kreeg ik drie cinte. Din 
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zai ze: „Koom terug maar an, om je cinte,” en dat dei je din 
ok, oor, en was ze din soms niet thuis, din gong je er daags 
ter an weer heen. Om elf uur gong de eerste twei jare de 
skool uit en maandes, dinnesdes en woenesdes en vraides 
most je ok nei skool van ienen tot drieen. ’t Derde skooljaar 
moste we van elf tot twaalf en van drie tot vier handwerke 
net zoo lang tot we van skool gonge. Din was ’t in de winter 
al aardeg skemerig, as ’t heele dag skool was, eer we thuis 
kwamme. Ja, ’t beurde deres in ien van men eerste skool jare, 
dat men moeder docht wat is Maartje laat, ’k moet eres efkes 
op daik kaike, ’k miende dat ze al te met thuis was en nouw 
zien ik niks meer van der. ’t Was mooie lichte maan en ik 
docht, wat een mooie volle maan, ’t is net een manje en hai 
gaat altaid maar mit men mee ok. As ik nouw terug gong, 
zouw ie din ok mit men mee teruggaan? En ik gong weer 
terug en keek nei de maan, die zoo mooi boven de zei sting, 
en docht er heelekendal niet meer om, om nei huis te gaan, 
zo’n staive kaik had ik. Men moeder liep me verbai en ik zag 
’r gieniensen. Toe gong ze weer terug en toe ze geneven m’n 
was, zai ze: „Maar Maartje, moet je niet nei huis?” ’k Ver- 
skoot er van. As ik thuis kwam, was ’t lessie eerappele en 
baispul altaid best warm in de middelskospan en as ’t eten 
dein was, as ’t heele dag skool was, most ik te bed. Din lag 
je, as je later wat grooter worre, nei de zon te kaik, die onder- 
gong as je in de zeumer om zeuven uur te bed moste, maar 
later zakte je wel of. ’k Hew negen jaar op skool loupen en 
om ’t weer gien dag verzuimd. Twei keer het men vader me 
om acht uur uit de drouge kolk vandaan haalt bai ’t water- 
mesien, toe wazze we deer an ’t palingkies vange, maar toe 
most ik zonder eten te bed, van m’n moeder, maar m’n vader 
begrootte ’t en die brocht me later nag een paar stikke op 
bed. We hadde heelegaar gien erg in de taid, tot er op lest ien 
zai: „Maar Maartje, is dat je vader niet?” ’t Laikt wel en toe 
loupe, dat begraip je. ’t Eerste wat je deide, was as je soggens 
je bed uit kwamme, ofwosschen en je heer kamd hadde, efkes 
nei daik, kaike, hoek weer ’t was op zei, of je op daik of in de 
onderdaik loupe moste. In de winter kreeg ik ’n peperement 
in m’n mond, voor de koud, as ik van huis gong en je liepe 
mit strenge Oostewind de onderdaik langs. Altemet keerde 
je je maares om, om efkes asem te halen en din nam je de 
biene maar weer onder ’t gat en vort gong je maar weer. In 
de winter as er puur snei lag, mochte we welderes meeraie 
mit een buurman, mit peerd en ar en as er ais kwam, en ’t 
kon over dwars, gong Janbuur voorop, mit een dikke stok, 
wai er achteran en zoo haalde hai ons ok weer, maar zai die, 
as ik hoor, dat jullie in ’t middeguur prebeere om op ’t ais 
te komen, neem ik jullie terug niet mee, en we prebeerde ’t 
ok niet. We hadden respekt voor Janbuur. De eerste skool* 
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jare gong ik zateres, woenesdes en Zundes s’ middes, as ze 
thuis wazze te speulen nei men buurmaidjes. Later most ik 
braide of kousestoppe voor men moeder en de leste jare, toe 
ik op skool liep gong ik te kousestoppe nei een buurvrouw, 
die een groote huishouwing had en kreeg elke middeg deer 
’n kwartje voor. Zundes kon ik din wel braide. Leze, houw 
maar. De krante zocht ik van de weg op en las ze din, as ik 
op daik liep. Ok vond ik ze welderes an de daik, een stikke- 
brief van dien en daar. Van meister kreeg ik wel deres ’n 
boek mee te lezen, deer begon ik din in, as ik uit skool van- 
daan op daik liep, maar as ik wat dicht bai huis kwam, gong 
’t in de stikkezak en douwde ’t thuis weg. Twei keer heb ik 
men laai mee nei huis had. Toe most ik honderd regels skrai- 
ve: „Ik mag in skool niet prate.” Onderweg had ik ze al skre- 
ven en douwde men laai bai een boer onder de hooiklamp. 
Maar o, jé, ’s nachts regende ’t en alle regels half uit, en de 
tweide keer wazze ze onderweg wat uitgaan, deur ’t slechte 
weer en ’k kwam er te laat deur thuis, zoodoende kreeg ik 
een briefie mee van men moeder, dat dat gien werk was. ’t 
Leste jaar, dat ik op skool liep, reed ik ’n maidje uit ’t durp 
vandaan in ’t sportkar nei en uit skool. Deer verdiende ik twei 
dubbeltjes mee in de week, en was deer wat mee in ’t zin. 
Toe ’t teugen Sinterklaas liep, docht ik, nouw zei ik eres wat 
voor men moeder koupe. ’k Kocht twei muiltjes van zuiker- 
goed, voor zeuventien en een halve cint en ’k kreeg nag een 
standje van der, dat ik men twei dubbeltjes niet thuis brocht 
had. Toe op een goeie keer, dat ik om men buurmaidjes te 
haal kwam, Meroitjebuur te bed lag en bai heur in ’t bed ’n 
klain broertje, was ik er net zoo biaid mee of ’t main aigen 
broertje was; ’k mocht op ’t uitskuifbankie van de bedstee 
staan en efkes an zen klaine handje voele en men moeder zai 
seivens: „As je nouw murgenochtend weer bai Meraitjebuur 
xom, din zeg je maar: „Veul zegen mit je overwinst” en dat 
dei ik vanzelf. Dat joonje gong later mit de bokkekar nei 
skool. t Het me nooit berouwd, dat ik zoo lang op skool 
loupen hew. ’t Was men mooiste taid. Ien keer was ’t naggeres 
mit slecht weer, dat men buurmaidjes in ’t begin van ’t durp 
liepe te snoffen, zokke natte biene as ze hadde, de kapers 
ware zoo vies en ze wazze zoo hufterig, toe we een boerin 
teugen kwamme, die de krant nei er moeder brocht. „Nouw 
maidjes,” zai ze, „jullie hewwe ok slecht weer. Ik begraip jul- 
lie moeder niet. ’t Is aigelijk gien weer om nei skool te gaan. 
(jaan maar efkes bai main huis an, deer staat een lekre war- 
ïï 1 ® P' Ijkken stoof onder tafel op staltje, gaan deer maar mit 
jullie biene op, en as jelui wat ofdrougt binne, zal men zeun 
Maarten je wel nei huis bringe ” Ik gong ok mee, want ik 
wouw ok wel thuis brocht worre mit de dichte wagen, en 
Maarten brocht ons an t huis van die maidjes toe, en ik gong. 
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’t leste endje loupe. Toe ik thuis kwam, zai men moeder: 
„Wel allemachtig, deer komt Maartje werempel weer thuis. 
Had nouw maar deur gaan, je wazze nouw al zoo veer.” 
’k Hew ’t nooit meer prebeerd om terug te komen om ’t weer. 
En eerbied voor meister, ’k Weet nag best, ’k most erres 
lache in skool, toe most ik voor de klas staan, mit men ge- 
zicht nei ’t bord, en toe perbeerde ik achterom te kaiken, 
maar o, jé, ’t was of meister ouge in zen nek had. Hai nam 
me bai men arm, zai niks, maar zette men in de gang. Meister 
was erg kwaad op me, dat konne we zien, an de puist, die hai 
achter in zen nek had. Was die blouw, nouw din was ’t niet 
best. ’k Gong in ’t huisie achter skool zitten en toe meister 
deres kaike most, weer ik was, gong ik op hurkies voor ’t 
deurtje zitten, dat ie me niet deur ’t raampie zien kon, en 
gong mit de aare jonges nei huis, din had ’n aar der gien erg 
in, dat ik de skool uitstuurt was, want deer skaamde ik men 
toch voor. De jonges name altaid de pet of voor meister of 
juffrouw, en nouw? Toe meister vaif en twintig jaar trouwd 
was, wiere we trakteert en kreeg ie van ons een skraifberoo 
We moste allegaar voor z’n huis staan. Meister en zain 
vrouw kwamme buiten en we zonge allegaar: 

Neem deze’ blijk van liefde en van achting, 

Zilv’ren Bruidspaar, van ons aan, 

En wij hopen allen zeker. 

Dat het u goed aan mag staan. 

Moge het een plaatsje vinden. 

Bij al ’t moois van uwe vrinden, 

Dan is onze wensch vervuld. 

Dan is onze wensch vervuld. 

Moog het u nog heel veel jare, 

Zijne beste diensten biên, 

Moogt gij er nog vaak bij zitte, 

Onze schrifte na te zien. 

Of hebt gij anders, 

Iets te schrijven, 

Moog het u dan steeds gerijve. 

Dan is onze wensch vervuld. 

Dan is onze wensch vervuld. 

Dat had de ondermeister voor ons opmaakt. As de skool 
uitwas, gonge de meisters en juffrouw nei huis, elk mit ’n 
houp schrifte onder hullie arm, die ze neikaike moste, en 
om nog wat achterankomers wat te leeren. Wat ’n verskil 
bai nou. As nouw de jonges nei skool moete, ze sleipe tot 
acht uur toe, gouw kieid en ofwossen, stik eten, de fiets 
pakt, efkes roepe, dat ze vort gane, of gieniensen roepe, dat 


ze vort gane, en deer gane ze. Middes kome ze thuis te eten 
op de fiets en as ze veer weune van de skool of, worre ze 
haalt en brocht deur ’n autobus. De school gaat al om twei 
uur uit, dat ze hewwe nag ’n heele middeg om te dangelen. 
Seivens om negen of tien uur vliege ze nag langs de weg, 
’t zai loupende of op de fiets. Meister groete, dat skiet over, 
want meister nag de jonges hewwe hoede nag pette op 
hullie houfd soms. As ’t skool uit is, gaat meister vare mit 
zen vrouw in een kanootje. Iemes lesten kwam ik bai men 
buurman, weer meister ok juist zat. Ik gaf ’m ’n hand en 
vroeg, hoe ’t mit em was. Men buurman zai: „Kraig ik gien 
hand, Maartje?” Ik zai: „Welnei, weerom? We ziene me- 
kaar temet alle dage en din geef je mekaar gien hand, as je 
mekaar ziene, of ’t moet eres weze, dat je jarig binne, of as 
’t Nieuwjaar is, en ik hew altaid leerd, eerbied en achting 
voor een skoolmeister, juffrouw en een domené.” „Dat jai 
stelle meister boven main?” zai die. Ik zai: „Ja oor! Dat zei 
je miskien wel niet zinne, maar dat is toch zoo. Dat binne 
toch minse die meer letters eten hewwe as wai, en as wai 
nouw al gien eerbied voor meister hewwe, wat wordt ’t din 
mit onze skooljonges?” Men buurman zai niks en meister 
most eres lache. Toe ik van skool gong, krege we een lessie 
van meister mee op onze levensrais, zai die en van de jon- 
ges nag van de maidjes bleve de ouge droug. ’t Was ’n 
strenge meister, die meister Ott, maar we hielde toch van 
em, ik tenminsten wel. Dat was de ien en dertegste Maart 
en toe most ik t naaien nag wat leere bai een jong maidje 
in ’t durp en de drie en twintegste Juli worde ik thuis huis- 
houwster, want men moeder kwam toe te sterven, en toe 
most ik anpakke, maar ik hew nag verskaien keere in men 
ientje snoft, dat ik verlangst had, om weer nei skool te gaan, 
want ’t was thuis erg stil en ik gong maar ien keer in de 
week nei de Kerkebuurt te vrageleering en mit genoegen 
vertel ik nag an men warskippertjes in de vekansie van main 
skooljare, toe Maartje uit de Biemster nag zo’n skoollou- 
pertje was. 


MAARTJE UIT DE BIEMSTER. 


Slechte tijden voor mijn geboorte- 
plaats: Abbekerk, 

door H. Langedijk Hz. 


De heer D. Brouwer schreef in de Vide bundel van „West- 
Friesland’s Oud en Nieuw” een artikel genaamd „Slechte 
tijden voor West-Friesland”. ’t Deed ondergeteekende goed, 
hierin iets te lezen over z’n geboorteplaats Abbekerk. 

De heer Brouwer spreekt in gemeld artikel over een reso- 
lutie van de Staten van Holland van 13 Junie 1759. ’t Origi- 
neel van deze resolutie vond onderget. bij Fam. Wed. J. 
Spaander te Midwoud, die ’t welwillend ter kopieëring af- 
stond. We laten deze resolutie hieronder volgen: 

„Pro Ecclesia. 

De Staaten van Holland ende WestVriesland, Doen te 
weeten; Alsoo ons te kennen is gegeven bij Kerkmeesteren 
van de gecombineerde Kerken van Abbekerk en Lambert- 
schagen, dat de Kerkengoederen van ABBEKERK beston- 
den in 20 morgen 533 drie vierde Roeden Land; de helft in 
een Obligatie groot in Capitaal negen honderd guldens, 
staande ten comptoire van Medemblik, alsmede in een Obli- 
gatie voor het geheel groot in Capitaal agt honderd en tien 
gulden, Staande mede ten bovengem. Comptoire: dat op- 
gemelde Landerijen veele jaren voor de nog duurende Run- 
dersterfte dooreen geslagen, aan huurpenningen gerendeert 
hadden een somma van ƒ 442.5. — ., daar bij genomen de in- 
tressen van bovengemelde Obligatien tot ƒ 45. — . — ., alsmede 
de Erfpagten staande op verscheye perceelen ter somma van 
ƒ 9.7. — ., mitsgaders de penningen provenierende van ’t be- 
graven, ’t collecteeren in de gemeente, en stoelengeld der 
Vrouwenstoeten, bedraagende te samen (het eene jaar door 
het andere gereekent) jaarlijks omtrent een somma van 
ƒ 70. — . — ., en laatstelijk contribueeren die van Lambert- 
schaag alle jaaren tot onderhoud van de Pastorie ƒ 8. — . — .; 
bedragende dus het geen jaarlijks word ontvangen een som- 
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ma van VIJF HONDERD VIER EN SEVENTIG GUL- 
DENS EN TWAALF STUWERS; waartegens de Supplian- 
ten belast en beswaart waren met: 

de betalinge van ’t half Predikants- en Kosters tractement, 
de ordinaire en extraordinaire verpondingen, en andere bin- 
nenlandse lasten en omgelden, hier bij genomen de nodigen 
reparatiën aan Kerk en Predikantshuys, Classikale en andere 
ordinaire onkosten, mede verscheijde jaaren dooreengeno- 
men, koomende overzulks den jaarlijksen uitgaaf te bedra- 
gen een somma van ƒ 811.8.6., dus vervolgens jaarlijks te 
kort een somma van ƒ 237. — . — soo dat het voor de Sup- 
plianten onmogelijk was geweest haare ordinaire en extra- 
ordinaire lasten te kunnen opbrengen, maar waren daardoor 
van het Schotboek tot Medemblik verschuldigt geraakt en 
te quaad gebleven tot den jaare 1757 incluis een somma van 
ƒ 201.14.8., en tot Abbekerk een somma van ƒ 643.2.8., maa- 
kende te samen een restant van ƒ 844.17. — .. 

En aangaande de Kerkegoederen van LAMBERTSCHAAG 
bestaan dezelve in 14 een vijfde morgen Land, en in een Obli- 
gatie staande ten lasten van het gemeene Landscomptoir tot 
Medemblik, groot in Capitaal drieduysend agt honderd ses 
guldens, vier stuyvers twaalf penningen, welke Landerijen op 
gelijke wijsen eenige jaaren door een genomen aan huur had- 
den gedaan een somma van ƒ 320. — . — ., hierbij de intrest van 
bovengenoemde Obligatie, bedragende de somma van 
ƒ 104.13.14., en aan Erfpagt ƒ 36.4.10., item het stoelengeld der 
Vrouwenstoelen, en collecte, bedraagende het eene jaar door 
’t ander een somma van ƒ 44.2.2., koomende overzulks den 
geheele ontfang voor een jaar tebedragen een somma van 
VIJFHONDERD EN VIJF GULDENS; waaruit moest wor- 
den gedragen dezelfde Lasten als Abbekerk, en dan nog daar 
en boven de intrest van het geene de Supplianten van tijd tot 
tijd hadden moeten opneemen, bedraagende aan Capitaal een 
somma van elfhonderd twee en negentig guldens; hier hij ge- 
nomen de jaarlijkse Lasten soo van verpondingen als binnen 
omslagen van de 14 een vijfde morgen bedroegen de jaarlijkse 
Lasten meerder dan het inkomen deser Kerk een somma van 
ƒ 185. — . — ., of daaromtrent, als was geblijkende bij de korte 
staat aan ons geëxhibeert; zijnde daardoor de Supplianten 
verschuldigt geraakt ’t geen op gemelde staat was gespecifi- 
ceerd bedraagende te samen een somma van veertienhonderd 
vijf en seventig guldens: En wanneer de Supplianten hier bij 
mogten opgeeven het geene de Kerk de laatste vijftig jaaren 
uit Dorpskasse door toevallen, die geen uitstel konden lijden 
had genooten, zoude uit de rekenboeken van Burgemeesteren 
geblijken, dat hetzelve quam te bedragen duijsenden van gul- 
dens, waardoor Dorpscassa ook soodanig was uitgeput en 
verarmt geraakt, dat Burgemeesteren niet in staat waren om 
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de houten Tooren, die ver boven de honderd jaar had ge- 
staan, te repareeren, en waardoor dezelve Tooren thans in 
een seer slegte staat en bijna onherstelbaar was geraakt: En 
wijl door het verval der Ingezetenen, soo wegens de aanhou- 
dende Rundersterfte als andere drukkende en dringende re- 
denen, in dese tijds omstandigheden de Supplianten haar 
buyten staat vonden gestelt om iets te kunnen excogiteeren, 
j ^ - u er hand te nemen, als alleenlijk om haar te werpen in 
de Schoot van Ons, als waare Voedsterheeren van Gods ker- 
ken, en de eenige troost en hulpe van noodlijdende, opdat sij 
door onse gunste mogten behouden de oeffeninge van de waa- 
ren Godsdienst, ter beschaming en in weerwil van een me- 
nigte Pausgesinden, woonende in en omtrent haare Dorpen- 
Al waarome de Supplianten zig keerden tot Ons, op het eer- 
biedigste versoekende, dat sij Supplianten alle voorn. Lande- 
rijen Obhgatien en verdere inkomsten met en beneffens haare 
het geene de Supplianten daarop waren verschul- 
digt, — aan onse Gecomitteerde Raaden in West Vriesland 
en het noorderquartier mogten cedeeren, en ten behoeven 
van het gemeene Land overgeeven, en sij Supplianten vervol- 
gens van voren gemelde schulden mogten worden gelibereert 
ende ontheven, en dat in vervolg, van tijd tot tijd de tracte- 
menten van Predikants en Koster jaarlijks met onderhoud 
van de kerken en Predikantshuys door onse Gecommiteerde 
Raaden voornt. op Ordonnantie ten lasten van ’t gemeene 
Lands Gomptoir mogten worden voldaan; ofte anders dat wij 
zodanige yoorsieninge en orders, tot reddinge van haar Sup- 
plianten deplorable staat, geliefden te doen en te stellen als 
Wij na onse hooge Wijsheid en goedgunstigheid zullen komen 
goedvinden te behooren. 


ouu is i, uat wij ae zaak en t versoek voorsz. overgemerkt 
hebbende, en geneegen weesende ter beede van de Supplian- 
ten, na ingenomen consideratien en advies van onse Gecom- 
mitteerde Raaden in West Vriesland en den Noorderquartie- 
re, uit onse rechte wetenschap, Souveraine macht en authori- 
teit, geconsenteert en bewilligt hebben, soo als wij consentee- 
ren en bewilligen bij dese, om aan de Supplianten te verleenen 

DUuMND^rnmFNl| :I ' DING TER SOMmX VANEEN 
waÏ? D i GU ^ DE ^ S wegens onvermogen van de Kerken 
tot Abbekerk en Lambertschaage, om haar achterstallige las- 

GULdInS ^OOR^DE^ER^TOT^ABB^KERK^en^DR^E^ 

bÉrtscha A f r-p' DE ) NS VOO , R DE KERK TÓT LAM- 
BüKlSGHAAGE, onder speciale conditie, dat de Suppliam 

ten, hetzij bij omslag over haar Ingezetenen of andere midde- 
en, daar toe te versoeken, zullen moeten zorgen voor het on- 
derhoud van haar Kerk en Pastorije, mistgaders betaalinge 
van het tractement van de Predikant en Koster. g 
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Wordende de Heeren onse Gecommitteerde Raaden te 
Hoorn resideerende gequalificeert, om de nodige Ordonnan- 
tiën van quijtschelding aan de Regenten van de bovengem. 
Dorpen te verleenen, wanneer gebleken zal sijn, dat Regen- 
ten de agterstallige verpondingen aan de Kerken ook hebben 
geremitteerd, en dat dezelve Dorpen alle haare restanten tot 
op de vorenstaande somme ten gemeene Lands Comptoire 
tot Medemblik hebben afbetaald. 

En word der Supplianten ander versoek gewesen van de 
hand, en aan dezelve gelast, dit ons octroij te doen registree- 
ren ter Secretarije van de Heeren Gecommitteerde Raaden in 
West Vriesland en het Noorderquartier. Lastende een ieder 
die het aangaan zal zig hier na te reguleeren. 

Gedaan in den Hage onder onsen grooten zegele hier aan 
doen hangen, den dertiende Junij in het jaar onzes Heeren 
en ^Zaligmakers duijsend seven honderd negen en vijftig 

(Onleesbare handteekening) 
Ter ordonnantie v. d. Staaten 
_ . (get.) V. d. MIEDEN. 

Geregistreert ten finantie in 
WestVriesland en ’t Noorderquartier 
Reg: sub Lt.D.N. 104. 

Gedaan binn: Hoorn den 2 August. 1759. 

(get.) HOGEL VAN STRALEN. 

t Bovenstaande „Otroy aan de Heeren Kerkmeesteren van 
Abbekerk en Lambertschaage” geeft een duidelijk beeld van 
de „deplorable toestand ’ van de financiën der beide kerken 
destijds. 

Dat het een vijftig jaren vroeger niet veel beter er mee ge- 
steld zal zijn geweest blijkt uit een Resolutie van de Staten 
van 22 Aug. 1708, waarin aan de beide kerken „Octroy tot 
het opregten van een Loterije” wordt verleend. Wij laten dit 
document, dat ons door de Edelachtbare Heer K. Zijp Jz., 
burgemeester der gemeente Abbekerk, bereidwillig uit het 
archief der gemeente ter kopieëring werd afgestaan, hier 
volgen: 

„Clein Segel 

18 Gl. 

De Staten van Holland ende WestVriesland doen te wee- 
ten, AIsoo Ons is vertoond bij de Regenten van Abbekerk 
en de Regenten van Lambertschaage, dat haar van tijd tot 
tijd was gebleeken, en nu wederom door Kerkmeesteren en 
Arme Voogden vertoont, dat de lasten van Verpondingen, 
Dijckgelden harer Landerijen, Tractementen aan de Predi- 
cant en twee Kosters, als anders verre surmonteerde der- 
selver provenues ter Somme van ontrent SES HONDERD 
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GULDENS jaarlijcx, buijten en behalven d’extraordinaire 
seer noodige reparatiën, die aan Kerken respective (gecombi- 
neert ten respecte van de predickdienst) tot conservatie on- 
vermijdelijk zouden moeten worden gedaan, na genomen in- 
spectie gecalculeert op ten minste TWEE DUISEND VIER 
HONDERD GULDENS, door al het welke genecesseert 
waren geworden te moeten denken op favorabele middelen, 
en dewijl bij provisie niet beter hadden excogiteeren als een 
LOTERIJE na het exempel van andere plaatsen, soo keerden 
de Supplianten sig tot Ons, versoekende Ons Octoy tot het 
opregten van een Loterije voor yder Dorp a driemaal hon- 
derd duysend, en alsoo voor beyde Dorpen te samen van ses 
maal honderd duysend guldens. 

SOO I S T; dat Wij de saak ende ’t voorsz. verzoek over- 
gemerkt hebbende, ende genegen wesende ter beede van de 
Supplianten, naar ingenomen consideratiën ende advijs van 
Onse Gecommitteerde Raden in West Vriesland ende den 
Noorderquartiere, uyt onse regte wetenschap, souvereyne 
macht ende authoriteyt, aande n oorn. Supplanten hebben ver- 
leend ende verleenen aan deselve bij desen: 

OCTROY TOT HET OPREGTEN ENDE HOUDEN 
VAN EEN LOTERIJE, voor yder Dorp van drie maal hon- 
derd duysend guldens, ende alsoo voor beyde de voorsz. Dor- 
pen ter Somme van ses maal honderd duysend guldens, mits 
dat het reguleren van deselve Loterije, ende het emploij der 
penningen daar uyt te resulteren zal moeten geschieden met 
overleg ende approbatie van gemelde onse Gecommitteerde 
Raden, ende dat van alles ’t zijner tijd behoorlijke reekening 
ende verantwoording aan deselve gedaan zal moeten wor- 
den; 

Lastende allen ende eenen ygelijken dien het aangaan mag 
hen hierna te reguleren. 

Gedaan in den Hage, onder Onsen grooten Zegele hier aan 
doen hangen, den twee en twintigsten Augusti, in ’t jaar Ons 
Heere ende Saligmakers Seventien honderd en agt. 

(get.) A. HEINSIUS. 

Aan de buitenzijde van het perkament staat: 

„Ter Ordonnantie van de Staten, 

(get.) SIMON VAN BEAUMONT.” 

Dat de fransche tijd, omstreeks honderd jaar later, ook 
geen bloei met zich bracht, blijkt uit het volgende: 

Voor de Vide Bundel leverde ondergeteekende een bij- 
drage, getiteld „Een oud Reglement” welk reglement een in- 
struktie bevat van een schoolmeester, zekere Gerbrand Brug- 
man, afkomstig van Lutjebroek, die in 1795 te Abbekerk werd 
benoemd op een salaris van ƒ 155. — . Daarenboven had hij 
eenige bijverdiensten. Een twintig jaren later konden blijk- 


baar zijn ontvangsten niet zijn uitgaven dekken voor zijn tal- 
rijk gezin (hij kreeg negen kinderen, van welke één als kind 
overleed); althans in het jaar 1817 beklaagde Brugman zich 
bij de Gouverneur van Noord-Holland over zijn te laag in- 
komen, dat verminderd was doordat hem de posten van 
Schotgaarder en Collecteur ontnomen werden. 

De Gouverneur vroeg advies over deze aangelegenheid aan 
de Schout van Abbekerk, de heer Jn. Spaander. Deze ant- 
woordt bij schrijven van 18 Jan. 1818, en deelt de Gouver- 
neur mede, dat G. Burgman geen reden tot klagen heeft. Im- 
mers zijn traktement is volgens de Schout, ondanks de ver- 
mindering bovengemeld: 

Van ’t Dorp ƒ 180. — . 

Van de Kerk „ 50. — . 

Als Schotgaarder 1817 „ 70. — . 

Dan heeft dezelve in 1817 een post gekre- 
gen van Expeditie, waarvan ’t vaste trac- 
tement ons onbekend; dit weten wij, dat 
bovendien nog emolementen van de bil- 
jette worden genoten. Wij zouden dit ge- 
rust durven calculeere op 100. — . 


Totaal ƒ 400. — . 

Verder zegt de Schout in gemeld schrijven, dat, indien het 
salaris van G. Brugman was gebleven zo ’t was, „het als dan 
een Waarheid zoude zijn, dat het grootste gedeelte (der in- 
gezeten) welke daaraan moesten betalen, op verre na zoo 
veel inkomen niet zou hebben als G. Brugman, daarenboven 
in 1816 de varkens en veel schape verloren en gepasseerde 
Jaar en nu de nog weinige overgebleven schapen sterven . . En 
daar G. Brugman bovendien bekend is, niet geheel zonder 
middelen te zijn, zoodat in die smaak zijn klagen overdreven 
is.” 

„Alwaarom wij van advies zijn, dat zijn verzoek behoort te 
worden afgeslagen.” 

(get.) Jn. SPAANDER, Schout. 

M. WIJDENES. 

C. KISTEMAKER. 

Jb. KAMP. 

P. BAKKER. 

Tot zoo ver ons verhaal over de slechte tijden voor West- 
Friesland, en in ’t bizonder voor Abbekerk. We zouden nog 
meer slechte tijden kunnen beschrijven en daar bij nemen 
de huidige crisis. We vragen echter liever de Redaktie een 
plaatsje in de volgende Bundel, om dan eens te spreken over 
voorspoedige tijden voor m’n geboorteplaats. 

H. LANGEDIJK. 


Spierdijk, Sprokkelmaand 1933. 




Westfriezen 


van verdienste. 


WOUTER SLUIS. 


Wouter Sluis werd volgens het register van geboorte der 
gemeente Hoogkarspel op 7 November in het jaar 1827 
aldaar in de buurtschap „de Hout” geboren. Het geboorte- 
huis is voor enkele jaren gesloopt en op de plaats is de 
nieuwe boerderij van den heer C. Stapel verrezen. Zijne 
ouders waren Reijer Sluis en Marijtje Smit en beoefenden 
het boerenbedrijf. Zij verwisselden na enkele jaren van 
woonplaats en vertrokken naar Hem, gemeente Venhuizen. 
Hier is het dat Wouter heeft schoolgegaan en in het ouder- 
lijk bedrijf is groot gebracht. 

Als oudste van vijf kinderen was hij vroeg en meer dan 
anderen mgeleid in den werkkring en de levenservaring van 
zijn vader, dien hij meermalen op reis naar Friesland voor 
i ei r ?j n * coo P van vee mocht vergezellen. Op vijftienjarigen 
leeftijd moest hij dezen verliezen, doch de toen reeds ver- 
kregen mdrukken hebben ongetwijfeld niet nagelaten een 

gF ?°^o L goe > de r inv,oed uit te oefenen in geheel zijn leven. 

In 1848 huwde hij op 21-jarigen leeftijd met Geertje Stapel 
en kwam niet haar op 1 Mei van uit Hem te Beemster wo- 
nen op de boerderij aan den Hobrederweg, thans bewoond 
door de weduwe Velzeboer. Vol goeden moed begonnen zij 
jongemi zich aan de omgeving aan te passen en hun 
bedrijf op het nieuwe arbeidsveld met goede verwachtingen 
uit te oefenen. Edoch, na negen jaar overleed de vrouw van 
Sluis op 5 November van het jaar 1857. Uit hun huwelijk 
was een zoon geboren, Reijer genaamd, die, gehuwd, vroeg- 
tijdig is overleden. 


net volgende jaar trad de heer Sluis in het huwelijk met 
Antje Admiraal, weduwe van Dirk Kooij, die aan den Nek- 
kerweg op het „Deutzen Hofje” woonde. Hierdoor kwam 
Wouter Sluis op 2 December 1858 op die boerderij. Deze 
hofstede, thans eigendom van de Ridderlijke Duitsche Orde 





overleden 20 Februari 1691 te Bloemendaal 

WOONDE EN WERKTE VAN 1856 TOT KS7 OP DEZE BOERDERU 

Zijn leven en streven waren met opoffering van ejgen 

BELANGEN GEHEEL GEWIJD AAN DEN VOORUITGANG V*N DEN 

landbouw. 

ALS ERKENNING VAN ZIJNE GROOTE VERDIENSTEN EN ALS 
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de „Balije van Utrecht”, werd door hem gepacht van de 
Instelling „Het Deutzen Hofje” aan de Prinsengracht te 
Amsterdam en bewoond van 1858 — 1887. Hier was het, dat 
hij arbeidde als een goed zoon van het platteland te midden 
van het gezin, werkende met zijn personeel als met goede 
kameraden van den vroegen morgen tot den avond om het 
bedrijf zoo goed mogelijk te doen slagen. 

Op 1 November 1870 overleed zijn echtgenoote en stond 
hij wederom alleen. 

De boederij werd in 1881 vervangen door een nieuw ge- 
bouw, waarvan het woonhuis volgens het ontwerp van den 
architect van het „Deutzen Hofje”, doch het achtergedeelte 
met de vertrekken voor melkverwerking, veestallen enz. op 
aanwijzing van Sluis en geheel overeenkomstig zijn verlangen 
is gebouwd. Nog heden ten dage is dit gebouw een mooie 
getuigenis van zijn practischen zin, van zijn goede denkbeel- 
den en opvatting betreffende de eischen van een flinke boer- 
derij. Ruime, doelmatige, goed geventileerde en rijkelijk ver- 
lichte stallen, waarin het vee in plaats van met dikwijls ver- 
ontreinigd slootwater op gemakkelijke wijze steeds voldoen- 
de van goed drinkwater kon worden voorzien. Vertrekken, 
geschikt voor een behoorlijk bewaren en verwerken van de 
melk zijn er aanwezig. 

Een vernuftig, door Sluis uitgedacht werktuig werd inder- 
tijd door de kracht van het nortonwater in beweging ge- 
bracht en met goed gevolg gebruikt om in de te bewaren 
avondmelk het opschieten van den room tegen te gaan, op- 
dat hij door avond- en morgenmelk gemengd te verwerken 
bij de bereiding van volvette Edammer kaas met éénmaal 
kaasmaken zou kunnen volstaan, zonder daarbij door room- 
vorming veel vet te verliezen. 

Wij zien Wouter Sluis op het „Deutzen Hofje” als de 
nijvere landman, het type van de landbouwende bevolking, 
waaraan Holland en heel ons land zooveel goeds te danken 
heeft en waarin het zich boven vele volkeren als bevoor- 
recht kan gevoelen. Het type van onzen boerenstand, dat 
door stoeren arbeid en sober, eenvoudig leven een welvaart 
heeft gegrondvest, welke het nageslacht in staat heeft gesteld 
zich als krachtige, vrije menschen te kunnen ontplooien en 
daardoor het aloude voorvaderlijke bedrijf in werkelijkheid 
te doen zijn een voorname steunpilaar van het economisch 
leven in Nederland, gelijk het zich door alle tijden heen heeft 
doen kennen. 

Wouter Sluis heeft als een rechtgeaard landman zijn be- 
drijf lief gehad; hij heeft er zich aan gewijd met hart en 
ziel en heeft gewoekerd met zijn krachten en zijn gaven om 
op zijn hoeve landbouw, veeteelt en zuivelbereiding zoo 
goed mogelijk te doen slagen. 
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tü C r^ ad hl J tevens een bijzondere eigenschap, welke 
ik uitdrukkelijk op den voorgrond heb te brengen. Hij was 
een van die milde naturen, die niet alleen voor zich zelven 
unnen arbeiden, doch die zoo heel gaarne iets voor anderen 

dit verlangende blvredigra “ ^ hU gelegenheid « ezoch ' 

ingevoerd. Nieuwe landbouwwerktuigen als zaaimachine 
dorschmachme, maaimachine, hooischudder en andere 
nieuwe gereedschappen werden door hem in gebruik ge 

Toen de beteekenis van het inkuilen van gras in ons land 
bekend werd, was. volgens mededeeling van iemand die 
het we en kan Sluis de eerste, die het in de Beemster £ 
toepassing heeft gebracht. m 

zich gekenmerkt als een man van den vooruit- 
5l£ g ’* d * ,e w e L gelezen en nagedacht heeft, als iemand, die 
UnH t k t ^ + et u re gevoe ^ e aangetrokken. Van de , Hol- 
kndsche Maatschappij V an Landbouw” was hij een ijvedg 
medewerker, evcnzoo van de „Vereeniging tot Ontwikkeling 
V«p den Landbouw in Hollands Noorderkwartier." Bi, S 

j a re n C "8?3^-75 1S l H77 f d< \?E[ iC wi n |: be,rokken en in de 
jaren t»';*— 75, 1877—79 en 1881—83 bestuurslid. In dezen 

kring pleitte Sluis voor het oprichten van een Zuivelschool 

dC ^"schlijkheid naar het voorbeeld Tan S 

ni V h ‘ C ?i? den K ee , ren van me,k in toepassing te brengen 
rir^77 en i gl k g ^ eslo ? t ï n November 1877 aan de op te 

jareT/ Z 200 e SC TTïï de , Beem . ster twee achtereenvolgende 
jaren j z(JU. subsidie te verleenen. Deze is tengevolge 

gekomem dOCnde financieelen steun echter niet tot stand 

jaren h 1880 eTlRSW® g ro ^ nemingen op zuivelgebied in de 
stufs 1 nauw betrokken. Berkbout - * Wieringerwaard, wa, 

overf uinbouw' B j lgiï ’.. i ? 1870 k ™n spreken 

over tuinbouw — het was m den tijd, dat Nederland n na 

h?f e/°K r 1Cht !? gsdienSt op landb ouwgebied bezat — vond 
nfff b ?7 onder * ar van zijn ideeën in Wouter Sluis 
Deze, als man van de daad, werkte in de richting zooals 

lnnd r l F had aangcge ven. Tuinbouw moest op den ?oJr 
g ond komen. Hij begon met het aanleggen van een boom 
gaard en tijdgenooten heb ik hooren vertellen vfnT. 
prachtige vruchten, die hij. tot verbazing van de omwone£ 

Sn! Welnéf„ Verknjeen - Maar nie ' ™° ****» Zes? £t 

er "geregeld ‘vnor'l'l".'^ 2 '^ omgev !n8 ‘ e bevorderen, was 
er geregeld, vooral s Zondagsnamiddags bijeenkomst in 
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rijn woning. Onder vaklui werd daar gesproken door hem 
over drainage, bemesting, snoeien enz. 

Aan verschillende tuinbouwers leverde Sluis voor eigen 
rekening draineerbuizen, hij was hen zelf behulpzaam bij 
het inleggen. Bij gunstige resultaten moesten de onkosten 
vergoed worden. „Of aan deze belofte altijd is voldaan, valt 
wel te betwijfelen”, meent mijn zegsman. 

Sluis was de oprichter der Tuinbouwvereeniging te Beem- 
ster; mede van de coöperatieve augurkenfabriek, welke in- 
dertijd op een buitengewoon succes heeft kunnen bogen. ‘) 

De uitbreiding van den tuinbouw in de Beemster, de vrucht- 
boombeplanting langs de wegen, zijn van hem uitgegaan. 

Land- en tuinbouw konden destijds in den Beemsterpolder 
niet tot hun recht komen wegens een onvoldoende polder- 
bemaling met windmolens, waarvan de werkzaamheid niet 
alleen afhankelijk was van den wind, doch ook van den 
Schermerboezem-stand. 

Het was Wouter Sluis, die steeds aandrong op het stichten 
van een stoomgemaal. Met alles wat in hem was, pleitte 
Sluis voor verbetering van den bestaanden toestand. Zijn 
beschouwingen en becijferingen, alsmede zijn aanteekenin- 
gen omtrent den hoogen waterstand van het Beemster- 
polderwater in de jaren 1865, ’66 en 70 mochten velen over- 
tuigen, de zaak bleef zooals zij was. Hoe Sluis met zijn mede- 
standers ook voortdurend geduldig en volhardend bleef aan- 
dringen, het bestuur van den polder had er geen oog en oor 
voor zoolang de oude Heer Dijkgraaf C. Hartog het roer in 
handen hield. Eerst daarna kon de nieuwe gedachte zege- 
vieren en eindelijk in 1885 werd het eerste stoomgemaal ge- 
sticht op de plaats, waar Sluis het had gedacht. Weldra 
zouden twee andere volgen. 

De verbetering met hare voorspelde goede gevolgen is rij- 
kelijk uitgekomen, de gevreesde en geopperde bezwaren 
van het polderbestuur zijn daarentegen niet bewaarheid ge- 
worden. 

Wanneer men in de Beemster en elders in Noord-Holland 
boerderijen verlicht ziet door brongas, dat tevens voor 
koken wordt gebruikt, dan is menigeen daaromtrent vol be- 
wondering en terecht. 

Wouter Sluis is de man geweest, die de aanwezigheid van 
het gas daar heeft ontdekt en de eerste stappen heeft 
gedaan om het benutten. De heer P. Zeeman Sr., die jaren 
lang aan den Nekkerweg, schuin tegenover het „Deutzen 
Hofje” heeft gewoond, vertelde, dat hij gezien heeft, dat 
Sluis een steel van een Goudsche pijp had gestoken door den 


*) Eerste coöperatieve verzendvereeniging op tuinbouwgebied in 
Nederland, 1878. G. J. Bieleman. Landbouwcoöperatie. 
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bodem van de kaastobbe, waaronder hij het gas had opgevan- 
uiteinde ™ 

De aigemeene belangen van de Rundveeteelt in zijn om- 
gevmg diende hij trots een tegenstand en tegenwerking 
welke volgens getuigenis van een oud-buurman soms haast 

v2f^ te -- taan Wa - re . n ’” door de «Pachting van deTeemSeJ 
Veefokkerij- vereemgmg, waarvan hij in 1885 aan den Voor- 
z tter van de Friesche Maatschappij van Landbouw een re- 
glement toezond, de werkwijze nader omschreef en de zaak 
met warmte tot navolging heeft aanbevolen 

deii ^algemeenen toestand gold"' W “ ar he ' de Verbetóri "* 

ra f e *^ ,°Y5 r veeteelt of over kaasbereiding of over de wen 
schielijkheid van kaasfabrieken. Hij sprak ^ver nTelk' 
opbrengsten, over erfelijkheid van eigenschannen 
rundvee naar bepaalde grondslagen en we] vfc een v.sl 

SfCr ulTcht^afnTte^^t'n,^- 

hnngat 1 ' eenvoudig 2 
begrijpelijk en hadden veel van de boeren-Draatavnnd<-n 

?°°* is o »- de Hollandsche Maatsehap^i va P n LandboSw 
tegenwoordig wel organiseert "aoouw 

in D lf?? te verd ienste van Sluis als zuivelbereider ligt hier- 

kondfgem “ 660 gr ° 0t aantal ver g ad oringcn is gafn ver- 

Kaasmaken is niet afhankelijk van geluk en toeval riet 
van meer of minder toebedeelden legen riet van 3ïf 
bodem of van de woning, althans niet in dien zin da^de 
kaasmaker in gebreken heeft te berusten. * d 

worden maken “ wetenscha P* d *e beoefend dient te 

kems werden begrepen en aanvaard. Bij al ons weten besef* 
fen we ook thans nog dat onze kennis slechts TeTdeele is 
en dat de wetenschap bij alles wat zij omtrent de melk en 
kaasbereulmg heeft verklaard, nog menig vraagstuk on dit 

ge Tn e i hee ?^ e ™ d T oeken en te belichten g k ° P dlt 
In Noord-Holland vooral is Sluis de baanbreker geweest 
van nieuwe denkbeelden over het kaasmaken. Hij deed dit 
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door woord en daad en gaf belangeloos zijn hulp en voor- 
lichting, waar die gevraagd werd op boerderijen. Op ver- 
gaderingen demonstreerde hij het maken van kaas. Het 
„Deutzen Hofje” stelde hij beschikbaar voor jongelui, om de 
kaasbereiding te leeren. Als commensaals hadden zij alle 
werk op de boerderij mee te verrichten. 

De methode van Wouter Sluis en zijn denkbeelden over 
kaasbereiding zijn neergelegd: 

le. In zijne handleiding voor de kaasmakerij (1877), waar- 
van in 1878 bij J. D. Schuitemaker te Purmerend de 2e 
druk verscheen. 

2e. In de voorschriften, welke de Commissie door de Hol- 
landsche Maatschappij van Landbouw ter verbetering 
van de kaasbereiding ingesteld, in 1878 aan de zuivel- 
bereiders ten beste heeft gegeven om ter plaatse, waar 
de kaas gemaakt werd, te worden opgehangen. ‘) Wou- 
ter Sluis was lid van genoemde commissie. 

3e. In het rapport van Aart van der Wouden, die gedurende 
14 dagen op het „Deutzen Hofje” voor de kaasbereiding 
is werkzaam geweest in het jaar 1878 in opdracht van 
de afdeeling „Lekkerkerk en Omstreken” der Holland- 
sche Maatschappij van Landbouw. 

In 1873 had Sluis gelegenheid gehad in Engeland de fabriek- 
matige bereiding van kaas te aanschouwen. 

In 1877 was hij als afgevaardigde van de „Vereeniging tot 
Ontwikkeling van den Landbouw in Hollands Noorder- 
kwartier” en tegelijkertijd als Regeeringscommissaris aan- 
wezig op de groote Zuivel-tentoonstelling te Hamburg, be- 
zocht toen in Sleeswijk — Holstein eenige groote boerderijen, 
in Mecklenburg — Schwerin het uitgestrekte landgoed te 
Raden van den Graaf von Schlieffen en het daaraan ver- 
bonden proefstation onder directie van Dr. Fleischmann. In 
het verslag van de tentoonstelling wijst hij met zijn mede- 
commissaris, de Heer Th. Waller te Anna Paulowna, op de 
dringende noodzakelijkheid van verbetering in de Neder- 
landsche zuivelbereiding, van wetenschappelijke vorming 
van zuivelbereiders, van aanstelling van wandelleeraars, op- 
richting van zuivelscholen enz. 

Een en ander heeft bij hem in hooge mate de overtuiging 
versterkt, dat verbetering in de Hollandsche kaasbereiding 
urgent was en hij zette zijn licht niet onder de korenmaat. 
Met zijn buurman Jan Stuyt richtte hij in 1872 aan den Vol- 
gerweg een klein en toch wel doelmatig kaasfabriekje op 
tot het gemeenschappelijk verwerken der melk hunner boer- 
derijen. Hadden zij succes met de fabriek? Neen — het 


‘) Komen voor in „Leerboek der Zuivelbereiding” door H. B. Hyl- 
kema, pag. 19, 4e druk. 
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nieuwe zoowel bij de productie als bij den afzet bracht zijn 
moeilijkheden mede. De tijd was er niet rijp voor. 

Zoo heeft Sluis, die in zijn eerste periode den tijd van 
opgang en bloei van het veehoudersbedrijf heeft meegemaakt 
en ook daarna den tijd, welke volgde op het gulden tijdperk, 
de dagen van teruggang en groote malaise, in alles mee- 
geleefd en niet geaarzeld mede den weg aan te wijzen, welke 
tot verbetering en opnieuw tot welvaart zou kunnen leiden. 

Een zijner tijdgenooten schreef mij in 1911: „Och, hoe 
menigmaal denk ik, had Sluis toch onzen tijd eens mogen 
beleven. Nog zie ik hem zitten op een avond bij een reeks 
tabellen en een primitief toestel ter bepaling van het gehalte 
van melk. Nog hoor ik hem doceeren over oprichting van 
Zuivelfabrieken voor het verkrijgen van een gelijkmatig pro- 
duct en om de taak der vrouwen te vergemakkelijken.” 

Inderdaad, veel van wat Wouter Sluis als wenschelijk en 
noodig heeft geoordeeld en bepleit voor de verheffing van 
landbouw, veeteelt en zuivelbereiding in Nederland, is ver- 
wezenlijkt, zonder dat hij daarvan getuige heeft mogen zijn. 

Verbeteringen bij de kaas- en boterbereiding zijn inge- 
voerd, kaasfabrieken zijn opgericht, wetenschappelijke on- 
derzoekingen geschieden voortdurend, zuivel-onderwijs en 
voorlichting op zuivelgebied zijn in ruime mate verkrijgbaar 
gesteld, het condenseeren van melk is een belangrijke in- 
dustrie geworden, zoo zelfs, dat Nederland voor dit product 
een sterk overwegende positie op de markt heeft. Van den 
aanvoer in Engeland levert ons land 80 procent. In overeen- 
stemming met de eigenaardige gebreken, die zijn tijd in den 
boerenstand had meegebracht, werden de denkbeelden en 
het streven van Sluis dikwijls niet naar behooren gewaar- 
deerd door hen, die er van hadden kunnen profiteeren. Be- 
dilzucht en kortzichtigheid waren menigmaal een belemme- 
ring. Desniettemin is Sluis steeds goedmoedig zijn vaandel 
voor de boerenwereld blijven ontplooien. 

Thans wil ik doen uitkomen hoe tegenover miskennning, 
hoon en droeven spot, welke Sluis heeft ervaren de groote 
waardeering omtrent zijn persoon en arbeid van velen heeft 
gestaan. 


Hoon en Spot. 

Rijmelaars verzuimden niet bij wijlen zich hiermede on- 
leding te houden. Zoo werd b.v. in boerenkringen bij brui- 
loften en andere gelegenheden in groote vroolijkheid ge- 
zongen het schimpende: 

„Wie kaast volgens methode Sluis, 

Die heeft ’t in zijn hoofd niet pluis” enz. 

Een oude Zeeuwsche boer wist zich uit zijn jeugdjaren te 
herinneren het kritische: 
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Wouter Sluis is nooit thuis. 

Als Wouter Sluis was meer thuis. 

Dan was het beter pluis 
Bij Wouter Sluis. 

Waardeering. 

Na een jarenlang yergeefsch aandringen op een betere 
bemaling en na een dikwijls ervaren onverdiende negeering 
en verongelijking, vond eindelijk het woord van den onver- 
moeiden voorvechter Sluis erkenning in den overgang tot 
de gewenschte stoombemaling niet alleen, doch bovendien 

1 De^eemste^^zelfs* 0 * Hoofdingeland van het Waterschap 

In December 1868 werd aan den heer Wouter Sluis een 
album aangeboden, zooals er in enkele toepasselijke woor- 
den in vermeld staat: „als hoogachting voor zijn arbeid en 
streven, door Leden en Secretaris van de ..Afdeeling Enk- 

Landbo^w ”° mStreken ^ Hollandsche Maatschappij van 

,, Is geteekend: 

K. PRINS, Grootebroek. 

R. REZELMAN, Hoogkarspel 
P. SCHUURMAN, Andijk ' 

K- SCHUURMAN, Bovenkarspel. 
CORNELIS POOL, Hoogkarspel. 

A. PANNEBAKKER. 

Het album is door Sluis als een vriendelijk aandenken ge- 
waardeerd en steeds trouw bewaard. Het bestaat nog ‘). Aan 

rnn HoSSf” ^ de boerderij werd, nadat zij overal waren 
rondgeleid en zorgvuldig over een en ander waren ingelicht 

alLm r ;éth V rüve„ Cht ° 1S htan “ in8 de * t eeke„i„g g in dit’ 

„Op 2 December 1883 werd door A. R. H. Appel boekhou- 

? r ö V f n rt he u ”Pj Utz f n hlofje”, aan den heer fouter Sluis, 
bij gelegenheid dat het 25 jaren geleden was,” — zooals in 

ziin e n n ,?t e t n a ° emd a bum Staat verme,d ~ «dat hij voor het eerst 
zijn nuttigen en zoo zeer te waardeeren arbeid on de Land- 

ïn h l‘ •; D ,f UtZ \ n H °« e ” “”'*>8. naam va„ P Regïmen 
van de Instelling het „Deutzen Hofje” te Amsterdam als 

aan^phod S h p nner ac htmg, een souvenir in zilver en kristal 
d j Ee 5S Z,J den sche PP er van zooveel goeds op het 
gebied van landbouw- en zuivelbereiding — een der voor- 
naamste br onnen van Neerland’s welvaart. — Moge de Goe- 

‘) Het is aanwezig in de bibliotheek van de Landbouwhogeschool 

WiJI w nmgen P, S ge3Chenk Van G ' Visser — Sluis, Oosterdwarsweg 3, 
Wijde-Wormer (kleindochter van Wouter Sluis). 
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de God hem nog een aantal jaren sparen voor zijne hem zoo 
dierbare betrekkingen en zijn nuttigen werkkring.” 

Op 29 Februari 1888 verstrekte de „Tuinbouwvereeniging 
Beemster en omstreken” een Eere-Diploma, „uitgereikt aan 
den WelEdelen Heer W. Sluis ter waardeering zijner ver- 
diensten.” 

Namens het Bestuur, 

(get.) C. W. BAKKER, President. 

JAN DORLAND, Secretaris. 

Bij zekere gelegenheid gaf Prins Frederik, Oom van Ko- 
ning Willem III, uitdrukkelijk als zijn wensch te kennen, dat 
Wouter Sluis naast hem aan tafel zou aanzitten. Deze gebeur- 
tenis is door den vriendelijken bescheiden landman uit den 
Beemster als een hoogst eervolle onderscheiding bij voort- 
during in dankbare herinnering gehouden. 

De „Vereeniging tot Ontwikkeling van den Landbouw in 
Hollands Noorderkwartier”, die Sluis van zoo nabij in zijn 
arbeid kende, benoemde hem in hare algemeene ledenverga- 
dering op 17 Maart 1886 als lid van verdienste. „Deze ver- 
diende onderscheiding werd éénstemmig toegekend, zooals 
de notulen melden, aan den heer W. Sluis, de man, die steeds 
op de meest onbaatzuchtige wijze zijn beste krachten ten 
nutte van het algemeen heeft gesteld en vooral op zuivel- 
gebied, veeveredeling, tuinbouw en waterschapsbelangen zich 
een welverdienden naam heeft verworven.” 

Het reeds genoemde album bevat met de namen der be- 
zoekers van het „Deutzen Hofje” merkwaardige getuigenis- 
sen van de lange rij van personen, die van 1869 — 1886 de boer- 
derij van Sluis heeft bezocht. 

De vreemdeling, die Nederland bezocht, kwam destijds 
naar Wouter Sluis om te aanschouwen en te bewonderen, 
wat deze in zijn veestapel, in zijn verbeterde kaasbereiding 
en in den land- en tuinbouw had weten te bereiken. 

Zij komen van heinde en verre de bezoekers. Van Londen, 
van Kaap de Goede Hoop, uit Denemarken, Oost-Friesland, 
Mecklenburg, Zweden, West- en Oost-Pruisen, Saksen, Ol- 
denburg, Posen, Noorwegen, Oostenrijk, België, Rusland, 
Spanje, Italië, Argentinië, Schotland, Engeland, Polen, Si- 
berië en Amerika. Herhaalde malen waren er bezoekers uit 
die landen. Van een Fransche landbouwschool eenmaal 4 
professoren met 40 leerlingen. 

Hoe spreken al die bezoekers in verschillende talen van 
waardeering en bewondering over wat zij aanschouwden op 
het „Deutzen Hofje.” 

En dan die getuigenissen van de mannen en vrouwen uit 
ons eigen land. Hoevele namen van bekende persoonlijk- 
13. 
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heden van dien tijd treffen wij daarbij aan, hoevele uitingen 
van wetenschappelijke landbouwmenschen, zoowel als van 
landbouwers uit de andere provinciën als uit de eigen om- 
geving. 

Een twintigtal bezoekers uit Wijdenes schreven b.v. aldus: 
„Is eenvoud en degelijkheid bij ieder mensch en alzoo ook 
bij den landman een schoone deugd, hooger nog rijst haar 
waarde wanneer dit gepaard gaat met kennis en lust om die 
kennis aan anderen mede te deelen. Daar wij die schoone 
eigenschappen gedurende een bezoek bij den heer W. Sluis 
zoo ruimschoots mochten ondervinden, willen wij gaarne 
onze erkentelijkheid in dit album bewijzen.” 11 Juni 1871. 
(Geteekend): G. Balk, K. Pereboom, F. de Boer, K. Reek, D. 
Eilander Jz., I. Klopper, G. Bruijn, Jb. de Vries, J. Balk, P. 
Balk, C. Mantel, Jb. Kool, K. Molenaar, J. Tromp, K. Krom- 
heer, P. Groot, J. Groot, K. Smit, A. Dekker, R. Dekker, J. 
Pereboom, T. Bennemeer. 

J. J. de Beucker, leeraar in de Plant-, Tuin- en Landbouw- 
kunde in België schreef: 

Aan den Vriend Wouter Sluis, bijzonder medewerker des 
vooruitgangs op het gebied van land- en tuinbouwkundige 
wetenschappen als blijk van waardeering. 

Dr. Otto Pitsch van Wageningen: „Arbeid adelt”. Moge 
Sluis de voldoening hebben, dat zijn arbeid ter bevordering 
van den vooruitgang van den landbouw in zijn volle 
waarde geschat wordt door het landbouwdrijvend publiek. 

R. Nijssingh te De Wijk schrijft in 1875 met G. B. van ’t 
Oever: „Nimmer zulk een groot iiefhebber van land- en tuin- 
bouw aangetroffen als de heer W. Sluis in de Beemster.” 

Jessen, Denemarken: „Overal kan men wat leeren, hier 
veel.” 

Iemand uit de Vereenigde Staten uit zich aldus: „Geen 
Amerikaan zal Holland bezoeken, zonder eerst naar Wouter 
Sluis te gaan”. 

T. F. Koek uit Groningen: „Wat de heer Sluis voor den 
vooruitgang van de Nederlandsche veeteelt en zuivelberei- 
ding deed en nog doet, wordt op verre na niet naar verdien- 
ste gewaardeerd. Moge hem nog eenmaal ten deel vallen de 
erkenning, waarop hij ten volle aanspraak heeft”. (1885). 

Eén was er, die heeft geschreven: — „Verdraag miskenning 
met grootmoedigheid.” 


Inderdaad hartelijk, teeder en diepgevoelend wat de man 
niet weinig moest ervaren. . , 

Zoo heb ik dan geschetst den heer Wouter Sluis als den 
landbouwer, die in het tijdperk van 1860 1886 naast den 

arbeid op zijne hoeve met woord en daad de belangen van 
den Nederlandschen boerenstand in groote liefde heeft ge- 
diend, als een man, wiens naam in Noord-Holland en ver 
daarbuiten in dien tijd op veler lippen was. 

Zijn persoon dwingt door zijn arbeid en streven eerbeid en 
ontzag af, te meer als we hem beschouwen in den tijd, waar- 
in hij leefde. 

Tegenover den geest van lauwheid van dien tijd en tegen- 
over het ontbreken van gelegenheid tot het opdoen van we- 
tenschappelijke kennis van het bedrijf, plaatste Wouter Sluis 
zich met innige overtuiging, dat er verandering en vooruitgang 
mogelijk was en komen moest. De Nederlandsche landbou- 
wer had te breken met de oude bedrijfswijze, had te profitee- 
ren van wat kennis en wetenschap hem konden geven. 

Sluis was een belezen man, dorstende naar kennis en 
wetenschap, als deze met het boerenbedrijf in verband wa- 
ren te brengen. Steeds was hij bereid anderen van onder- 
vinding en kennis mede te deelen, daarvoor niets ontziende. 
Tijd, geld en moeite had hij daarvoor belangeloos over. Al 
wie bij hem kwam, was hij behulpzaam, zonder er partij van 
te trekken. Zóó ging hij op in zijn ijver en liefde voor de alge- 
meene belangen, dat die van hem zelf en de zijnen onvermij- 
delijk daaronder moesten lijden. 

Na lange jaren van rusteloos arbeiden met al de gaven 
waarover hij te beschikken had, was hij door achteruitgang 
en financieele moeilijkheden, welke echter volstrekt niet 
enkel aan hem zelf waren te wijten, genoodzaakt de hoeve te 
verlaten. 

Als de Meimaand van 1887 is gekomen en heel de natuur 
opnieuw in vollen rijkdom en pracht de wereld vol beloften 
tegenlacht, is er in het hart van Wouter Sluis diepen wee- 
moed over de scheiding van veel wat hem zoo innig lief was, 
van zijne woning, zijn vee, zijn land, zijn bedrijf, van het 
vereenigingsleven, van zooveel, dat hem steeds zoo na aan 
het hart had gelegen. 

Hij, de onverdroten werker, de helper van zoovelen, — 
vertrekt als een geruïneerd man. 

Sluis woonde nog één jaar op een tuindersbedrijf in de 
Beemster, aan den Zuiderweg, vertrok verder in armoedige 
omstandigheden naar Purmereend, waar hij door tusschen- 
komst van vrienden verpleging heeft gehad in het Gast- en 
Proveniershuis, totdat hij op 2 Maart 1889 naar het Krank- 
zinnigengesticht te Meerenberg is gebracht, alwaar hij op 20 
Februari 1891 op ruim 63- jarigen leeftijd is overleden en be- 
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graven — zijn graf vindt men zelfs niet meer. 

Uit den financieelen achteruitgang zijn scherpe wapenen 
tegen hem gesmeed, niettemin blijve Wouter Sluis voor het 
nageslacht de man, die met z’n kostelijke gaven zich heeft 
gegeven voor het algemeen welzijn. 

Een man als te zelden wordt geboren. 

Eenmaal schreef ik aldus: Het einde van den heer Wouter 
Sluis stemt ons tot dezelfde gedachten als waarmede wij de 
levensbeschrijving van vele groote mannen ter zijde leggen, 
wanneer wij van hen gelezen hebben, die hun tijd vooruit 
waren, die daardoor zich gedrongen gevoelden om te helpen, 
doch ook daardoor weinig begrepen werden en ten slotte 
zelf hebben geleden voor wat zij anderen brachten. De indruk 
van zulke levens — en dat van Wouter Sluis is er een van — 
wekt naast gedachten van weemoed tot sympathie, tot mee- 
voelen, tot een stille hulde. 

H. B. HIJLKEMA, oud-Rijkszuivelconsulent te 
Soestduinen. 



Verzen van Westfriezen 


PLOEGEN IN HERFST. 

De morgenvroegte, stil, 
splijt om het bosch, dat wil 
gaan sterven; 
het bonte blad, op wind 
loopt om de stammen blind 
te zwerven. 

De paarden, donker, stug, 
gaan met gezakten rug, 
nauw wakker; 
hun ruig bemaande kop 
zoekt plukkend, moeizaam, op 
den akker. 

De wind ruischt om de kar, 
op wielen, hoog en star 
genaderd; 

die staat, hoog opgerucht, 
door loodgetinte lucht 
omkaderd 

het doode morgengrauw 
vindt in den looden dauw 
oneindig, 

den boer bij paard en ploeg, 
dat hij zijn dagtaak vroeg 
voleindig. 

Eer hem de nacht begon 
voor uitgebloeide zon 
te vluchten, 
doorzwatelde geknars 
van wiel en rongen dwars 
gehuchten. 
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Nu gaan ze uur aan uur 
in eendre wil en stuur 
door voren 

gaat poot- en karrespoor 
in altijd eendre voor 
verloren; 

nu scheurt, met schonken scheel, 
in ’t krakende gareel, 
het koppel, 

en zeult in donkre goot 
den navel van ons brood, 
den stoppel, 

nu leunt met schoften zwaar 
op zeel en evenaar, 
een rakker, 

en helpt in vasten toom 
gewillig kouterboom 
en makker. 

En als het avond wordt, 
de nacht, na arbeid kort, 
mij nadert, 

dan steekt de herfstwind op 
en draagt uit hoogen top 
gebladert; 

dan striemt de regen fel, 
gaan bang door herfst en hel 
gedachten, 

dan sterft de vaagste vorm 
en lost zich op in storm 
te nachten 


De morgenvroegte kil, 
splijt om ’t bosch, dat stil 
wil sterven; 

het loof is als mijn geest, 
die zoekend en bedeesd 
wil zwerven; 

mij komen roek en meeuw, 
den geest in ruw geschreeuw 
verdoovend, 

toch ga ’k mijn stagen gang, 
en ploeg mijn vurgen lang, 
geloovend 





Zoo ploeg ik, mij bewust, 
dat nooit is doel of rust 
bestendig, 

en scheur ik uit den grond, 
wat ik te delven vond 
inwendig. 


Hoorn. 


J. ROSELAAR. 


DE SLAAP. 

Het is, of blanke vrouwen treden 
in stille sluiers, — lichtgezette voeten 
dalen, tot waar ze dalen moeten, 
tot mij, beneden; 

er is een duiz’ling in hun schreden, 
maar wieken dragen hen, of góden 
ze zonden als gehoopte boden, 
naar mij, beneden; 

hun voeten gaan over d’ oneffenheden 

des pads, en even kruipt een snik 

mij naar de keel, als plots ik kruis een blik 

met donkre oogen, zacht van weemoed overgleden. . 

de stilheid van het oogenblik, 
die stolt om mijn vermoeide slapen, 
ligt eindloos, door een god geschapen; 
dof sluimer ik 


de witte maagden, die mij zwevend naken, 

..gestalten, ruim omplooid van wuivende gewaden, 
met kransen door het haar van zomerrijpe bladen, 
met voeten, die den grond niet raken, — 

de blanke maagden knielen aan mijn sponde; 
hun jonge handen wuiven mij de koelt; 
ze streelen mij ’t gelaat, dat nauwlijks voelt 
den adem, die er uitgaat van hun monden 
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kan ik nu zeggen, dat ik heb ondervonden 

den adem Gods, die sust, waar alles woelt? 
den blijdschap van een zijn in uitgebluschte stonden, 
die in d’ ongrijpbare diepten stoelt? 


. . .daar klinkt gezang, of nachtegalen 
versteken zich in donker loover, 

— het is, of brengen winden over 
een orgelspel uit kathedralen, — 

en breeder vrouwenstoeten dalen 
langs trappen, die ik nooit vermoedde, 

’k geef smarteloos mij aan de hoede 
van wachtsters, die me trouw omdwalen — 

ik voel de maning mij omkomen: 

„kom, neem de hand, die u, geleidend, 
naar bergen opvoert, tot ge schrijdend 
ten hoogsten top, — een wachtend kind, — 
g’uzelf met God vermaagschapt vindt I 
ga, tot de Droomen! 


en breeder maagdenstoeten dalen 
langs paden, neergebouwd uit glansen, 
al toortsenlicht waait vaag om transen 
en sterft in hemelhooge zalen, 

heel verre vingren roeren schalen 
en wiegelende voeten dansen, 
het is, of zingen zacht romancen 
al stemmen, in een stug herhalen, 

het wiegen van een vedel klinkt, 
en immer stoeten, stoeten stroomen 
diep in mijn ziel, die langzaam zinkt 

het zijn de Droomen 


ik voel de maning mij omkomen: 

„ga, neem de hand, die U beveiligt, 
die d’ afschijn van uw herkomst Heiligt!*’ 
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en drijvende, als gazen, in den loomen 
en hoogen sfeer van eindloos zalen, 
komen mij eng’len juichend halen. . . . 

de Droomen 

zoo, zoo zinkend 

zoo zinkend hoop ik zijn mijn alles latend sterven, 
als God voor ’t brekend oog 
de sterren slaat in scherven 

Hoorn. J. ROSELAAR- 


HET LIED VAN DE HAMERS. 

Er ligt geen deugd in ondeugd, maar 
wel in ondeugendheid. 

Het lied van de hamers, 

. . . .wat wonder een lied! 
het klonk door Uw kamers! 

Ge hoorde ’et niet? 

Het lied van de hamers, 

— zoo vaak de beramers 
van vreugd’ en verdriet, — 
het tijgt in mijn harte 
door boezem en kamers! 

Het lied van de hamers. 

Ze kennen het niet? 


Ik zal het u voorzingen! 


het lied van de hamers, die keilen en ketsen 
het dartele spel van hun wisselend zwetsen, 
hun nijdigend kwetsen in ’t helsche kabaal, 
hun dendenrend zijgen op ’t gloeiende staal; 
het lied van de hamers, die dalend en stijgend 
te vuist van athleten, van nijgende hijgende 
smeden, die zwijgend, de koppen in zweet, 
demonen mij schijnen, tot worst’len gereed; 
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dat lachende lied van de hamers, die schichten, 
die komen en stroomen, in ’t smidsevuur lichtende 
cirkelend richten op gloeiend den gloed, 
naar ’t krimpende, krampende ijzer, dat bloedt, 
de zingzang der hamers, die schietend en schermend, 
de lederen lijven met vonken omzwermend, 
dat lied, dat het kermende gietsel verplet! 
het ziedend metaal uit de voegen verzet! 

De dartele glans van de roode robijnen, 
het abele spel van de lichtende lijnen 
der kolen, die schrijnen en stikken in ’t vuur, 
de gloeiende krater, gehoopt aan den muur, 
gaat, walmend, en talmend, al donker verbloeden, 
gaat trillende dooven, en langzamer spoeden 
de zwenkende roeden van ’t licht aan den wand, 
om hoefstal en zolder en steenen en zand. 

En donkerder bloeit nu de rosse papaver, 
heur tanende teint lijkt me puurder en gaver 
te midden den daver en vonken en hel, 
te mid van dit wiekend en wemelend spel; 
een enkele ranke en dartele flitse 
doorwemelt, doorwiegt nu de daavrende smidse, 
en tast met zijn spitse en dolende dolk 
om de lederen leden van ’t smedende volk! 

De mokers, al ijlend en keilend en klinkend, 
al stijgend en nijgend en zijgend en zinkend, 
met trefvlakken blinkend op wieken van gloor, 
gaan ruchtig en duchtig en donderend door! 

ge ziet ze als duiv’len de ruimte doorlaaien, 

doordraaien, doormaaien, doorwaaien, doorzwaaien, 
als klauwen doorgraaien het duister, dat valt, 
dat stapelt in hoeken als donker bazalt. . . . 

• dan plots’ling, onwennig, al wisselend, dalen 

de stemmen, en ’t komende duister gaat dwalen 
om spanten en valen en gapenden schouw; 

nu hult zich in zwijgen het sombre gebouw! 

nog zweemt om de balken het laatste gebolder; 
de echo spant draden van vloeren tot zolder, 
nu ijlder, dan volder doorfladdert een wiek 
nu de ruimte als een staam’len van snelle muziek; 

door ’t dikkende duister gaat somber een smeder, 
~ \ zijn koolzwarte handen gaan hooger en neder, 
hij trekt als een veder den balgarm omlaag, — 
dan ergens her zucht het geluid van een vlaag; 


het is, of hij sluipt tot het zwelt ..... .uit spelonken 

omhoog of van achter, luidruchtig en dronken, 
uit nissen en honken, komt stuivend een wind, 
die ’t smeevuur doordavert, hartstochtelijk, en blind. 

een smookwolk vliegt op en een krater barst open, 
en mannekens, ruchtig en duchtig, ze loopen 
al spottend te hoopen en lachen, verbaasd 
— „hodé en hodom! wat dat windeke blaast! — 

weer wisselt het beeld, want opeens komt daar stuwend 

de vuurhaan, een phoenix, die grommend en gruwend 
en sintelen spuwend, al flakkerend kraait 
en schaatrend de schouw en de wereld in laait. 

Dan daalt en dan doolt en dan dolt weer de weerschijn 
in omzwaai en neerslag en opstuw en keerschijn, 
in nijgende neerlijn en glinst’ rende klit 
om kop en om leden der trekkende smid; 
het zweemt en het zwermt en het zwenkt om travalie, 
het danst om kontoeren van ploegboom en balie, 
om touwen en talie van ’t zwevende blok, 
om spanten en kanten, om wand en om nok! 

de vlammenhaan kraait en de lichtgloor gaat sneller 

zijn lekkenden asem tot hooger tot heller 

tot tergens toe feller om wiel en om wand, 
in dartele daling versplintrend in ’t zand; 
het neevlende neer van de duistere vlokken, 
die, sombere zwijging, in schaduw verstokken, 
vertroebelt in brokken in ’t donker, dat zwelt, 
en dreigend en zwijgend de vensters in welt. 

Dan gaan weer de hamers, die keilen en ketsen, 
de ruchtige rakkers, die zwaatlen en zwetsen, 
die nijdigend kwetsen in dringend herhaal 
en stroomende komen op ’t schroeiende staal; 
de zwaaiende hamers, die bonken en beuken 
die zwenken en krenken en schaterend deuken 
en donderend kreuken het gietsel, dat kreunt, 
van sterren omdaverd zijn smartekreet dreunt. 

Zoo zwaaien de hamers, ....en hooger ....en weder.... 

hun dartele lijnen gaan stijgend en neder 

en licht als een veder door ’t duister, dat valt, 

in hoeken zich staplend als donker bazalt, 

en ’t ijzer, verkillend, verroodend, zich klampend, 

ten aambeeld, dat dampend, in t zwellende zwart 

gebroken van ziel schijnt en ’t uitschreeuwt van smart, . . 
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Zoo zwaaien de hamers, al hooger en weder 

al heffend en dalend slaan mannen in leder 

ze smedende neder op ’t snikkende hart; 

dat harte van menschen, dat vragend en kampend, 

met ijzeren vuist aan het leven zich klampend, 

ten aambeeld ligt. ., krampend en schreeuwend van smart. .1 


Het lied van de hamers, 

o, leert het verstaan I 

— zoo vaak de beramers 
van komen en gaan! — 

De hamers, die grooten, die sloopen en bouwen, 
die t ziellooze steen tot een levensbeeld houwen 
die daverend spouwen de deur tot een kier, 
ten blik tot het Heden, der tijden scharnier. 


Het lied van de hamers, 
o, leert het verstaan 
hun klank moge dondrend 
uw harten door gaan ! 


Hoorn. 


J. ROSELAAR. 


STILLE VISSCHER. 

Stappende langs weidezoom, 
vlak langs ’t water, zonder schroom, 
beent er statig onverstoord, 
n stille visscher spiedend voort. 

De rappe wind, die rolt en tolt 
en lustig met de golfjes dolt, 
komt aangevlogen en doorstuift 
z’n grauw geveert’, dat wuift en kuift 
en blinkt met een metalen glans 
in ’t zonlicht, dat uit wolkgedans 
het vroolijk huppelende nat 
met flonkeringen ruim bespat! 
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Nu staat de visscher stil — gestrekt — 
de slanke hals ver uitgerekt — 
het rank profiel verstrakt geheel; 
om ’t veêren pak is windgespeel 

Plots stoot hij snel, recht naar benee 
z’n scherpe sneb en grijpt er mee 
d’ onnooz’le visch en rukt ’m uit 
z’n element — maakt ’m tot buit! 

Verheft zich dan met breed gebaar 
op ’t forsch en sterke wiekenpaar 
en voert z’n prooi het weiland in, 
verorberend daar zijn gewin. 

Dan slaat hij zonder veel gerucht 
de vleug’len uit in wijde vlucht — 
heen zwevend weer naar ’t arbeidsveld: 
daar turend over ’t water helt 
bij ’t loerend zoeken naar een prooi. 

De vlerken toe in straffe plooi 
wacht hij zijn kans — om met talent 
fel toe te slaan op „’t juist moment!” 

Zoo vischt daar onze grauwe kwant 
en geeft „cachet” aan ’t polderland! 

Berkhout. A. RENOOIJ. 



BLOEIENDE CLYVIA. 

Deftig pronkt in onze kamer, 
met haar bloemen keurig mooi, 
tusschen glanzend groene bladen, 

’n Clyvia in schoonen tooi. 

Zich in ’t spiegelglas weerkaatsend 
dat hergeeft haar fleurig beeld, 
nog verhoogend hare schoonheid 
van een zonneglimp bestreeld. 

Als daar buiten uit de dreven 
nog niet welt het malsche gras, 
met daartusschen madelieven, 
fraai omzoomend sloot en plas; 
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als in d’ omgeploegde akkers 
(plekken, zwart in ’t wijde land) 
niet gelegd nog zijn de zaden 
door des landmans nijv’re hand: 
als de eerste lenteboden: 
sneeuwklokje en crocusblom, 
nog niet melden Lente’s worst’ling 
met des Winters bruut gegrom: 
houdt de Clyvia haar Hoogtij — 
en haar aanblik immer boeit, 
als met reine frissche kleuren 
kelk na kelk stil openbloeit. . . . 

En in veler menschenwoning 
(wie is niet der bloemen vrind) 
ziet men thans deez’ fraaie bloeier, 
met haar blad’lijk glanzend lint. 

Statig — en toch fijn van wezen: 
fier en edel, rank en struisch: 
vol van gratie en bekoring 
past haar d’ eereplaats in huis! 

Gansch symmetrisch, zonder starheid; 
als een levend ornament, 
tooit zij zoowel ’t huis der rijken 
als waar men géén weelde kent. 

Sierend d’ armelijke „stubbe” 
evengoed als ’t fijn salon. 

Want deez’ weelde is van ons allen: 
„bloemenschoon in ’t licht der zon!” 

Berkhout. A. RENOOIJ. 


WAAROM....? 

Waarom ik van West-Friesland hou? 
Misschien wel om z’n boomen. 

Die hier en daar op ’t lage land 
En ook wel aan den waterkant. 

Zoo rustig staan te droomen. 

Waarom ik van West-Friesland hou? 
Misschien wel om z’n dijken. 

Waaraan de watermolens staan. 

Hun wieken door het luchtruim slaan; 
Ik mag daar graag naar kijken. 
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Waarom ik van West-Friesland hou? 

Misschien wel om z’n vrouwen. 

Ze zijn wat struisch, ze zijn wat stijf. 

Maar trouw j’ er een, dan heb j’ een wijf 
Om altijd van te houen. 

Waarom ik van West-Friesland hou? 

Er zijn zoovele dingen, 

Die m’ altijd binden aan den grond. 

Waar lang geleên m’n wieg eens stond, 

Waarvan ik nu moest zingen 

JAC. BROERSEN. 


HET GRAF VAN DEN ONBEKENDEN 
MIDDENSTANDER. 

(Een zinnebeeldig drama.) 

Een middenstander ging uit zeilen op de zakenzee. 

Hij nam een lading goeden moed en veel courage mee. 

Hij had den wind volop in ’t zeil en was voor niets beducht. 
Hij zong ’n liedje zonder zorg, want zonnig was de lucht 


De crisis kwam; een donk’re wolk ver aan den horizon; 

De storm stak op; de stuurman, stoer, wist dat ie zeilen kon. 
Doch wilde golven grepen ’t schip en gooiden ’t heen en weer, 
De middenstander stond aan ’t stuur, maar zag geen 

redding meer. 

De huizenhooge golven hieven ’t notedopje op. 

Een rauwe rukwind reet het zeil en ’t schip sloeg op z’n kop, 
De middenstander stond in ’t midden van den oceaan. 

Gedoemd om in de crisis-zee heel zielig te vergaan 

Daar kwam het groot regeeringsschip, ministers aan het dek. 
Die zeiden: Ja, we zien het wel, dat bootje, dat is lek. 
Maar helpen kunnen wij je niet, we hebben ’t zelf te zwaar. 
Houdt goeden moed en wacht nog wat, misschien tot ’t 

volgend jaarf 

De storm werd stil, de zee azuur en alles werd weer rust. 
Een lijk, dat spoelde ergens aan, ver weg, aan vreemde kust. 
Men groef een graf, en plantte ’n kruis, daar aan dat verre 

strand; 

Daar rustte ’n onbekende man; één uit den middenstand. 

JAC. BROERSEN. 
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BOERENWIJSHEID. 

Lentemaand 1932. 

Met een beetje nieuwe geestdrift, 

Met misschien een nieuwe lach, 

Klopt je hart een tikje sneller 
Op zoo’n winter-zonnedag. 

En ondanks de zware tijden. 

En het sombere verschiet, 

Stemt het je tot blij verwachten 
Als je weer nieuw leven ziet. 

’k Zag twee kleine pasgeboren 
Lammeren verheugd en blij. 

Dartelen, héél dicht bij moeder 

In de nog zoo jonge wei 

En ik sprak met een oud boertje, 

’k Zei: ’t Gaat alles weer z’n gang 

Toen keek hij verachtend naar me. 

Bromde: dat wist ik allang! 

’k Vroeg hem of hij weer wat moed had 
Nu het voorjaar kwam in ’t zicht. . . . 

Eerst kneep hij heel langzaam even 
Stijf z’n beide oogen dicht, 

En zei, ieder woordje wegend: 

Wat ik er van zeggen zal? 

Meer dan 70 keer haalde 

Ik de koeien mee van stal 

’t Eene jaar ging het wat beter, 

’t Andere jaar dan ging het slecht. 

Maar, zoo door elkaar gerekend 

Kwam toch alles weer terecht 

Maar nu. . . . ik moet eerlijk zeggen: 

Zelfs een boer, die weet het niet, 

De natuur dat is in orde, 

Maar de menschen deugen niet! 

SIEBE DE JONG. 


SOORT BAI SOORT. 

Der dagen oud, der leden stram, 
f n Rimpelvel met hanekam; 

’t Oog verstard, z’n heer vergraisd, 
n Stok die ’m nei ond’re waist, 


Z’n oudje dood, z’n jongs ontaard. 

Ziet ie niet iens, assie verjaart, 

Z’n geldje op, z’n buultje leeg, 

Niks dat ie meer van weelde kreeg. 

Z’n ouwe hond, z’n trouw kornuit, 

Z’n dag was weest, z’n lamp ging uit. 
Gien enkel eivend anspraak meer. 

Zoo zat ie in verzuchting neer. 

Toe bad ie tot z’n Lieve Heer: 

„Geef, Vader, steun — en troost me weer” 
En vond die in ’t Godsgesticht 
Te Hoorn in „’t Avondlicht”, 

Toe was ’t ok zoo as ’t hoort 
Bai dag en eivend: soort bai soort. 


Wat d’ ien niet wist, dat wist de aar 
En vond men steun zoo in elkaar 


R. 


Dr. REMPT. 


AN TRIENKE. 

Trienke, zeg, ’k hou groot van jou 
Zoo as ’n boer van ’t peerd. 

Trienkelief, ’k hang an jou 
As an de koe z’n steert. 

As ik de skeipe bleite hoor 

En denk, hoe jij soms zing 

Den is ’t jouw stem die main bekoort. 

Me altaid ok beving. 

Breng ik ’s ochgens an de gait z’n voer. 
Wat klaver, hooi of gras, 

Den wou ’k als ’n simple boer 
Dat Sik m’n Traintje was. 

As ik verzonken leg in droom, 

Den geldt dat altaid jou 

En bid ik dat de dag gouw koom’ 

Dat ik m’n Trienke trouw. 

En zien ik biggen, tien in tal 
Bai ’t gnorrend moederzwain, 

Den denk ik bai m’n zelf, zal 
Dat ok main deel iens zain? 


R. 


Dr. REMPT. 
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DE ZWARTE POES. 

Op un zeumerse oggen, ’t was in ’t voorst van Mai 
Liep un pikzwarte kater un visserserfie verbai 
’t Was un grofzool, un spekvader, un knaap in z’n soort 
Hai knipougt, in doet net of ie niks ziet in niks hoort 
Maar opiens bloift ie staan, het ie ’t goed, of is ’t mis 
Steekt zen neus in de wind, in lucht duidelijk visch 
Nei de kant van de vischlucht is ’t un hek dat em stuit 
Hai loert overal rond in gaat den veerder vooruit 
Er op, in der over, ’t kost em moeite nag tijd 
In nou maar weer veerder, ’t is z’n reuk die em leidt. 

Nou ziet ie un eelfuik, die deur de visscher zoo pas 
Languit an ’t hekje, deer te drougen zet was 
De kat wordt nou roufbeist, hai slaat mit zen steert 
t Is un vischdief, van zen vaar in zen moer het ie ’t leerd 
Hai trekt in hai strekt, in schuift zagchies vooruit 
In klimt nou de vuik in, op zoek nei de buit 
Hai gaat veerder in veerder, hai koikt om in zijduit 
Maar hai ziet gien verreid, in hai hoort gien geluid. 

Nou kin ie niet veerder, ’t was un dotrois voor ’t beist. 

Maar dat ie gien visch vond, dat plaagt em et meist. 

Hai wil weer weerom, maar dat zit em niet glad, 

Want hoe of ie ok zoekt, et geeft em gien spat. 

Nou w 0rdt ie onrustig, in zen heer roist omhoug, 

Hai hoort klompe op ’t strijtje, in kroigt un manmens in ’t oug 

t Is de baas van de fuik, in die ziet nou mitien 

Dat un fuik niet in sloot hoeft, om er vangst in te zien. 

Hai koikt nag ers goed, in dinkt, dat is ok gauw, 

Hoe in vredesnaam kroig ik die akelige kat nou. 

De man is gien wreedaard, in hai het un goed hart, 

Ok zen vrouw het un poesie, al is dat niet zwart. 

Hai loupt nei de fuik, in zen doel is het touw 

het voorendje dichtbindt, te ontknoupen maar gauw 
Doch zóó as ie er ankomt, springt nei voren et dier 
Klauwt zen nagels deur ’t netwerk. Ik de kater bin hier. 
m ^ at et bar was, hai was vort, net baitijs, 

k Wil dat beist er wel uitdoen, maar hai loikt wel niet wijs 
üie ongeluksveugel dinkt vast bai zen oigen 
As k los bin, men jongen, den zei ’k je wel kroigen. 
n Snoek kin soms boite, maar dat is men bedroif. 

Maar zon razende kater, hai komt niet an m’n loif. 

Deer blouiye kin ok niet, as ’t aars den niet kin, 

Den moet ie mit fuik in al de doikgracht maar in. 

Den hou ik em onder, den zei ie wel leere. 

Die kunste bai moin niet weer te prubbeeren. 

Net op dat mement komt Trien, de vrouw van de smid 
Ze ziet poes in de fuik, in wordt van nijdegeit wit. 
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Bin jij nog un vent om dat beist zoo te plagen 
Stop moin deres in, maar dat zei je niet wagen. 

Je hewwe wel aar werk, as mit poessies te speulen, 

Skiet op, maak em los, ’t begin moin te verveulen. 

Dat beist is van moin, in hai moet mee nei huis, 

Bai jou, dat zien ’k nou wel, is ’t voor katte niet pluis. 
Houw jij nou je mond ers. Trien, in loit moin deres prate, 
Je zeure as ’n oud woif, dat hew ik in de gate. 

Hai liep zelf in de fuik, hai kreeg ’t zelf in zen kop, 

Ik hew er gien schuld an, voor moin is ’t un strop. 

In dat ie van jou is, dat kin je wel miene, 

’t Kin weze, dat je ’t glad verkeerd wel beziene. 

Dut beist is egaal zwart, gien plekje is wit, 

Dat as merk op zen poote of schouers soms zit. 

Deer binne der meer van zooas die van Stien, 

In van Jans uit de molen, hei je die wel deres zien. 

De buurt is er vol van, dat zwoig nou maar gauw, 

Hoe kin jij nou wel zien, dat ’t de poes is van jou. 

Een waard kin zen gaste, een boer kin zen peerd, 

Deuze poes is van moin, ik zien ’t an zen steert. 

’k Gelouf er nag niks van, maar we zelle wel zien. 
Teugen moin is ie razend, prubbeer jij nou ers Trien. 
Wois jij ers nei ’t touwtje, maar pas op voor zen klauw, 
In as ie ’t begaan leit is die kater van jouw. 

Ik moet je niet héwe, je moste je schame, 

Karstanjers uit ’t vuur hale leite deur ’n dame. 

Bin jij bang voor ’n kat, als is die den kwaad. 

Ik moet om je lache, mit je kinderepraat. 

Et beist is zoo mak, je kin over em loupe. 

Maar ’t leit in zen aard, un kat moet ers stroupe. 

Je praate as Brugman, maar je zei ’t niet beléve. 

Dat ie kans kroigt, om moin rooie merke te geven. 

Maar as ’k nou ers, jandorie, dat is un idee, 

Hai gaat gauw nei zen vrouw, in neemt heur poesie mee. 
In ok die moet de fuik in, al is ’t niet mit z’n zin. 

Maar mit wat gesukkel is ie er oindelijk in. 

Nou verandert de toestand, de noidige kater. 

Wordt zacht as un lam, maar heel woinig later. 

Hai gaf koppies an poes, in hai docht er niet an. 

Dat de vrouw er vlak bai stond, in ok nog un man. 

Et touwtje kon los nou, ’t gevaar was voorbai, 

Ze vluchtten et dak op, un hai in un zai. 


Hoorn. 


D. VAN HEEZEN. 
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’T HET ER KLOZEN. 


Main man, main man, hou stil, hou stil! 
Ik skuif van ’t ien op ’t aare bil; 

De hille dag lawaai, gespouk, 

Op slot nag skelde as te rouk! 

Ikweet niet, weer ik kruipe moet; 

M’n kerel is nag pas op roet 
Om de polisie, — wat een boel, 

Ik zit van loufte naast m’n stoel! — 

Wazze we maar van ’t zaakie of! 

De hille keit zit onder ’t stof; 

De tapkas laikt wel ien ruwien, 

’k Kan nag de ska niet overzien. 

Wat leek et aars een goeie dag, 

Zoo tachtig mensche in ien slag. 

’k Zai guster nog: m’n lieve man, 

D’r zit een dubbel brieffie an! 

Ja, d’ien z’n nood, de aar z’n brood; 
Gong alle dage ’r zoo ien dood, 

En werd van hier nei ’t kerkhof brocht, 
Wel, maid, den was ons kossie kocht! 

Wel is ter hil wat drokte van, 

En he’je der gien popke an. 

Maar bet’r as menig brulleft is 
Ik zag, is zoo’n begravenis. 

Jan Sas, van Griet van Krommenie, 

Lai ’t Zundeg of, zoo ien-twei-drie; 

Hai was nag, zoo je meer wel leest, 

Te kerk en an de koolprak weest. 

Maar ’s middes valt ie op de streit. 

En meister haald, die wist gien reid, 

Z’n harsens ware in de tist 
En ’s eivens was ie dood en kist! 

Ja mensch!. . . . maar wat ik zegge wil. 

Ik zai, we zitte ok niet stil. 

Ik zai, wat drommel, teugen Jan, 

Der zit voor ons een daghuur an. 


213 


As al ’t begraav-nisvolk kwam hier 
En hai den hier uitdroegen wier, 

Mit al dat in- en uitgespan, 

Den ha’ze ’r deer gien drokte an. 

Nou, hoe den ok, et was ons lukt. 

Der most wel hil wat kneert en krukt, 

Voor ’t al in kruike en vate was, 

Der kwam wel hil wat bai te pas. 

Want, hoe meer geld, zoo is ’t altaid, 

Hoe grooter krimmeneelighaid. 

Maar aindelijk was et koek en ai; 

We konn’ an de begraverai. 

Maar, mensch, main mensch, hou nou toch opl 
De wereld stong meist op z’n kop. 

Nag wazze niet z’n biene koud. 

Of ’t ging er of, van ’t dikste hout! 

Toe dat de ploeg vanochtend kwam, 

Toe liepe alle knolle stram; 

’t Was houge hoed, ’t was zwarte zai, 

’t Was raikdom en ’t was pronkerai. 

Al grooskighaid en staive nek 
En dranze as een halve gek 
Maar toe de kist er onder zat. 

Slaakt’ elk een zucht en zai: „da’s dat!” 

Toe was et gastdag, alles best 
Mit soep en paling en de rest; 

Ze vratte goed, maar, deer niet van, 

Elk kwam mit honger opperdan. 

Maar toe de flesch op tafel sting, 

En ieder an de lippe hing 
Van de notaris, docht ik, mensch, 

Dat gaat nou alles wel nei wcnsch. 

Maar as ’t ik ’t ien en aar bezien. 

Dan staan ze voor gien flesch of tien. 

Dat gaat van wal of in de sloot, 

Vaif uur lait alles in de goot. 

D’r blaift vandaag gien hortje hil, 

Ze zuipe d’r allemaal een bril! 

M’n arme stoele en m’n glas; 

’t Wou, dat ’t maar hailigeivend was. 
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Al gauw kwam Geert al van der plaas, 

— Die had al lang de grootste praas — , 

En zai: „Ik vind et hier een boel. 

Die ’t minst erft, het de grootste sm. ,1!’ 

Toe wier et gort pas lekker gaar. 

’k Docht, ik haal de polisie maar, 

Voor dat de bende alles breekt, 

Moe’k hoore, wat of Maarten preekt. 

Wat verder beurd’, is je bekend 
Der bleef gien stoel meer overend. 

De tapkas, die in zwaimslag lait, 

Is glas en kraf en biene kwaitl 

Nou zitte T bai de spoelbak nag 
Wat kirrels, die je stele mag; 

De raikste neef lait in de boet 
Te spaien in z’n houge hoed. 

Main mensch, main mensch, hou stil, hou stil! 
Eer dat ik weer zoo’n katje wil; 

Je rake glad van de rettet. 

Zoo as et bai ons klozen het! 


Hoorn. 


JAN ROSELAAR. 


Op je stoel door 
West-Friesland: 



HENSBROEK. 


Hensbroek is door z’n naam en zijn foutelijk daaraan ont- 
leende wapen nogal eens ten spot van degenen, die wat meer 
weten dan alledaagsch. De hen deed aan een kip, broek 
aan de mannelijke beenversiering denken en men teekende 
het wapen, een kip op een mannenbroek, er naar. Had men 
de beteekenis van broek geweten, wat laagland is en had men 
aan de oudere namen Heinsbroek en Hensbroek gedacht, dan 
zou men begrepen hebben, dat Heins of Hendriks lage land 
een heel ander sprekend wapen had moeten hebben. Het 
nieuwe raadhuis, dat een mooi raadhuis is, waar het wapen 
in’t midden van den gevel prijkt, ziet nu dikwijls, om het 
grappige van het wapen, der vreemdelingen oog op zich ves- 
tigen en wij mogen er ook om lachen, daar we geen der tegen- 
woordige bewoners daarvoor aansprakelijk kunnen stellen. 
Wien dat zou kunnen worden verweten, is niet bekend. 
„Maar altewel en of” een man met één been weet zich te 
troosten, als ie er een zonder beenen ziet en zoo kunnen de 
Hensbroekers zich verkneukelen, als ze denken aan het wa- 
pen van Abbebroek, dat alleen een mannenbroek voorstelt 
en wel eene van zoo’n leelijk model, dat al was ie van ’t fijn- 
ste laken, geen mensch haar aan zou willen hebben. Naast 
het raadhuis staat een mooie school met onderwijzerswoning 
en recht daar tegenover verheft zich de oude kerk, die al van 
1657 is. Een steen in den oostelijken muur van den toren be- 
vestigt dat. Onder de wapens van Van Wassenaar en van 
Renesse (om het eerste schild hangt de orde van den Witten 
Olifant), leest men: Heer Jacob Baander, Heer Van Was- 
senaar, Heere van Obdam, Hensbroek, Spierdijk, Woghmeer, 
Suijdwijck, Schoonnouwe, Kernhem, Ridtmeester, Collonel 
Over Een Regement Paerden, Gouverneur En Drost Der 
Stadt En Lande Van Heusde Ende Forte Op De Mate Ad- 
mirael Van Hollant Ende Westvriesland Ridder Van de Co- 
nincklycke Orde van Deenemaercken en Vrouwe Agnes Ba- 
ronesse van Renesse Syn E. Gemalinne Hebben Desen Steen 
Doen Setten tot Gedachenisse Dat Haer Soon Heer Jacob 
Baron Van Wassenaar Out Synde Twalef Jaer Min 52 dagen. 
Den Eersten Steen Van Dese Kerck Geleijt Heeft. Den 2cn 
July Ynt Jaer Onses Heere 1657. Dat 12 jaar min 52 dagen 
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is iets typisch, wat men zelden tegenkomt. Na de Hervor- 
ming verkreeg Hensbroek samen met Obdam een predikant 
welke vereeniging tot 1644 stand hield, waarna ze, ieder voor 
zich, een predikant begeerden. Al ruim drie honderd jaar eer- 
der, 1347, werd Hensbroek reeds in vereeniging met Obdam 
genoemd, als zijnde beide dorpen ter zelfder tijd beboet en 
moetende „gelijke breuke” betalen. Van Obdam wordt niet 
aangegeven, waardoor het die boete had opgeloopen, maar 
Hensbroek zag zich die opgelegd „wegens het wegnemen van 
ge t .zooals in de kroniek staat. Ook ter gemeenschappelijke 
belangen werd in 1603 een vaart gegraven van de Spierdijker 
sluis tot Obdam, „mede tot gerief van die van Hensbroek” 
zooals geschreven staat. Het jaar 1675 was voor Hensbroek 
een ongeluksjaar daar het ’t geheele jaar door, door over- 
stroommgen veel te lijden had. 

Tot de kerk terugkeerende kunnen wij van haar niet anders 
beschrijven, dan dat ze een houten gewelf en rondboogven- 
sters heeft dat ze van gebakken steen is, door een halven 
tienhoek afgesloten wordt en steunbeeren heeft. In de kerk 
vinden wij een zeer eenvoudigen eikenhouten predikstoel, 

£ wSTÏn ge ak ,S en i et J > artal 1631 draa gt- Het doophek 
hltK ? Jaar Ki 01 ? ger - He j k °P erw erk bestaat uit een doop- 
hekboog, vier blakers en drie kaarskronen, twee met zestien 
en een met 12 blakers. Opvallend is ’t in de kerk te Hens- 

hehnp’ft da l nerg M S elders de afgestorvenen bij hun leven zoo 
behoefte gevoelden om op hunne grafsteenen de teksten te 
doen uitbijtelen, die van hun gelooven, hopen en vertrouwen 

getuigen ; 5°? ls P T ieter Jaepick Soon in 1640 in den 
Heer gerust, want Kristus Is Mijn Gewin Beyde In Leve En 
In Sterve. Cornelis Cornelijsz Cos, 1625, had vrede gevonden 

^ïï 1 S ^ n De Dooden Die In De Heer 
H a J uP e ? Ce w ? Cljt J? at Sy Ruste n Van Hare Arbeyt En 
newa^634 en V °i g 5 n H £ m Nae - Guiert Luijthens, den 5 Jan- 
"®T an i? 6 ? 4 ov ® rleden koos d ien zelfden tekst. Weer een 
andere herinnerde ons aan: Een Mens is Eens Geset Te Ster- 
ven Daerna Het Oordeel. Pieter Aerensz Spruyt en syn huys- 
tnfh Ae , rie " Gerts dochter 1601 kozen Johannes 3 vers 16 

fiehidTdaf 1 hv W ° 0rd: Wan u Al u° Hef heeft Godt de werelt 
gehadt dat hy zynen eenich geboren sone ghegheven heeft 

® R ^ at ,f5. n yeghelyck die in hem ghelooft niet en verderve 
maer het eewighe leven hebbe. Cornelis Vechters Roodt 
wiens weduwe met Jacob Ambrosius, Schout van Hens- 

kr ^ g °P zi J’ n zerk: Ies us Seide Tot Haer 
lek Ben Die Opstaendmge Ende Het Leve. Wie In My Ge- 

Wil*!? 16 S t 3 hf ü en i A i Waer Hy ° ock Gestorve. Ende Soe 
Wt N?Pti eeft En /^ e i n Gelooft Die Sal In Der Eewic- 
«rhirTn * Ste l Ven - ° nder de voorstelling van een molen, tus- 
schen de wieken waarvan een zon en maan zijn afgebeeld 
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voor waer voor waer segge ick uliede wie my woort hoort 
ende gheloft hem die my ghesonden heeft, die heeft ’t eeuwi- 
ge leven en incoeme in de verdoemenis niet, maar is van den 
dood gegaen in het leven enz. enz. om te eindigen met het 
latijnsche epitaphium: Ab inoidia invidorum me liberavit 
Deus. Van de afgunst der afgunsten bevrijde my God. 

Om de kerk ligt het kerkhof door ’n laag ijzeren hekje van 
den dorpsweg gescheiden en nog wel op ’t smalste en drukste 
punt. Aan beide zijden zijn looppaden, die naar de pastorie, 
welke achter de kerk ligt, en naar een landpad voeren, dat 
tot Heer Hugowaard loopt. Wat aan het kerkhof wel wat van 
de rust ontneemt, die men zoo graag er aan verzekerd ziet. 
Een ding heeft het voor, de namen op de zerken, die men 
van den weg af kan lezen, blijven langer met hen voortleven, 
uit wier midden zij zijn henengegaan. De toren heeft een hou- 
ten spits. Op de klok van 1.08 M. middellijn staat als rand- 
schrift. Ten Dienst Van Christi Kercke In De Heerlickheyt 
Van Hensbroek Is Dese Kloeke Gegooten In Den Jaere On- 
ses Heeren 1637. Everhardus Splinter Mefecit Enchusae. 

Hensbroek moet als gemeente, het, wat z’n oppervlak be- 
treft, van de meren hebben, daar gedeelten van de Wogmeer, 
de Berkmeer en de Heer Hugowaard tot zijn gebied behoo- 
ren. De Wogmeer moet men behoudens een landpad, langs 
lange omwegen over Rustenburg en over Spierdijk bereiken, 
wat ook geldt voor de Berkmeer, terwijl één enkele, maar 
zeer hooge brug, het slechts van de Heer Hugowaard scheidt. 
Naar zielental en oppervlak is ’t een klein dorp, maar door 
zijn bruggen, bruggetjes, steggen en vonders, waterpartijen, 
groen en bouwland, met net onderhouden huizen ziet het 
er wat frisch, vriendelijk en welvarend uit. 


OBDAM. 

Obdam wordt nog wel eens, maar vroeger gewoonlijk, in 
één adem met Hensbroek genoemd, wat het waarschijnlijk te 
danken heeft dat het kerkelijk dikwijls één is geweest met 
Hensbroek, zoo vóór de Hervorming als daarna. De pastory 
van deze twee dorpen, die slechts bij malkander onder de 
Proostdij van West-Vriesland gelegen waren, placht door de 
Abten van Egmond vergeven te worden, zooals nog in 1514 
geschied is. In ’n brief van den Abt van Egmond uit 1389 
stond te lezen „dat die van Heinsbroek om de slegte inkomste 
der Pastorye ses jaaren lang zonder Pastoor gezeten hebben, 
maar één parochiekerk hadden, dewelke bedient werd door 
Pastoor Pieter Gerritsz van Obdam.” 

In 1527 zijn ze echter weer van elkander gescheiden „en 
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hebben elk een bijzonderen Pastoor gekregen.” Dat öeschied- 
. . eehter niet altijd op een zoo vreedzame wijze als wii dat 

een^dineen' dii* eW " 0n Zij " er Sebeurden We tWen" we 
ens dingen, die wij ons niet kunnen voorstellen doch dp 

^nd en \\^t^rie^^d/''Na e de V Heryomfing n vèrkree^,?OpI 

predikant in 0 ^574?|waVgeduurd h heeft n tÓMM^toen^e^eder 

a| e éen S heerlijkheid c b0ete) f ZaS °J’ sele8d Van lMOk^Obdam 
der Var, w Jkh d geweest van het zeer oud adellijk geslacht 

siiissisi 
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nair zijnde beceeTd^voo?' B j avcn ' “ntirevolution- 

ting in ruil waSvan h?vóo? kerk do . min « van die rich ' 
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zoo verviel de oude kerk sch.,;,-. p ^ edll ^ ant te zorgen en 
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is notarishuis geworden en de plaats, waar de kerk heeft ge- 
staan met het kerkhof, dat ontruimd is geworden, wordt nu 
door de dokterswoning ingenomen. Ook het raadhuis te Ob- 
dam is een nieuw gebouw. Zeer doelmatig ingericht. Op de 
raadzaal hangt het portret van den eersten zeer invloedrijken 
notaris Haarzelhorst, die bij den bouw van het tegenwoor- 
dige raadhuis daaraan de klok schonk, in den voorgevel er 
van geplaatst. Ook hangt er het portret van den Ed. Achtb. 
Heer J. Buis Pz. die voor den tegenwoordigen daar burge- 
meester was. Er is nog een tweede notaris Haarzelhorst ge- 
weest, wiens huis met omgeving aan R. K. bijzondere scholen 
is dienstbaar gemaakt. 

Obdam is een aardig dorp aan de lijn Hoorn — Alkmaar ge- 
legen, waaraan het een vriendelijk station en een beteekenen- 
de groentenmarkt dankt, ’t Is 1260 hectaren groot en bevat 
behalve gedeelten van de Wogmeer en de Berkmeer, de 
drooggemaakte meertjes Oosterbraak, Middelbraak, Noor- 
derbraak en Waal, terwijl een gedeelte van Spierdijk en de 
Berkmeerdijk ook tot de gemeente behooren. Obdam is in de 
laatste 25 jaren een plaats geworden, waarin landbouw en 
veeteelt al meer en meer door tuinbouw vervangen worden. 
Toen de grond voor tuinbouw en tulpenteelt in de Streek 
kolossaal in prijzen steeg, hebben tal van „Streekers” hun 
grondhonger in Obdam kunnen bevredigen, waardoor nieuwe 
huizen als paddestoelen uit den grond oprezen en de bevol- 
king belangrijk toenam. De welvaart hield daarmee echter 
geen gelijken tred, integendeel, duurkoop en nieuwbouw 
brachten velen in moeilijkheden, waaraan de malaise 1929 
ernstig schuld heeft. 


WESTER- EN OOSTER-BLOKKER. 

Wester Blokker is ’t eerste dorp van „de Streek”, van 
Hoorn afgerekend. Men noemt „de Streek” de lange rijweg 
van Hoorn naar Enkhuizen. Bij aanleg heeft het in 1669 tus- 
schen Hoorn en Enkhuizen een punt van ernstige overweging 
uitgemaakt, wat er zou worden gedaan, het scheppen van een 
vaart als van Hoorn naar Amsterdam, of het maken van een 
rijweg tusschen de beide West Friesche steden. Ze besloten 
tot het laatste. Had de Amerikaan Ford, de groote auto- 
mobielen koning, aan de déliberatiën over den weg kunnen 
deelnemen, dan zou hij, als bij zijn laatste bezoek aan ons 
land, gezegd hebben: „Wat doen jullie met al dat water, maak 
er wegen van: het vervoer daar langs is sneller, gemakkelijker 
en goedkooper”, waarop misschien wel wat van toepassing 
was t bekende „Charité bien ordonnée commence par soi 
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même, of welgeplaatste eigenliefde begint bij zich zelve, maar 
toch ook een kern van waarheid bevatte, vooral in geval bij 
het scheppen van waterwegen sluizen niet zouden kunnen 
ontbreken, die bij vervoer te water nog veel grooter beletse- 
len zijn dan tollen dat ooit te lande zijn geweest, ’t Was 
anders geen kleinigheid om een weg van 4000 500 roeden 
lang te beklinkeren met allemaal steenen op z’n kant en dat 
niet alleen, maar ook om hem, zooals ze in 1690 begonnen zijn, 
aan beide zijden met boomen te beplanten. Zij zijn er echter 
voor beloond, wijl het tot heden de heele streek nog tot sie- 
raad strekt, voor zoover de huizen niet te dicht op den weg 
staan. In 1413 werden Ooster- en Wester Blokker met West- 
woude met poorter en andere voordeelen begiftigd, overeen- 
komende met zulke voorrechten als Schellinkhout alreeds 
bezittende was, onder bepaling, dat ze gezamenlijk de stede 
Westwoude genoemd zouden worden. Door Philips, gezegd 
„de Goede”, werden deze voorrechten nog merkelijk ver- 
meerderd, terwijl na diens dood in 1492, onder Maximiliaan, 
aan die drie genoemde parochiën nog een vierde, die van 
Binnenwijzend, werd toegevoegd. Dat laatste jaar was den 
bewoneren der Westwouder stede nog in een ander opzicht 
voordeelig, doordien ze toen ook voor een derde deel ont- 
heven werden van de hun opgelegde contributie wegens de 
commotie van het kaas- en broodvolk opgeloopen. Als onder 
andere plaatsen, meermalen vermeld, hebben zij ook in 1507 
en 1508 in aansluiting met anderen ijverig medegewerkt aan 
de vergrooting en versterking der stad Hoorn, welke in ruil 
daarvoor op hare beurt de trouwe waakster over de haar 
omgevende dorpen was. In 1508, op St. Gallusdag, braken in 
den omtrek harer tal van dijken door en hoe kranig ook de 
bannen van Swaag en Wester Blokker, een maand langer dan 
de andere polders, aan de groote persing van het hooge water 
wisten weerstand te bieden, ten lesten bezweken ook de hun- 
ne, werd ook hun de ellende van een watersnood niet be- 
spaard. Daarin deelde mee het veel besproken klooster Nieu- 
licht in Wester Blokker vlak tegen de banne van Swaag aan 
gelegen. In 1388 was met den bouw daarvan begonnen op het 
land, daarvoor door Meindert Eupers ter beschikking ge- 
steld, die later zelf ook het kleed der orde aantrok. Het werd 
bewoond door Reguliere Kanunniken en is een der eerste 
vier kloosters geweest, dat zich met het algemeen kapittel 
van Windesheim vereenigd heeft. In oude geschriften vindt 
men het aangegeven als dat der Heilige Maagd Maria van ’t 
Nieuwe Licht, te Blochem, bezittende een menigte landerijen 
en in ’t groot liefdadigheid doende. Tot 1573 bleef alles aan- 
wezig, maar het was en bleef ten allen tijde ter groote aanlok- 
kinge der vijanden, waartegen de burgers van Hoorn wacht 
moesten houden, om de vijanden daar niet te doen postvat- 
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ten. Dat bleek op den duur onhoudbaar en was reden, dat 
met algemeen goedvinden besloten werd, het toen reeds ver- 
laten klooster af te breken en daaraan door alle burgers ge- 
lijkelijk te doen medewerken, opdat men later niet den een of 
ander, de eene of andere partij daarvan zou kunnen beschul- 
digen of de verantwoordelijkheid daarvan zou kunnen ver- 
wijten. ’t Werd met den grond gelijk gemaakt, alleen van de 
steenen voetingen scheen nog wat overgebleven te zijn, waar- 
door de plek, waarop het stond, niet overal even effen was 
en daarom „het hobbelde bobbelde land” werd genoemd, nu 
meer als het kloosterland bekend. Een tweede klooster van 
de Augustijner nonnen „Betlehem”, als „Nieulicht” door der 
tijden slooping verdwenen, redivivit in het tegenwoordige 
klooster van den zelfden naam te Blokker, dat een toevlucht 
voor zieken en ouden van dagen is geworden. „Les extrèmes 
se touchent” zeggen de Franschen, waarvoor wij het bekende 
spreekwoord, „de uitersten raken elkaar” hebben, wat ik aan- 
haal, omdat het zelden zoo tot waarheid is gemaakt als op 
den 14den Juli 1566, toen op de eigen velden der regulieren 
door Jan Arents, de mandemaker van Alkmaar genaamd, de 
eerste Hervormde predicatie gehouden werd. Tot Wester 
Blokker behoort ook „de Bangert”, als volgt in de Hoornsche 
chronyck vermeld: „Daerna ’t jaer 1469 wert tusschen 
Zwaegh en Westerblocker de Bangert (soo men die noemt) 
eerst beplant, deur een Burgher van Hoorn, Jan Neefjes ge- 
naemt, daer tzedert voor, en bij onsen tijdt veel hoven zijn 
bij geset. De plaats staet ongeveerlijck een duysent schreden 
van de Stadt, en is somers een fraye wandelinge voor de 
Burghers, seer groen en genoechelijck van uitsicht, en oock 
aengenaem om de goede vruchten die daer in de herfst vallen 
waerdeur by wijlen eenighe niet van de minste Burghers haer 
beweeghen hebben laeten om daer te woonen.” 

Er stroomt dus Hoorn’s bloed door tal van Bangert’s aren. 
Het planten en kweeken van aalbessen schijnt daar in den 
beginne hoofdzaak te zijn geweest en zinspelende op de twee 
soorten, roode en witte, wordt daarop de volgende beeld- 
rijke allegorie in dicht gegeven. 


„Betoovrende en verbazende bosschagie! 

Wie ziet zich zat aan de aalbesloofplantagie! 

In hof bij hof vol vruchten, wit en rood. 

Zwijg juwelier van ’t blinkende kleinood, 

De gloeiende en doortint’lende robijnen, 

En ’t blank agaat, hun luister moet verdwijnen, 
Bij ah’ dit schoon, daar ’s kunstenaars vernuft 
ln ’t slijpen van een berggesteent’ voor suft. 


Geen chinaasvrucht, die Portugal verhoogt; 

Geen druif, geen vijg, daar Spanje mee wil pralen. 
Kan bij de smaak der rijpe Aalbes haaien; 

Haar zoet, gemengt met een bekoorlijk zuur, 

Is t eêlst’ geschenk der kweekende natuur. 

Die t dorstig hert kan aan zijn druk geneezen. 
Haar sap verkwikt de kranken, reeds verwezen. 


Alleen in ons gewest groeit deeze plant, 

Daar deze plaats met recht de kroon van spant: 
Want de Aalbes wordt hier smaakelijkst’ gevonden. 


Bloei, Bangert, bloei met alle uw klaverweiden 
En akkers vol van graanen, menig jaar; 

Uw Aalbes-bosch verrijk’ zijn eigenaar. 

En doe hem nooit om Atlas boomgaard wenschen. 
Groei, Bangert, groei, ’k neem deel in uw belang; 
Geen oorlogskreet maake U bevreest of bang.” 


t Is echter niet bij enkel aalbessenteelt gebleven. Later aan- 
gevuld met hazelnoot en kruisbes, pruimen en allerhande 
nieuwe fijne perensoorten en met de niet te vergeten en alom 
gevraagde appelen als Reinetten en Prinsessen van Engeland 
bracht dat nog meer afwisseling in het aan schakeeringen zoo 
rijke groen en sierde in het voorjaar de heele Bangert met 
een reine, kleurige bloementooi, die met Veluwezoom en Be- 
tuwe wedijveren kon. Die maar eenig gevoel voor natuur- 
schoon had, bracht het in verrukking en die meer dichterlijk 
waren aangelegd, als Jan Roselaar, gaven in vervoering daar 
van uiting in beeldrijke poëzie, die door zegging en schildering 

var ï * , ee uwig schoone het Goddelijke in de natuur tot haar 
recht deed komen. 


Bangertbloei. 

Er stoeien rozetrossen rood, 
lawijt van bloesembossen groot, 
langs wallekanten, 
daartusschen hazelaren moe 
zich buigen naar mekaren toe, 
of ijle spanten, 

blij in een bidden, samenvouwen, 

— of t Alvertrouwen 
ze roepen — . 

en hier en elders buigen groepen 
van perelaars zich over stoepen 
en slanke punters, 

en kleurenschaat’rend staan hun rijen 
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mij luid en luider te schalmeien 
hun blij en wilden overmoed, 
het bruisen van hun jonge bloed 
te Meien 

en jonge muggen bakkeleien 
om bloem en bloem van honing zoet, 
het is een rossen en een rijen, 
een lachend stoeien en een vrijen 
in opgekropten levensmoed. 

o, 't is zoo goed 
en zoo weldadig, 
om opgevoed 
in dees’ contreien 

een kind te zijn van God genadig! 

O, Bangertbloei, wie U gestadig 
zag rijzen uit uw wijden uchtend, 
als blanke dauw, het al bevruchtend, 
den zilv’ren deemster overdadig 
liet dart’len in uw schemering; 
o, Bangertbloei, als ieder weegke 
en ieder padeke en steegke 
te pronken sting, 
of Godes hande 
het zelve raakte 
of Godes kleed 
hier zelf te pronken hing; 


O, Bangaard, kleine lustwarande, 

waar bloemenkluwens, uitgespoten 

in Meien blijdheid, 

in bruidsbereidheid 

zich sling’ren tot in huizengoten, 

o, tuinenland, één bloemguirlande, 

één sarabande 

van kleurenlijnen 

en bloemgordijnen 

in dollen opzwaai 

in blonden oplaai, — 

o, blonde Bangert, 

het is zoo goed 

in uw landouwen 

het Licht t' aanschouwen 

van ’t Onbegrepen 
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o, ’t is zoo goed 
en zoo weldadig 

om, opgevoed in ’t Alvertrouwen, 
in uwe hongerden en bouwen 
een kind te zijn van God genadig! 

De kerk in Oostblokker is er nog een uit den verleden 
tijd. Zij heeft den vorm van een kruis, is met vijf zijden van 
de tienhoek gesloten en bestaat als de andere gedeelten uit 
gebakken steen. Enkel aan de steunbeeren komt nog tufsteen 
voor, wat op ouderdom wijst. Alleen het schip der kerk wordt 
nog voor godsdienstoefening gebruikt. De ribben, welke het 
kruis overspannen, rusten op beelden, welke de vier evan- 
gelisten voorstellen, ten voete uit en zijn waarschijnlijk uit 
de 15de eeuw. De preekstoel is van blank eikenhout en draagt 
het jaartal 1661. De vijf zijden, die in ’t gezicht komen zijn 
versiert met de wapens van Holland, Oranje, Blokker, West- 
Friesland en Drechterland. Het wapen van Westwoud komt 
meermalen in de monumentale benedenlijst voor, terwijl het 
wapen van Blokker ook nog eens gedragen wordt door den 
leeuw, die op den hoofdbaluster van de trap zit. Het koor- 
hek trekt de aandacht door zijn fraaie, fijn geprofileerde, 
keurig gedraaide balusters en door zijn koperen boog met het 
jaartal 1645. In de kerk zijn, onder meer, nog een paar graf- 
steenen, die een plaatsje in dit verslag waard zijn en wel no. 
6 waarop: 

Hier is begraven Pieter Bijll 
Die door zijn vroomheyt en syn stijl 
Als secretaris van dees stede 
Gestorven, leeft in euwichede, 

In den Heer ontslapen den 25en April 1661. 

En onder no. 17: Hier leyt begraven Mijndert Arcsz Blok- 
ker in syn leven Burgemeester ende Chirurgijn tot Ooster- 
blokker is gerust de 11 May ao. 1706. Burgemeester en chirur- 
gijn is een combinatie, die hoogst zelden voorkomt, ik weet 
alleen van Wieringen, dat de aldaar gevestigde geneesheer dr. 
Maats, ook burgemeester van Wieringen was. De vierkante 
toren van deze kerk heeft een achtkanten houten spits en 
heeft drie verdiepingen, welke van nissen voorzien zijn. Op 
de klok niet anders dan de naam van den gieter: Henrick We- 
gewart heft mi gegooten in de stadt Campen anno 1601. 
Oosterblokker. De r. k. kerk te Oosterblokker is een nieuw 
gebouw. Bo\cn den ingang dezer leest men: Den 21en Oc- 
tober is de eerste steen gelegd door Jan Jorisz de Boer en 
Jacob Jansz. Vlaar. De P. G. kerk te Westerblokker is geheel 
vernieuwd, alleen de toren is oud en schijnt uit de 15de eeuw 
te dagteekenen. Zij bevat een predikstoel van blank eiken- 
hout met het jaartal 1657. De kolommen daarvan hebben rijk 
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gesneden composiet kapiteelen met acanthusranken, festoe- 
nen en vogels versierd. De toren draagt een klok van 0.97 m. 
middellijn, waarop als randschrift: Salvator heet ick, den le- 
vendigchen roep ick, den dooden overlui ick. Ghoebel Sael 
heeft mij ghegoten MCCCCCXXXV. 

De r.k. kerk laat boven den ingang lezen: D. O. M. Anno 
Domini MDCCCLII Primum Lapidem Posuit Cornelis Rui- 
ter, Pastore Reinero van Koolwijk. Op twee ramen R, V.K.W. 
1830—1880, wat op genoemden Pastoor betrekking heeft. De 
Blokkers zijn welvarende dorpen, waar landbouw, veeteelt, 
groenten en fruitteelt de hoofdbronnen van bestaan zijn en 
vóór dezen malaisetijd goed loonend werden beoefend. Voor 
eenige jaren had W. Blokker zelfs een kersenboomgaard, wel- 
ker kersen door grootte en smaak de Betuwsche concurren- 
tie aandeden. Tal van mooie boerenplaatsen getuigen nog van 
voorspoed. Een bijzonder aardig plaatje drukken wij hierbij 
af van de boerderij van den heer Joris de Boer. 

Als tegenstelling, of liever, als weergevende het oude uit 
lang vervlogen tijden, geven wij daaronder een kiekje van 
een boerenhuis uit hetzelfde dorp het jaartal 1624 dragende. 
Het is van hout en van binnen wel wat veranderd, maar de 
tegelversieringen zijn behouden gebleven. 

Voor het overige is in de Blokkers veel nieuw geworden. 
Al tijdig hebben de Blokkerders kaasfabrieken opgericht, die 
aan de Hollandsche kaasjes en Westfriesche boter een goe- 
den naam hebben bezorgd. Raadhuis, gemeenteschool, post- 
kantoor, alle jong als zuigelingen, slaan toch een vrij goed 
figuur en het station, als liggende vrijwel in het midden, biedt 
aan de dicht daarbij gelegen marktvereeniging „Op hoop van 
zegen” een pracht gelegenheid tot snelvervoer van het ter 
markt gebrachte, richting Amsterdam en Enkhuizen, terwijl 
een spoorweghalte aan de lijn Hoorn — Medemblik voor die 
kanten weer zorgen kan en, als dat niet genoeg is, bestaat er 
voor reizigers, behalve per spoor, nog wel meer dan tien maal 
per dag gelegenheid om per geregeld rijdende autobussen 
naar Hoorn en Enkhuizen te gaan, waar ze weer aansluitingen 
met het platteland kunnen vinden. „Mijn liefje wat wil je 
nog weer?” 


15 . 




WAD WA AI. 


Wadwaai, eerder Wadwy, Wadweide of Wadwey, is het 
kleine dorp vlak aan de grens van Spanbroek naast Wog- 
num gelegen. Trots z’n kleinheid werd het, zooals Witkamp 
aangeeft, reeds in 1120 vermeld, waarom of waardoor wordt 
niet nader verteld. Het is tegenwoordig gemeentelijk en ker- 
kelijk met Wognum één. De kerk van Wadwaai stond vóór 
de Hervorming beurtelings ter begeving van den Paus en 
den Abt van Ègmond, welke laatste dezelve in 1480 aan 
Lambert Boudewijns gaf. Na de Hervorming is het met 
„Woggenom” vereenigd geweest van 1574 tot het jaar 1662, 
in welk jaar het voor zich alleen een leeraar kreeg. Een kleine 
gemeente als Wadwaai kon echteraan de eischen van dat 
recht niet voldoen, zoodat het weer een combinatie Wog- 
num — Wadwaai werd, slechts een enkelen keer door Wog- 
num bediend, daar in Wadwaai op den Zomerdijk bij Wad- 
waai slechts twee P. G. gezinnen woonden en het gewensch- 
te kerkbezoek, door Spanbroek en Wognum te leveren, zoo 
weinig van beteekenis was, dat een geregelde beurtbediening 
niet gevorderd mocht worden, te meer omdat het één- of 
tweemaal per jaar uitschrijven eener prediking in Wadwaai 
om de zeldzaamheid van het feit en de weinig voorkomende 
gelegenheid nog wel eens extra bezoekers trok. ’t Is jammer 
om dat feit, maar ook om het kerkje, dat als midden in ’t 
land, op een hoogte troonend, door hooge boomen omringd 
met haar aardig torentje een idyllisch aanzien geeft. Op den 
preekstoel ziet men de waarheid, rechtvaardigheid, liefde, 
hoop en geloof in beeld en de letters H. F. K. M. en C. C. K. M. 
anno 1656. Do Jacobus Larenius 1683 waarboven een wapen, 
wat waarschijnlijk op den preekstoel geplaatst is geworden 
als een hulde aan Do Larenius voor wat hij in de jaren 1659 
tot 1691 ten behoeve van de kerk gedaan had, wat niet 
alleen door Wadwaai gewaardeerd werd, maar zelfs de 
Vroedschap van Alkmaar in 1682 aanleiding was „om zijn 
WelEerwaarde ƒ 50.8 te geven tot soulagement en verder 
opbouw van zijn kerk.” Bij den Noordermuur in deze kerk 
vindt men een zeer fraaie, gebeeldhouwde zerk ter nagedach- 
tenisse van Teunis Jan Willem Teunis, 16 Augustus 1620 
overleden en van zijn „huysvrouw” Mary Jacobs 9 „Meert” 
1615 gestorven. Nog een twee- en een drietal steenen kan 
men niet onopgemerkt voorbijgaan om de daarop voorkomen- 
de bijzonderheden, die men elders niet vinden zal. Zoo ge- 
ven 1 en 2 aan dat: „op 31 December 1666 en 24 Augustus 
t. v. resp. begraven zijn C. Joosten Muijtendijck en zijn 
vrouw Griet G. 2 maal geluid ƒ 3” en „op 9 Dec. 1751 Neel- 
tje C. van Oterleeck begraven, 2 maal geluid ƒ 3.14.” Het 
luiden was dus in 85 jaar 14 centen duurder geworden en 
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van zoo’n beteekenis geacht, dat men het waardig keurde 
on iemands grafsteen te worden vastgelegd. Op drie andere 
zerken wordt vermeld, dat vrienden van de afgestorvenen 
een graf in de kerk kochten, den steen ten volle betaalden en 
hunne namen er op lieten zetten, wat anders gewoonlijk de 
familie liet doen. De toren is als de kerk uit t laatst van de 
15de eeuw, bestaat uit hout, heeft een met hooge spits en 
draagt een klokje van maar 0.88 meter middellijn waarop 
als randschrift: Andreas et Thomas fres filie Thome Eggiart 
me fecisse per Manus Vra. Et sit nome ei. Magdalena anno 
Dni MCCCCLXVI. Wadwaai heeft eenmaal een stout stuk 
durven besteken, toen het in 1796 of 1798 zichzelf tot een o - 
deelbare onafhankelijke republiek declareerde. Klem maar 
dapper, „wat zeg je me nou?” 


WOGNUM. 

Wognum is de verkorting van z’n pseudoniem Woggenom. 
Er zijn tal van plaatsen in ons land, wier naam op um eindigt, 
welk um als om verkortingen zouden zijn van heim, 
wat op zijn beurt verkleind tot hem en met c of k e rfoor, 
wel in cum of kom veranderd werd, Diepenheim, Etersheim, 
Gorcum, Beusekom als voorbeelden daarvan en omgekeerd 
heette Dongjum oorspronkelijk Doniaheim en Ursem Ur- 
sum. Cum en kom zouden op de kom van een gemeente 
kunnen wijzen, maar eigenlijk een omheinde plaats moeten 
heeten. Wognum lag tusschen Nuboxwoud Bennmgbroek 
en het Baersdorpermeer. Ik schreef lag omdat Nuboxwoud 
eerder nog Nieuboxwoude en nu Nibbixwoud heet en het 
Baersdorpermeer door droogmaking in 1627 de Baarsdorper- 
meer werd. Het dorp werd als Woggunghen reeds vermeld 
in een oorkonde van 28 December 1063, terwiil de kroniek 
van Medemblik nog de namen Woggenem en Woggelen aan- 
geeft. In den volksmond heet ’t nog vaak Woghem. In 1436 
verkreeg het tegelijk met Wadwaai, Nibbixwoud en Hauwert 
van Filips van Bourgondië het door alle plaatsen zoo zeer 
begeerde Poorterrecht. In 1479 worden ze weer genoemd en 
wel als trouwe geburen van Hoorn, welke stad ze belooid 
hadden te zullen helpen tegen de aanvallen, door Jan 
van Egmond tegen die goede stede beraamd. Het kwam hun 
gelukkig niet op goed en bloed te staan, daar beide pogin- 
gen om Hoorn te overmeesteren, de eerste door storm op 
zee en de tweede door tijdige ontdekking, werden voor- 
komen. Hun goed bedoelen bracht hen echter reeds op een 
goed blaadje bij de Hoorineezen, zoodat den Polderbestuur- 
ders der Wognummer Koggen in 1492 vergund werd om 
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hunne rekening en verantwoording op het stadhuis te Hoorn 
te doen. 

Van die zoete vrede mocht maar tot 1567 worden gepro- 
fiteerd, toen de Heer van Brederode Wognum tot zijn leger- 
plaats koos, wat tot droevig gevolg had, dat zijn wapen- 
knechten, die hij niet baas kon, zich schuldig maakten aan 
het vernietigen van kerkcieradiën, wat der goede burgerije 
tot eene zoo voortwoekerende ergernis was, dat het nog in 
1583 tot ernstige godsdienstige woelingen aanleiding zou 
hebben gegeven, indien goedgezinde burgers, die niet hadden 
voorkomen. Maar de Wognummers wisten raad. Zij 
lieten de landerijen onderloopen, waardoor de troepen van 
Brederode zich naar Medemblik moesten terugtrekken, bij 
welken aftocht zij door den graaf van Megen werden ver- 
volgd en gedeeltelijk verslagen. Een andere afdeeling vlucht- 
te per schip, viel in handen van de Wognummers en moest 
zwaar voor de vergrijpen boeten. 

Daarmede was de rust in Wognum weergekeerd en leverde 
haar geschiedenis verder weinig belangrijks meer op. Wij 
gaan daarom maar naar kerk en toren, die ons ook nog van 
een grijs verleden kunnen verhalen. De kerk trekt al dadelijk 
de aandacht, doordat ze een koor heeft, dat belangrijk hooger 
is dan het schip. Zij is voorzien van steunberen, die als het 
andere muurwerk bepleisterd zijn, maar nu weer geleidelijk 
ontpleisterd worden. De kerk heeft een eikenhouten preek- 
stoel van 1660. Het koperwerk bestaat uit een boog over het 
doophek met het wapen van Wognum en Abrahams offeran- 
de, dragende het jaartal 1775 en een lezenaar in denzelfden 
geest. Tegen den Noordelijken wand der kerk ziet men een 
bord bestaande uit een rijke omlijsting van allerlei attributen, 
als een blazende faam, Neptunus, een hond vechtende met 
een leeuw, de wapenfiguren van Engeland, een pauw, een 
Medusahoofd, een geketend krijgsman, velerlei wapentuig 
enz. en ter lezing daarop: 

So rust d’ontspanne Trom, dus kreukt zich ’t Vaan in vouwen 
Door staatslast bey getorscht, om Dorp en Dijk te houwen 
In ’t stroopen van den Brit, die eers een seeslach won, 

Doe bang den Theems opvlood, strax ’t al in ’t Vlie version: 
Maar als in Kareis Stat en Schepen ’t wraakvuur blaakte, 

Is ’t oorlogsvuur gebluscht, met tot Breda vrêe maakte. 

O Hemel ’t Tempeldak dreunt van dit vreugdgesangh! 

Daar pronkt ons wapentuigh: het hangh er eeuwen langhl 

Tijddicht. 

In vree stond Janvs kerkck In sLot 
Dees niet. Men eert hier zllnen God 
1667. 
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Op een ander bord daaronder staat: 

Dus staakt sigh’s troMs gedruis, dus rust ’t woest 

krijgsgeswier, 

Tot ’s dijks bescut getorst Door staatsbevel: dogh hier 
Aan ’s Tempels ’s God gehecht, doe ’t oorloogsvuur op zee 
Verdoofden d’Britsc’ Harp d’ontrvste Leeuw tot Vree 
Bewoog, dees rvst besikt ons d’ Hemel, die gunst dringt 
Self dat een steenen Hert hem ’t Halelu Jach slngt. 

Ao. 1667. 

Het hierin besproken wapentuig is er niet meer (Noord 
Hollandsche Oudheden door van Arkel en A. W. Weisman). 

De toren is een vierkant hecht en sterk gebouw, door een 
achtkante spits gekroond, welke drie verdiepingen heeft. Op 
den zuidermuur leest men: 

Ao. 1612 
Is Dese Klijf. 

Ghe plant 

A. A. N. C. D. D. 

De klok in dezen toren is er een van 1.20 M. middellijn en 
voerende het volgende randschrift: 

Vigigilate et Orate Deo Confidentes. Pieter Vermaten in 
Amsterdam 1695. 

Onder dit randschrift ziet men het wapen van Wognum en 
daaronder weer: 

Mr. Jan Westmijsen. 

Willem Cornelisz Edel. 

Dirk Jacobsz Decker. 

Jan Clasen Peereboom. 

Van het Raadhuis valt niets bijzonders te zeggen, alleen, 
dat in de Raadkamer het portret hangt van den tweeden Heer 
Commandeur, die als zijn vader Burgemeester van Wognum 
was. Nu is de derde uit die familie burgemeester. 

Wognum heeft den naam en de daad van bijzonder muzi- 
kaal te zijn. Dat dankt het aan den beroemden onderwijzer, 
den heer Jacob Kwast, indertijd, begin 1800, hoofd der school 
aldaar, een man van excellente muzikale kwaliteiten, die den 
zin voor muziek en de beoefening daarvan zoo intens heeft 
weten te ontwikkelen en de menschen er zoo van wist te 
doordringen, dat ze blijvende eigenaardigheden van de Wog- 
nummers geworden zijn. Doordien alle opvolgende onder- 
wijzers dien zin hebben bevorderd, zijn daar langzamerhand 
zangers, zangeressen en koren gevormd, die een groote repu- 
tatie hebben gekregen. Het gemengde koor „Jacob Kwast” 
bracht het zoo ver, dat het in Duitschland, Zwitserland, Enge- 
land enz. enz. uitgenoodigd werd om op te treden en dat 
onder leiding van den in West Friesland alom bekenden 
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Willem Saai ook altijd met veel succes heeft gedaan. Hoe 
zeer dat gewaardeerd werd, hoe velen zich in dat succes 
hebben verheugd, hebben Wognummers, vrienden en bewon- 
deraars getoond door de oprichting van een schoon en alles 
zeggend monument ter zijner nagedachtenisse in den tuin 
voor de kerk aldaar geplaatst. Alhoewel nog niet in die mate, 
maar toch al dingend naar den ouden roem, wordt dat eervol 
streven door diens zoon Dirk Saai Wz., met zijne zang- 
vereeniging „Wognums Zangkoor” op verdienstelijke wijze 
voortgezet. Ook het r. k. kerkkoor en de mannenzang- 
vereeniging „Cecilia” vroeger onder de bekwame leiding van 
den gevierden onderwijzer-zanger, den heer Magné, nu gediri- 
geerd door den heer Stam, weten de eer van Wognum mee 
hoog te houden, zoodat er te recht van een muzikaal Wognum 
gesproken mag worden. Wognum was vroeger de standplaats 
van Ds. G. C. van Balen Blanken, die, als schrijver van „De 
Jood onder de Heidenen”, „De Jood in zijn vaderland”, „De 
godsdienstige huisvader”, door de uitgave van zijn leer- 
redenen op oorlogs- en koopvaardijschepen, zijn kinder- 
preeken, zijn mengelwerk in verschillende tijdschriften en als 
kanselredenaar en spreker ten zijnen tijd nog al naam heeft 
gemaakt. Wognum heeft een groote R. K. kerk met drie 
torens, van welke, als zijnde van den nieuweren tijd, niets 
historisch te vermelden valt. Naast die kerk staat een R.K. 
kerkelijke stichting, waaraan een meisjesschool en een 
bewaarschool verbonden zijn, benevens een vriendelijk tehuis 
voor ouden van dagen. Tegenover de kerk, in den pastorie- 
tuin staat een levensgroot beeld van den Grooten Meester, 
naar wien wij ons alle christenen noemen. Wognum is een 
aanzienlijke gemeente met een mooie kom als centrum. Tot 
haar behooren, behalve Wadwaai, een deel van Zwaagdijk en 
de gehuchten Noordermeer, de Leek en Zomerdijk gezamen- 
lijk een oppervlak van 1647 hectaren beslaande. 


HAUWERT. 

Hauwert behoort gemeentelijk tot Nibbixwoud. Uit een 
handvest van 1426 zijn wij te weten gekomen, dat Hauwert 
vroeger Oudeboxwoude geheeten heeft. Als we haar ligging 
nagaan, verwondert dat ons niet. Gelegen tusschen Midwoud, 
Nuboxwoude en Westwoud was Oudeboxwoude, het oude 
beukenwoud in tegenstelling van het nieuwe beukenwoud wat 
de vertaling van Nuboxwoud zou wezen, daar volkomen op 
haar plaats. Hauwert behoorde als onderdeel van „Wognem” 
tot het rechtsgebied van Hoorn en werd behalve met Wog- 
nem met Nuboxwoude als Oudeboxwoude en Wadweye 
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gesteld onder het poortrecht der goede stede van Hoorn. Dat 
goede der stede van Hoorn doet aan apenliefde denken, als 
we lezen, dat Hoorn in 1589 een venijnig proces tegen Hau- 
wert voerde over het maken van een kerkpad. Dat kerke- 
pad liep van de Hauwerter kerk naar Swaagdijk. Op last van 
de Regenten van Hoorn werd dat pad door twee vaandels 
gewapende mannen met het andere land gelijk gemaakt, 
werden de 15 voet breede bruggen opgebroken en het hout 
er van verbrand. Hauwert liet daarop de Burgemeesters van 
Hoorn voor het Hof van Holland dagen, waar het proces ten 
eeuwigen dage hangen bleef. De Hauwerters daarop niet kun- 
nende wachten, lagen het pad opnieuw aan daarbij geholpen 
door de Vier Noorder Koggen, die voor het maken der brug- 
gen het oude molenhout hadden toegegeven. Als historische 
bijzonderheid kan er van vermeld, dat Ruijchaver met zijn 
manschap in 1572 daar in bezetting lag. Die Ruijchaver was 
dezelfde, die met Cabeliau en een kleine bezetting door den 
Prins naar Alkmaar gezonden werden om die stad tegen de 
aanval van Alva te verdedigen en dat zoo hebben gedaan, dat 
ze nog altijd recht op onze dankbaarheid en bewondering 
hebben. Vroeger, toen het Vier Noorder Koggenpeil lang zoo 
goed niet te beheerschen was als nu, lagen de landerijen 
’s winters lange tijden achtereen onder water en kon men 
begrijpen, dat er van geschreven werd: 

„Dat ’s Hauwert, daar is ieder even rijk 

Van armoe die haar hof hier schijnt te houden.” 

Gelukkig is dat heelemaal omgekeerd. Door een betere 
bemaling is het Hauwerter land tot het beste van West Fries- 
land gaan behooren en heerscht daardoor aldaar de welvaart, 
die in alles duidelijk zichtbaar is. Een eigenaardigheid van 
Hauwert is, dat men in ’t Oosteinde vastloopt, waarom men 
dat gedeelte van het dorp „de zak van Hauwert” noemt. Van 
1578 af had Hauwert al een eigen dominee, die ook eenigen 
tijd Nibbixwoud heeft moeten bedienen, doch daarvan ont- 
heven werd, nadat Nibbixwoud kerkelijk aan Benningbroek 
werd toegevoegd. Volgens van Arkel en Weissman dag- 
teekent de kerk van uit de 15de eeuw, hebbende de vorm van 
een kruis en een vierkanten toren met achtkanten houten 
spits. In het portaal leest men op een tegel: Deze vloer is ver- 
hoogd door Jan de Boer, Tjerk de Vries als kerkmeester. 

Ao. 1774. , , 

In de kerk is een predikstoel van eikenhout met gecanne- 
leerde Jonische kolommen en fraai gesneden hangers onder 
de pedestallen, waarop aan 4 kanten verschillende gezichten 
zeer verdienstelijk zijn uitgesneden. Op de stoepsteen van 
het kerkhof lazen wij een merkwaardig grafschrift: 


234 


Hier leijt begraven Anna Dirx Huisvrouw van Mr. Pieter 
Hendrick Sterkenburg Groot Chirurgijn tot Hauwert is 
gerust den 9en Jan. Ao. 1632. 

Sij was lang sieck in haer leven 
is in haer doot genesen, 
verwacht haer volmaecktheit 
als de doot sal doot sijn! 

Ende Mr. C. van der Heere Chirurgijn tot Hauwert gerust 
April 1719 oud 50 jaren. 

Nu we toch aan de opschriften zijn laat ik dat van de toren- 
klok volgen. 

Sanctus Nicolaus is minen naem 
mijn gheluit Si voer Gode bequaem. 
int jaer ons heren MCCCCCXXXX. Gobel Sael me. fe. 

Van kerk naar school, il n’y a q’un pas (van kerk naar 
school ligt maar eene schrede) en deze school ziende, valt 
het ons op, dat de oudere in 1930 door eene naar de eischen 
des tijds gebouwde is vervangen. 

In de gang bewaart een bronzen buste van den heer 
K. Ruijterman, onzen secretaris, de herinnering aan de 
wijze, waarop Z.Ed. niet alleen het lager- maar ook het 
land- en tuinbouwonderwijs gediend heeft. Opvallend is daar- 
bij ook, dat de school door een mooien tuin omgeven is, die 
als „schooltuin”- dienst doet en waarin als zoodanig ieder 
leerling een plekje is aangewezen, wat hij bezaaien en beplan- 
ten mag naar zin en lust hem ingeven. De ervaring heeft 
geleerd, dat daardoor de lust voor tuinbouw, het oog hebben 
voor bloemen en planten en het met zorg leeren bewerken 
van den grond bij de leerlingen zeer ten goede bevorderd 
werd. Dat nieuwe hebben we te danken aan het feit, dat tal 
van onderwijzers in West Friesland land- en tuinbouwacte 
hebben en de inwoners zijn gaan begrijpen, dat hun kinderen 
met „zoo as grootvader deed” er niet meer komen kunnen. 

Als we de geschiedenis van Hauwert schrijven zouden tal 
van Hauwerters het ons kwalijk nemen, als we daarbij ver- 
gaten den naam van Claes Baerntsz te vermelden, die lange 
jaren als de West Friesche kroniekschrijver genoemd is 
geworden. In hoeverre die kroniek op oorspronkelijkheid kan 
bogen, of welk deel daarvan op naam van andere kroniek- 
schrijvers geboekt moet worden, is niet aan ons te beoordee- 
len, in elk geval was hij in zijn tijd een graag gelezen schrijver 
en als ouderling van zijn kerk, als molenmeester der Vier 
Noorder Koggen, als Regent en Vredemaker in zijn dorp een 
zeer achtenswaardig man. 1574 — 1650. 



MIDWOUD EN OOSTWOUD. 

Naar de beteekenis van den naam Midwoud in 1311 nog 
Midderwoud geheeten, hebben wij niet te zoeken, als wij 
bedenken dat ze aan haar linkerzijde Oostwoud en aan haar 
groene zijde Westwoud heeft. Met Oostwoud is het gemeen- 
telijk één, doch ze liggen te ver van elkander af om daarvan 
veel te kunnen profiteeren. 

„Hoe is hun de naam gegeven 

Van Woud? Dit vindt men juist niet klaar omschreven. 

’t Waarschijnlijkst is, omdat in deezen oord 
Veel bosschen zijn geweest. Men leest en hoort. 

Dat Nederland in wouden en moerassen 
Bestaan heeft eer ’t dus groots is aangewassen.” 

Onder Abbekerk is er al van gezegd, dat ’t met dat dorp, 
Lambertschaag en Twisk een „eentzaam gevoegde recht- 
bank had, die echter in Abbekerk zetelde. Bij den strooptocht 
van de Geldersche Vriezen door West Friesland in 1517 bleef 
het ook niet van hun bezoek verschoond, maar het werd voor 
het dorp geen bezoeking en geen ramp, zooals ’t voor Twisk 
en Opperdoes werd, daar ze tegen betaling van een brand- 
schatting van één honderd en vijftig gulden gespaard konden 
blijven. De betaling daarvan kwam alleen ten laste van den 
Pastoor, aangezien in ’t heele dorp zooveel niet te vinden 
was. Gelukkig is dat nu anders, daar het, bij een oppervlak 
van 1204 hectaren, een welvarend dorp kan worden genoemd. 
De kerk is er een van den lateren tijd. Op een steen in het 
Oosteinde der kerk wordt de herinnering bewaard aan de 
vroegere en aan Tymon Claesz, die in 1695 er den eersten 
steen aan legde. De tegenwoordige bevat een eikenhouten 
preekstoel uit ’t laatst van de 17de eeuw, waaraan 3 wapens, 
onder welke de letters F. C. M., Do C. Y. en A. C. N. staan. 

De kerk te Oostwoud is in de 18de eeuw in haar tegen- 
woordige staat gebracht; de plattegrondvorm en sommige 
muurgedeelten wijzen er echter nog op, dat haar oorsprong 
reeds tot in de middeleeuwen teruggaat. De vernieuwing of 
verjonging heeft in 1763 plaats gehad, wat we weten door 
een marmeren plaat in den oosterbinnenmuur, waarop Hen- 
drik Backer, zoon van den predikant Petrus Backer als de 
eerste steenlegger staat aangegeven. Uit het dak van de kerk 
verrijst een torentje, waarin een klok van 1.22 M. middellijn, 
die het volgende randschrift draagt: Arian Herbitsen. Simon 
Ariansen. Merten Jansons. Cornelis Simsen Oom. Jan Cor- 
nelissen. Ganluf Isbrantsen. Anno 1616. Si Deus pro nobis 
quis contra nos. Henricus Nieman me fecit Enchusae. De 
kerk bevat een eikenhouten preekstoel met daarbij behoorend 
doophek en een eikenhouten psalmbord van 1769. Die kerk 
stond in de voortijden ter begeving aan de Graven van Hol- 
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land en had een jaarlijksch inkomen van vijftig Rijnsguldens, 
wat uit een officieel stuk van 1514 nog blijken kan. Of dat 
doorgegaan is na 1573, toen de kerk haar eigen leeraar koos, 
wordt niet vermeld. Om de gemeenschappelijke school is heel 
wat te doen geweest, maar in het jaar 1931 is die school toch 
tot stand gekomen ten koste van twee raadsleden, wien het 
hun zetels kostte. Als iets wat zeldzaam voorkomt, wordt van 
Oostwoud verteld, dat daar in 1624 twee broers woonden, die 
schoon blind zijnde, gedreven door een grooten eerbied voor 
de Heilige Schrift, een groot gedeelte daarvan als het Nieuwe « 

Testament, de psalmen en vele kapittels van de Profeten uit 
het hoofd hadden geleerd en van begin tot eind konden op- 
zeggen, ’n mnemotechniek, waar je ’t hoedje voor afneemt. 

Nog iets vermeldenswaardigs. Door misdadig opzet brak op 
den derden Juni 1710 ’s avonds tusschen elf en twaalf te 
Oostwoud zoo’n geweldige brand uit, dat in een uur of ander- 
half 13 huizen in de asch werden gelegd en een oude vrouw 
daarbij het slachtoffer werd, wat nog erger zou zijn gewor- 
den, waren de Twiskers niet met hun brandspuit ter hulpe 
gekomen, waardoor de dreigende uitbreiding van den brand 
voorkomen werd. Oostwoud was ook de woon- en geboorte- 
plaats van Cornelis Haring Evertszoon, gewoonlijk „E vertes 
Kees ; op het laatst van zijn leven „de groote Kees” genoemd, 
als zijnde de eerste geweest, die in Oostwoud de watermolen ^ 

draaien deed, waardoor het allerbeste land tot z’n recht kwam 
en belangrijk in waarde steeg. (Zie 4den bundel, bladz. 79). 

Ook hoort Oostwoud dikwijls haar naam met eere noemen 
om „de platjes”, een bijzonder smakelijk, volvet kaasgerecht, 
dat op bepaalde tijden daar gemaakt wordt. Midwoud en 
Oostwoud hebben gezamenlijk op den Boerdijk de verbran- 
dingsinstallatie tot vernietiging van schadelijk en bedorven 
vleesch tot stand gebracht. Dicht daarbij is een station ge- 
meenschappelijk voor Midwoud en Oostwoud aan den spoor- 
weg Hoorn— Medemblik. Beter is ’t te zeggen, ’t station Oost- 
woud — Midwoud, daar Midwoud als Abbekerk het in de 
verte ziet liggen. Tot de gemeente Midwoud behooren 
behalve Oostwoud, de gehuchten „De Buurt”, de Wijzend, de 
Boerdijk en de Veldhuizerweg. In ’t werk van dr. Jacob van 
Hinte: „Nederlanders in Amerika” las ik voor kort het vol- 
gende. De Westindische Compagnie had in 1660 de emigratie 
naar Amerika krachtig aangemoedigd, waardoor de bevol- 
king in aantal en welvaart snel toegenomen was. Naast 
Nieuw Amsterdam en Renselaerswijck waren tal van nieuwe 
dorpen ontstaan of sterk uitgebreid. Op het Lange eiland 
vond men de plaatsen Middelburg, Heemstede, Vlissingen en 
s-Gravensande grootendeels door Engelschen bewoond en 
de overwegend met Nederlanders bevolkte dorpen: Breucke- 
len, Amersfoort, Midwoud, Nieuw-Utrecht en ten slotte 
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Boswijck. Dat de landverhuizers bij het namen geven aan de 
door hen gestichte dorpen Midwoud waardig keurden om 
vernoemd te worden, kan niet anders dan voor dat dorp 
pleiten. 


BENNINGBROEK EN SIJBEKARSPEL. 

„Geen plekje op deez’ aard, 
Mü dier en meerder waard.” 

Het moge niet in den vorm zijn in een schrijven als dit, met 
zich zelf te beginnen, men zal echter de aanhaling van boven- 
staand motto goedgunstig vergeven, als men bedenken wil, 
dat op Benningbroeker grond eertijds des schrijvers wiege 
stond en dat daar nog staat het witte huisje, waarvan een der 
onzen zong: 


„Naar alle kant. 

Door gansch het land 
En zelfs nog ver daar buiten. 

Verspreidde zich het huisgezin. 

Elk kind vertrok met blijden zin 
Uit Benningbroek, uit ’t witte huisje, 

Ons ’t liefste.” 

„Maar na een tijd 
Afwezigheid, 

Een stille wensch kwam vaker: 

Om weer jasmijn en roos te zien, 

Om zorg en proza te ontvliên 
In Benningbroek, in ’t witte huisje. 

Ons ’t liefste.” 

A. S. 

Alhoewel gewijzigd in bestemming is daar ook nog ’t vroe- 
gere burgemeesterhuis van Mijnheer van Staveren, waaraan 
hij, nog jong zijnde, den eersten steen heeft mogen leggen. 
Benningbroek is voor hem als het oude nest, waartoe de 
groot geworden vogel zich nog altijd aangetrokken gevoelt. 
Benningbroek en Sijbekarspel zijn onafscheidelijk, maar 
voelden zich vroeger niet innig aan elkander verbonden. Door 
het liggen in één lange rechte lijn, het niet hebben van een 
dorpskom was er te weinig dagelijksche omgang en onderling 
verkeer en kenden zij aan het oostend die van het westend 
niet en in steê, dat allen zich vereenigden tot een grooten 
kring, had elke plaats haar eigen vereenigingen, clubs, haar 
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eigen kerk en school, maar wij hopen, dat de brug, die de 
eenige scheiding is tusschen beide dorpen, dat alles te eeniger 
tijd ook wel zal overbruggen. Wat is het, dat men in tegen- 
stelling met andere dorpscombinaties, waarbij men de ge- 
meente het eerst noemt en de dorpen daar toe gemeentelijk 
behoorende in de tweede plaats, als in Abbekerk en Lam- 
bertschaag, Midwoud en Oostwoud, men altijd spreekt van 
Benningbroek en Sijbekarspel, inplaats van Sijbekarspel en 
Benningbroek? Waarschijnlijk vindt dat z’n reden, dat Ben- 
ningbroek ouder is dan Sijbekarspel en volgens overlevering 
reeds in 1302 zou zijn ontstaan. Misschien ook, omdat het 
in 1413 met Sijbekarspel, toen nog met een Z geschreven, 
tot eene stede verheven werd, of zooals in een andere kro- 
niek van Sijbekarspel wordt aangegeven, dat het „nevens 
Benningbroek stedevoorregt verkreeg”, waaruit blijken zou, 
dat Benningbroek voor ging of het eerst werd genoemd, 
brouwer, archivaris van Enkhuizen opperde de veronderstel- 
ling, dat Benningbroek en Sijbekarspel in die volgorde in den 
volksmond voortleefden, omdat Benningbroek meer genoemd 
werd, doordien het aan den heirweg Hoorn— Medemblik was 
gelegen. Of oude gewoonten zich ook lang kunnen hand- 
haven! Maar tegenover die oude gewoonten staat het oor- 
spronkelijke handvest, dat als volgt luidde: „In 1413 op onse 
lief Vrouwendagh, verleent Graaf Willem VI aan die van 
Sijbekarspel en Benningbroek een gemeene vryhede ende 
poortrecht in manieren, dat onse dorpen Sijbekarspel en Ben- 
ningbroek, al soo wijde als haer banne gaen, een stede wesen 
sullen, geheeten Sijbekarspel.” 

Daarbij vedcregen zij dezelfde rechten als Schellinkhout en 
Medemblik. Die stederechten bestonden in het voorrecht de 
samenstelling der regeering te mogen regelen, die de verkie- 
Y an schepenen in zich sloot, bet houden van een weke- 
Iijksche markt de vaststelling van het dijkrecht, schikkingen 
te treffen inzake de benoeming van een schout, toendertijd 
de ambtenaar meer in ’t bijzonder belast met de vervolging 
van strafbare feiten, bepaling van de plaats, waar de Proost, 
de kloostervoogd, ook wel de voorzitter van een kapittel van 
kannuniken moest wonen, wat vroeger als een groot privilege 
beschouwd werd, zooals Hoorn het zich in 14Ï9 dan ook tot 
een groote eer rekende, de residentie te mogen zijn van het 
hooge geestelijke recht des Proosten van West Vriesland 
Als eerste punt op de lijst der voorrechten stond het kiezen 
van schepenen. „Alle jaer op den Nieuwejaersdagh sal de 
schout van onsen weghen setten ende leden uijt drie en der- 
tigh de ryckste, en die hooghst gheschat staan, seven schepe- 
nen die een jaer langh schepen sullen blijven, ende niet lan- 
ger... . des sullen van de drie en dertigh voorschreven, in 
der Parochiën van Sijbekarspel wesen acttien en daer uijt 


sal men vier schepenen kiesen, en vijftien tot Benningh- 
broeck, daer men drie schepenen uijt setten sal; welcke drie 
en dertigh voorschreven, jaerlycks kiesen sullen uijtter Pa- 
rochiën van Sijbekarspel eenen Raedt (of Burgemeester), 
ende uijt Benningbroeck eenen Raedt, een jaer lande te wesen 

aen een en langer niet behoudelijck, dat niemandt hem 

selven kiesen sal ende dat recht sal men besitten ende 

houden, Soo wanneer dats te doen is, tusschen Pieter Roe- 
lofszhuijs ende Sijbekarspelder wijsent.” 

Maar ondankbaren als zij waren, moesten al die voor- 
rechten hun weder wegens rebellie worden ontnomen. In den 
tijd der Hoeksche en Kabeljauwsche twisten hadden de 
Sijbekarspelders met Grootebroekers en nog anderen met 
de Kennemers als aanhangers van Jacoba van Beieren ge- 
meene zaak gemaakt en tot twee maal toe een aanval op 
Hoorn en Enkhuizen gedaan, die als Kabel jauwschen de partij 
van Hertog Filips van Bourgondië waren toegedaan. Beide 
aanvallen mislukten, wat Filips, toen hij zich verzekerd kon 
achten van zijn heerschappij over Holland, aanleiding was 
om „alle hunne rechten, wetten, privelegiën ende Handt- 
vesten, die sy van voorsaken en voor ouderen verworven 
ende verkregen hadden” verbeurd te verklaren, bij welke 
sententie hij bovendien het recht aan zich had gehouden; 
„om uit hen allen „thien personen te kiesen ende te nemen 
om daer mede te doen synen wille in hun lijve ende goede”, 
terwijl tot eeuwige gedenckenisse hun overgeseyt ende ge- 
wyst werd, dat sy alle jaren van elcker Heert-stede, daar men 
vyer ende licht inhoudt, betaelen soude op den Jaers-dag, 
eeuwiglijck gedurende, vier grooten, op de verbeurtenisse 
van den selven huijse, van den genen die daer gebrekelyck in 
waren; oock hadden hun afghewesen ende gecondemneert in 
vele andere poincten ende artijckelen, gelyck als het ende 
langer verklaert is in onse stede van Amsterdam in den jare 
1426. Dertig jaren heeft die straf geduurd, totdat Filips de 
Goede in 1456 genade voor recht liet gelden, toen hij bij 
handvest van 4 Mei verklaarde: „altydt genegen wesende 
meer tot ontfermhertigheyt dan tot strangheyt den luiden 
van Sijbekarspel zonder eenige voorwaarden de opgelegde 
boeten kwijtscheldt en hen herstelt in de rechten, wetten 
privelegiën en handvesten, om die te gebruiken, „alsoo vrij 
als sy deden eere onse voornoemde sententie gegeven ende 
uytgesproken was.” Waarmee de Hertog het eervol praedi- 
caat „de Goede” verworven heeft, weet ik niet, maar als hij 
het vóór Mei 1456 nog niet had, dan heeft hij het met de 
edele en ridderlijke geste van toen verdiend. Daarna ging 
het Sijbekarspel weer naar den vleeze. In 1462, zoo leest men, 
werd haar toegestaan een stedehuis te mogen maken, wat ze 
waarschijnlijk verzocht hadden en in 1492 werd van hooger- 
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hand gelast, dat de vergadering van de Middelkogge en 
Drechterland in de parochiekerk te Sijbekarspel moest wor- 
den gehouden. Maar trots alle poldervergaderingen trof toch 
ook Sijbekarspel in 1508 de ramp van een zwaren watervloed, 
een bezoeking, die aan bijna geen der dorpen in die omgeving 
bespaard bleef. Er bestaat voor den mensch drieërlei leed: le. 
Wat over ons beschikt wordt door machten boven ons; 2e. 
Wat we ons zelven en 3e. wat anderen ons aandoen. Tot het 
eerste rekenen wij den watervloed, maar twee en drie zullen 
wel saamgewerkt hebben, toen Sijbekarspel in 1602 in hevige 
ruzie leefde met de stad Hoorn, waarvan de geschillen liepen 
over den weg, toen de „achterwijzend” genoemd, nu waar- 
schijnlijk de Benningbroeker Wijzend genaamd, tegenover de 
Nibbixwouder Wijzend, die meer oostwaarts verloopt. Ze 
hebben bepaald spoedig hun oplossing gevonden, daar ik er 
verder niets meer van vinden kon. 

Betraande bladzijden in de geschiedenis van Benningbroek 
en Wognum zijn die, waarop wij vermeld vinden, hoe Pieter 
Nannincszoon en Claes zijn broeder van Benninghbroek en 
Coppen met zijn soon Naningh van Woggenom in 1575 ge- 
leden hebben en gestorven zijn. Verdacht van verraad tegen- 
over Hoorn en Sonoy’s troepen bedreven te hebben, werden 
zij ter pijnbank verwezen, bij de uitvoering van welk vonnis 
Coppen al dadelijk stierf en Nanningh veroordeeld werd om 
gevierendeeld te worden, welk vonnis, hoe wreed ook, te 
Hoorn werd uitgevoerd. 

Velius, daarover schrijvende, achtte dat vonnis ten onrech- 
te geveld en beschouwde ze als onschuldig te zijn veroor- 
deeld, daar er geen andere bewijzen voor hun schuld waren 
bij te brengen, dan bekentenissen, bij afschuwelijke folterin- 
gen afgelegd en dadelijk weer herroepen werden, zoodra de 
„bloedraet” de beproevingen eenigen tijd staken deed. Pieter 
Nannincssoon kwam bij geluk vrij en waar Claes zijn broer 
bleef, is niet recht duidelijk, waarschijnlijk stierf die als Cop- 
pen, reeds te Alkmaar, daar alleen van Pieter en Nanningh 
vermeld staat, dat ze naar Schagen vervoerd werden om op- 
nieuw ter pijnbank te worden onderzocht, om daarna, als ze 
gevonnist werden, te Hoorn te worden geëxecuteerd. Andere 
heeren brachten andere wetten en dat is maar gelukkig ook. 
Van geheel anderen en beteren aard is, wat wij van 1595 met 
betrekking tot Benningbroek kunnen memoreeren. In dat jaar 
besloten de Regenten van Benningbroek, met toestemming 
van de Regeering van Hoorn, tot het leggen van den „Nieu- 
wen weg”, „strekkende van Benningbroek recht over naar 
den weg, die naar Wognum strekt welke weg men zich ver- 
beeldde, dat zeer nuttig en dienstig zou zijn voor hen, die naar 
en van Hoorn wenschen te reizen.” Ze hebben zich daarin 
niet vergist, als we zien, wat er dagelijks, maar vooral Zater- 
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dags, langs gaat. Men moet er een weg voor wezen om nog 
altijd „de nieuwe” te worden genoemd en daardoor altijd 
als jong te blijven lijken, maar ’t is en blijft lijken, wat nog 
ver van alle issigheid is. 3 Juni 1884 viel Benningbroek de 
eer te beurt Paul Kruger, den President van de Transvaal 
ten zijnent te mogen ontvangen. Z. E. vergezeld van de H.H. 
S. J. du Poit en Generaal N. I. Smit stapte aan den huize 
Donker af, waar het eerste kamerlid notaris Donker hen op 
waardige wijze ontving. Bij die gelegenheid werd ook een 
bezoek aan Abbekerk gebracht, alwaar aan Z. E. een koe 
werd vertoond, die het voor Z.E. ongehoorde feit presteerde 
om in één maal een grooten emmer met melk (meer dan 16 
liter) te doen vullen. De koe, die daarmee een onbetaalbare 
reclame voor onzen veestapel maakte, behoorde aan den 
heer Herke Stam te Abbekerk. 

Van de kerken valt weinig te vermelden. Die van Benning- 
broek schijnt van 1505 te zijn, daar de jaartallen 1505 en 1548 
op de ribben der gewelven van deze kerk staan. Zij heeft een 
preekstoel van het jaar 1161. Deze heeft schroefvormig ge- 
wonden kolonnetten met composiet kapiteelen en festoenen, 
waar tusschen zich paneelwerk bevindt. Het achterschot ver- 
toont een wapenschild, waarop een boom met 3 eikels van 
bladerlooze takken en daaronder: Jacobus Pennokius 1661. 

Ds. Pennokius was van 1651 tot 1666 predikant te Benning- 
broek. Het eikenhouten doophek en de banken zijn uit den- 
zelfden tijd van den preekstoel, wat op te maken valt uit het 
jaartal 1661, dat met het wapen van de plaats op den voor- 
zangerslezenaar is uitgesneden. Op het orgel leest men: „Dit 
orgel is deze gemeente ter gedachtenis geschonken door den 
WelEdelGestrengen Heer Herbert Dikstaal, majoor van een 
bataillon Oostindische pionniers, alhier geboren den 14en 
November 1759 en zijne echtegenoote Mevrouw Geertruida 
Elisabeth Niehaus, geboren aan de Goudine bij Kaap de Goe- 
de Hoop, „maar dat is nou allemaal jokkes” daar dat op- 
schrift het oude orgel gold, dat in 1908 aan de firma van 
Dam, orgelmakerij te Leeuwarden, verkocht is en sindsdien 
een modern orgel daarvan de plaats inneemt. 

Twee grafsteenen, een binnen de kerk en de andere in den 
zuidermuur ingemetseld, trekken door naam en rijm van den 
eenen en door het ongerijmde van den ander de aandacht 
Grafsteen no. 11, toevallige samenvalling, draagt tot op- 
schrift: 

Marijtje Buijs Leijdt Hier Int Sandt 

Die Huysvrouw Was Van Olifant. 

Obiit Den 10en July Anno 1720. 

En op den anderen: Hier leijdt begraven Bouw / en Pilgrom 
Soon / Vant Hooglant / en gestorven / den 18 February / An- 
no 1628. Daaronder een voorstelling van een man te paard en 
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een tweetal kinderen, die elk, de een, door den hoed in beide 
handen te houden, iets schijnen op te vangen. Links is een 
boom aangebracht, aan den voet waarvan een hondje. Men 
heeft daaraan de legende verbonden, dat een vader te paard 
van Hoorn komende bij zijn thuiskomst door zijn twee kin- 
deren, die hem tegemoet snelden, werd begroet. Een der kin- 
deren stond vóór het paard, het ander er achter en beiden 
zouden tegelijk door het paard doodgeslagen zijn. Die legen- 
de is wetenschappelijk weerlegd door mr. J. Belonje van Alk- 
maar. (Zie 1ste bundel, bladz. 73). Van 1574 af had Benning- 
broek al een eigen dominee, die het echter, te beginnen met 
1650, met Nuboxwoude moest deelen, welke verhouding al 
zoo is gebleven tot op dezen dag. De toren is eigenlijk maar 
een torentje, dat in de laatste travée, (ruimte tusschen twee 
balken) der kerk gebouwd is en draagt als zoovele andere 
torens een klok, door Gherardus de Wouw gemaakt in het 
jaar 1680. Op het kerkhof wijst een gebroken zuil het graf 
aan van den HoogEd. Mogenden Heer C. Donker, in leven 
notaris te Benningbroek, Dijkgraaf van de Vier Noorder 
Koggen, Lid van de 1ste Kamer, Ridder van den Nederland- 
schen Leeuw, welke laatste onderscheiding Z.Ed. gewerd naar 
aanleiding van zijn verdiensten inzake den aanleg van de 
spoorlijn Medemblik — Hoorn. Als een in ’n klein dorp zeld- 
zaam voorkomende bijzonderheid, kan worden vermeld, dat 
Z.Ed. overbuur, de geneesheer Van Balen Blanken, Officier 
was in de Oranje Nassau-orde, als bewijs van waardeering 
voor de wijze waarop Z.Ed. den Geneeskundigen Raad in 
N. H. van de oprichting tot de opheffing van dit instituut, had 
gediend. Zij waren vrienden en overburen tot aan en tot in 
den dood. Is aan de westzijde van ’t kerkhof het graf van de 
familie Donker, aan de overzijde dat van Van Balen Blanken. 
Van den dood naar ’t leven, wat zelden voorkomt, gebeurt, 
als men van het kerkhof naar het spoorstation gaat, dat vrij- 
wel midden in Benningbroek staat waardoor beide dorpen, 
die vroeger van alle verkeer waren uitgesloten, nu aan het 
wereldnet zijn verbonden. Tot Benningbroek behooren de 
Molenbuurt, zoo genoemd, naar den mooien meelmolen, die 
zich in de naar hem genoemde Molensloot weerspiegelt, een 
groot deel van den weg Benningbroek — Wognum, de Laan, 
het landpad Laan — Benningbroeker Wijzend, Redwijzend, het 
Hooge Land, een groot deel van de Ganckert en van de 
Weere. Het Raadhuis is een gebouw van den nieuwen tijd, 
waarop het archief bewaard wordt, waarvan enkele bijzon- 
dere stukken reeds in de bundels, die aan dezen voorafgingen 
vermeld zijn geworden. Ook bewaart men daar een zilveren 
vogeltje aan een blauw zijden lint hangende. Het vogeltje is 
in laat-Gothischen stijl bewerkt en waarschijnlijk het draag- 
teeken van een boogschuttersgilde. De kerk te Sijbekarspel 
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heeft een houten gewelf, welks ribben met het jaartal 1547 
een boom en een adelaar, alles in relief, prijken. De predik- 
stoel is van blank eikenhout en heeft Jonische kolonetten 
met rijk gesneden paneelen, waarin de blazoenen (wapens) 
van Hoorn, Enkhuizen, Sijbekarspel, Alkmaar en Medem- 
blik. Het koperwerk bestaat uit een boog over het doophek 
waarop een boom als bekroning, 3 kaarskronen drie in groot- 
te verschillend en een voorzangerslezenaar. In de cateche- 
satiekamer ziet men twee 17de eeuwsche eikenhouten borden 
met de geloofsartikelen en de 10 geboden. Sijbekarspel had 
nog eerder (1573) dan Benningbroek ’n eigen dominee en heeft 
dien ook altijd voor zich zelf alleen gehad, maar dat is nu 
niet meer zoo, daar Sijbekarspel en Benningbroek zich tot 
een combinatie hebben vereenigd ten einde den dominee een 
bestaan te verzekeren, dat met zijn hooge roeping in over- 
eenstemming is. De toren is op het kerkdak geplaatst en is 
uit de 19e eeuw. Deze heeft nu er eens niet een klok van Ghe- 
rardus van Wouw, maar een van Laurens Brinckhuijsen in 
1687 te Enkhuizen gemaakt en in den toren haar plaats ge- 
geven, toen S. Vos secretaris en A. Koomen, burgemeester 
was. Ruim ’n eeuw geleden had Sijbekarspel ook een r.k. kerk, 
welke in 1817 gelijk met die van Lambertschaag naar de 
Weere is overgeplaatst. 
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